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ПЕРЕДПЛАТА 
в враю і закордонам: 

МІСЯЧНО ...... 0 зол. 

Курс 1 ній. марки — 2 зол. 
б чеських корон — 1 вод. 


БОГДАН ЛЕГШИЙ 


ЗАБУДЬТЕ ТОРГ ЖИТТЯ НА МИТЕ, 

втинаться, господь з вами , 

ЧИ ЧУЄТЕ?... ВОНА ЛЕТИТЬ 
НАДЗЕМНИМИ ШЛЯХАМИ! 

ВОНА, КОЛЯДКА... 


ЗМІСТ 


(ВІРШ) 


БОЖЕ МІЙ, 

СПІШІТЬСЯ, СЕСТРО, БРАТЕ. 
НАЗУСТРІЧ ГОСТІ ДОРОГІЙ 
ЙДІТЬ І ВЕДІТЬ ДО ХАТИ! 

І ПОСАДІТЬ 11, ДЕ СВЯТІ 
СІДАЮТЬ, НА ПОКУТІ, 

ВОНА Ж НЕСЕ ВАМ ЗОЛОТІ 
ЛЕГЕНДИ НЕЗАБУТІ. 


ЛЕГЕНДИ, ЯК ТО ВИ БУЛО 
ДІТЬМИ У РІДНІЙ ХАТІ 
ДО СВЯТ-ВЕЧЕРІ ЗА СТОЛОМ 
СІДАЛИ БРАТ ПРИ БРАТІ, 

ЯК БАТЬКО ПРОСФОРУ ЛОМИВ 
І З МАМОЮ, З СЕСТРОЮ 
ДІЛИВСЯ Я СТІЛ БЛАГОСЛОВИВ 
ХАЗЯЙСЬКОЮ РУКОЮ. 


І, ЯК ВЕЧЕРУ РАЗ У РІК 
ТАК ТИХО СПОЖИВАЛИ, 

НЕМОВ ЦЕ БУВ НЕ БОРЩ, А ЛІК 
І ЧАРИ, А НЕ СТРАВИ. 


А МИТНИЙ СПІД. .&§ЯВ В КУТІ 
І КИВАВ КОЛОСКАМИ, 

КРІЗЬ ВІКНА ЗОРІ ЗОЛОТІ 
ШЕПТАЛИ: „ГОСПОДЬ З ВАМIII 


і» 


ЗДАВАЛОСЯ... ТА ЩО СЛОВА! 
ВОНИ ЛИШ ПРИМАР ТОГО. 

ЩО ЧУЄ СЕРЦЕ Я ГОЛОВА 
В ЧАС ВЕЧОРА СВЯТОГО. 
ГЛЯДІМ В ЛЕГЕНДУ ЗОЛОТУ, 
ЩО ЙДЕ ДО НАС З ПРОСТОРІВ 
Й ДОБУДЬМО З НЕЇ СИЛУ ТУ, 
ЩО ГОРЕ ПЕРЕТВОРИТЬ. 


ВІРА І НАДІЯ 


Краків, 4. січня 1941. 


Скільки то разів різномовні часописи 
христіянського світа писали у своїх щоріч¬ 
них Різдвяних числах про безсмертну, жи¬ 
вотворну символіку того прегарного свята! 
Серед лютої знмя, яка скувала світ вічни¬ 
ми — здавалось бн — оковами смерти — 
народжується Той, що раз на все переможе 
смерть. Серед темної ночі ясна зоря вказує 
шлях трьом царям. Тоді, коли всяка билина 
зшила — зелена ялинка, прикрашена блис¬ 
кучими цяцьками, маніфестує життєвість 
рослинного світа. 1 в природі зазначується 
в оту таємну ніч перелім: ніч, яка досі що¬ 
раз перемагала день, доходить до свого 
шпилю та від тої хвилини починає помалу, 
але безупинно, вступатися перед днем. Ще 
далеко не видно весни, ще ніч довга, і те¬ 
мінь глибока, і нишком до землі припало 
під грубою верствою снігу зівнле листя. 
Але світ темряви і зла засуджений вже на 
загнбіль, і світ світла й добра невідхильно 
переможе!... 

І тому те свято такс веселе, таке радісне. 
Тому зимове Різдво Христове, яке щойно 
заповідає Воскресення, сунерничить із ве¬ 
сняним Великоднем принадою, багацтвом 
рародніх обичаїв та різноманітністю і гли¬ 
бінню символіки. 1 тому й на Свят-ВечорІ 
сходиться за святочним столом рідня, щоб 
засвідчити свою спільноту та висловити 
собі взаємно нелукавими устами всі ті най- 


сердечміші бажання, що їх тільки може 
рідний побажати рідному. Радіє дітвора, 
шукаючи під ялинками дарунків, що їх 
склали там янголмки, радіють старші, при- 
чншоючнсь чим мога до веселішого, свя¬ 
точно-радісного настрою. 


Коли ж і поорані чола журбами і доля 
гне спини додолу, коли ж і важко приму¬ 
сити себе до радостн, коли життя так мало 
дає до неї причини, проте бодай на мить 
бліднуть журби — за серпанком тієї без¬ 
смертної символіки Свята Різдва Христо¬ 
вого, що остаточно зосереджується у двох 
словах: ВІРА Й НАДІЯ. Ці Божі чесноти є 
тими безпечними пристанями, до яких при¬ 
чалюють всі розбнткн, щоб всгюкоїтись, 
відпочити, набрати сил до дальшої ман¬ 
дрівки, що веде до мети. 1 чим глибша Віра 
й Надія, тим глибше джерело сили, вндерж- 
лнвостн, потенціяльної енергії. 


БОГДАН ЛИПКИЙ: * * 

ВІРА І НАДІЯ. 

Д-Р ВОЛОДИМИР 1СУБІЙОВИЧ: ПРИГОРНІМОСЬ 
ДО РІДНОЇ ЗЕМЛІ! 

Б. ЛЕГШІЙ: СВЯТИЙ ВЕЧІР НА СЕЛІ (ФЕЙЛЕ¬ 
ТОН). 

Д-Р СТЕПАН БАРАН: БЕЗ КОНЮНКТУРИ І ЗАД¬ 
НІХ КОЛІС. 

Д-Р НИКИФОР ГІРНЯК: НАШІ ЗАВДАННЯ НА 
ШКІЛЬНОМУ ВІДТИНКУ. 

Ніж, м. МЇЛЯНИЧ: ЗАВДАННЯ ГОСПОДАР¬ 
СЬКОГО ВІДДІЛУ ПРИ УЦК. 

НАТАЛІЯ КОРОЛЕВА: У РІЗДВЯНУ НІЧ (ФЕЙ¬ 
ЛЕТОН). 

ХАРИТЯ КОМОНЕНКО: УКРАЇНСЬКА ЖІНКА У 
ГЕН. ГУБЕРНАТОРСТВІ, 

В. ЯНШ: МОЛИТВА (ВІРШ). 

Д-Р ІГОР ФЕДІВ: ПРОБЛЕМА УКРАЇНСЬКОЇ 
КНИЖКИ У ГЕН. ГУБЕРНАТОРСТВІ. 

ОЛ. БАБІЙ: НАША ШКОЛА (ВІРШ). 

АНАТОЛЬ КУРДИДИК: СМОЧІЇВСЬКИЙ СВЯТ. 
ВЕЧІР (ФЕЙЛЕТОН). 

Д-Р І. ЗІЛИНСЬКИЙ: ДБАЙТЕ ПРО ЧИСТОТУ, 
і ПРАВИЛЬНІСТЬ НАШОЇ ЛІТЕРАТУРНОЇ 
МОВИ. 

Д-Р ІВАН РАКОВСЬКИЙ: НА СЛІДАХ ВІЧНОЇ 
ПРАВДИ. 

ВСЕВОЛОД ФІЛЕВИЧ: РАДУЙСЯ ЗЕМЛЕ! (ФЕЙ¬ 
ЛЕТОН). 

ПЕТРО САГАЙДАЧНИЙ: РОЛЯ УКРАЇНСЬКОГО 
ЩОДЕННИКА. 

Л. БУРАЧИНСЬКА: НАШЕ НАРОДНЕ МИСТЕ¬ 
ЦТВО У ГЕН. ГУБЕРНАТОРСТВІ.. 

ПОЛЮ РОІДТІССІ»: ДВА ВЕТЕРАНИ УКРАЇН¬ 
СЬКОЇ ПРЕСИ (ФЕЙЛЕТОН). 

З ГОЛОСІВ ПРЕСИ. 

ВІЙНА В МИНУЛОМУ І СУЧАСНОМУ: 

В. КОЛОСОВСЬКИИ: ПРОРОК (ФЕЙЛЕТОН). 
ТЕХНІКА СПАДАЛЬНОГО ЛЕТУ І КИДАННЯ 
БОМБ, 

АНАТОЛЬ КУРДИДИК: ЛІ ІСТ (ВІРШ). 

Л. М.: СВЯТ-ВЕЧІР В ОКОПАХ (СПОМИН). 

ЛЕЛЕ: ОТ-ТАК СОБІ (МАЛИЙ ФЕЙЛЕТОН). 

НОВИНКИ. . 

ВІСТКИ ЗІ СВІТА. ' 

ВЕСЕЛИХ СВЯТ! 


1 знову засядуть за. свят-вечірнім сто¬ 
лом українські родини. Тільки в цьому році 
багато українських родин не матнме того 
стола, багато родин буде обеднаних тільки 
думками, що вязатнмуть рідних, прияте¬ 
лів, знайомих. У цьому історичному році 
наші Різдвяні бажання усім українцям: щоб 
усі вони творили ту одну велику Родину, 
яка сціплена нерозривними, цупкішими від 
сталі, нитками Віри й Надії. 
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І Пригорнімось до Рідної Землі! 

ІШУ і : і . * 1 Іі І , * "і 


і 3 усіх українських земель в Европі, зсм- 
Ілі. що опинились у новому політичному 
ітворі Генерал-Губернаторства, були мабуть 
Гілки найбільше діткнені й найболючіше 
.зранені 600-літньою по суті завсідн поль* 
іською неволею. Тут, на західному погря* 
ішччі нашої етнографічної території йшов 
нлйснльнішнй натиск польської культурно* 
і політичної експансії, тут теж позначились 
найяскравіше наші втрати. Українська на* 
щіональнз границя під оцим тиском з захо* 
іду, — пересунулась па схід. Українська 
етнографічна територія засіялась польським 
члплнповнм елементом. Міста були геть спо* 
льонізовані, з ними теж спольонізувялась 
велика частіша української інтелігенції. — 
Тут урешті повстала шахівниця віроїспо¬ 
відних впливів, зокремз запряжених до по- 
льоніззторського возу впливів римо-кзто- 
лнцнзму, які довели до такого дивоглядно¬ 
го явища, яким є т. зв. „калакути”: люди, 
що змінили свою віру й частинно свою мо¬ 
ву щоденного вжитку, та проте таки збе¬ 
регли у глибинах душі живий сентимент 
до того рідного, покиненого. Не диво, що 
той безупинний натиск, поруч із далекою 
віддалю від осередків українського націо¬ 
нального життя та взагалі від осередків 
культури, казав численним одиницям шу¬ 
кати на інших землях кращої можливості! 
вияву, кращої атмосфери праці та кращих 
можливостей власної екзистенції. Через те 
знову українські землі по цьому боці зу¬ 
божіли на рідну інтелігенцію, що з черги 
допомогло плановим польським зусиллям 
—- тримати ці землі у путах культурної 
темряви та матерілльної бІдности. І зацвив 
на цих землях консерватизм у свому най¬ 
гіршому прояві назадництва,” якийсь ана¬ 
хронічний старорежимний русофілізм, льо- 
кальніш патріотизм у формі 'парркуляч¬ 
ного „тутешняцтва". Польська адміністра¬ 
ція ревно підтримувала всі ці відємиі, чи 
навіть зовсім дивоглядні явища. Щоб краще 
плекати їх — переривала одну за другою 
ниткою, що вязали ці землі з львівським на¬ 


ціонально-політичним, культурним І госпо¬ 
дарським осередком: на півночі повстав 
„сокальськнй кордон", нсдопускалн туди 
української преси, викреслили кооперативи 
з РСУК*у, лемківське судівннцтво приділи¬ 
ли до краківської апеляції, щоб не допу¬ 
стити української мови в судах, здеморалі¬ 
зували релігійне життя, оводючн до нього 
суто-політичний денпціоналізуючий момент, 
винайшли врешті окремий „лемківський на¬ 
рід’, впроваджуючи всупереч елементарним 
засадам педагогіки льокальну — та ще й 
штучно викривлену — говірку ДО ШКІЛЬНИХ 
підручників. Народилась теорія „православ¬ 
них поляків", ксьондз-полковник Мйод ОМ¬ 
СЬКИЙ із Перемишля дістав вільну руку й 
державні фонди ловити до польщинн селян 
вудкою „шляхти загродової”, — котилась 
по Холмщииі, Пїдляшші н Лемківщині хвиля 
диких експериментів, долучених із терором, 
щоб мерщій і невідклично вимазати з цих 
земель їхній український характер. 

Під румоанщем усіх інших задумів і мрій 
„великої" Польщі опинились і ці плини й 
заходи. Немов за ніч відкрились перед укра¬ 
їнцями по цьому боці двох історичних рі¬ 
чок ті всі можливості, що їх вони раніш не 
мали. І відразу станула рубом проблема: 
якими людьми та якими засобами переро¬ 
бити той нарід, що на ньому витиснули своє 
глибоке пятно всі згадані експерименти, — 
якими руками виполоти бурян, засіяний та 
вироеший впродовж віків?! Нема лиха без 
добра й на щастя для оцих земель хвиля 
подій викинула на наш беріг силу україн¬ 
ських рук. Більшість українських інте¬ 
лігентів, що зявнлись ^тут залишилась 
на українській тернтоідї. Від пепамят- 
них часів ці західні окрайки дістали тепер 
такі кадри рідної інтелігенції! Спольонізо- 
ване містечко па очах почало діставати нове 
(себто своє колишнє!) обличчя, село дістало 
учителів, кооператорів, освітників. Рідна 
земля дістала інтелігентів, інтелігенти — 
рідну землю. Бо ті, що втратили були все, 
ввесь свій дорібок та свою рідну землю — 


тепер її тут наново відзискалн. Вони пере¬ 
стали бути листям, що ним жбурляє вітер 
по чужому полі, а стали направду автохто¬ 
нами, звязаними з місцем своєї нової праці 
не тільки новими обовязками, але й ночу¬ 
ванням, яке освячує цю пращо, як нову мі* 
сійпу акцію. 

Чого ж бажає собі ця наша Рідна Земля 
у Ґенерал-ҐубернаторствІ від своїх старших 
і наймолодших синів? Щоб вони обмили її 
з чужого намулу, щоб привернули їй її дав¬ 
нє національне обличчя, щоб вилікували ЇЇ 
скривлену душу, щоб надхнули її амбіцією 
— ставати справді культурною та замож- 
ньою землею. Ця рідна земля ие хоче знати 
колишніх партійних критеріїв ані поділів на 
будь-які нові групи, не хоче знати між сво¬ 
їми дітьми ніяких суперечок, борні, розлад¬ 
дя. Вона хоче, щоб її міста стали знова 
українськими, щоб українська мова гомо¬ 
ніла там, де вже її забули, щоб 150.000 укра¬ 
їнців рнмо-католиків із ГІідляшша, що від¬ 
чужились від української мови, стали пов- 
новартниаш українцями, щоб других 150 
тисяч анальфабстів навчились української 
грамоти. Щоб урешті якнайбільше українців 
осіло на ній, рідній землі у ГҐ, замісць демо¬ 
ралізуватись по чужонаціональних осеред¬ 
ках та забувати про всякий звязок із рід¬ 
ною землею. 

Але українська земля у Генерал-Губер¬ 
наторстві не хоче красуватись тільки числом 
своїх мешканців-українців. Цій землі по¬ 
трібні а найпершу чергу — фахівці. їй треба 
вчителів, священиків, лікарів, кооператорів, 
ремісників, промисловців, таких, щоб осно¬ 
вували й вели власні верстати праці, які да¬ 
вали б працю й другим, їй треба фахових 
адміністраційїіих урядовців-українців, і та¬ 
ких, що могли б переймати у рідні руки мі¬ 
сцеву самоуправу. Все воно тепер — мож¬ 
ливе. Але — при всьому відродженецькому 
русі Холм щшш, Підляшшя, Над ся пня та 
Лсмківщини, — все воно йде страшенне пи- 


Б. ЛЕПКИЙ 

Святий Вечір на селі 

Кажуть, що Різдвяні Свята на селі ку¬ 
ди кращі, ніж у місті. 

Я також так думаю. 

Але чому? Того сказати не вмію. 

Може тому, іцо ми здебільшого народ 
сільський. Наші верхи давно відпали від 
кас, а міщанство також не витримало во¬ 
рожого напору й подалось на передмістя, 
або опинилося в чужім таборі. А знову ж 
ті доволі вже численні українські родини, 
що протягом останньої сотні літ стали гли¬ 
боко вкорінюватися в міський грунт, цс, 
за малими виїмками, сини й доньки наших 
селянських і сшиценичнх родів, значить 
також нащадки села. 

Міського середновіччя наш народ не 
пережив так бурхливо і всесторопньо, як 
німці, або італійці, наше світовідчування 
все ще тісно звязане зі селом. Наша пісня, 
казка, народне мистецтво, ціла арома на¬ 
ціонального побуту найкраще гармонізує 
із селянською стріхою, зі старими дерев- 
ляиимн церквами І з тими стилевнмн іко 
ностасамн, що то до них молилися наші 
часто-густо давно забуті предки. 

Може тому нам і здається, що ніде на¬ 
ша молитва не буде така щира, як у тих 
церквах і що ніде не буде вона так вислу- 
хана Богом, як у них. Ні гук машин, ні 
туркіт коліс, ні гамір товпн не порушить її 
молитовного настрою й не спинить її го- 
ролету... 

Може тому... Або я знаю? 
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Досить, що хоч стільки Різдвяних Свят 
святкував я по містах, таких малих як Бе¬ 
режани й таких великих, як Відень, або 
Берлін, то все ж таки нині я не до них звер¬ 
таюся гадками, а до Поручина й Жукова, 
до тих малих сіл, де я колись, за моїх ді- 
точих й молодечих літ, сідав разом із мої¬ 
ми найближчими до Святої Вечері. Виїмок 
творять Різдвяні Свята 1915 року. Перебув 
я їх, разом з моєю дружиною й тоді ще 
невеличкими дітьми у Раїшаті, містечку 
поміж Карльсруге й Баден-Баден. 

Був там табор українських полонених 
і мене призначили туди до просвітньої пра¬ 
ці. Приїхали ми з кінцем листопада, коли 
вже до Різдва недалеко. 

Заїхали до готелю, але незабаром добрі 
люди знайшли нам мешкання. Якийсь гім¬ 
назійний професор пішов на фронт, жінка 
поїхала до своєї мами, меблі зложили в 
двох кімнатах, а решту мешкання відсту¬ 
пила нам, Тая решта це було щось шість 
кімнат і такий величезний голь, що мій син 
навчився там їздити на ровері. 

Розуміється, що так багато покоїв ми 
не потребували й радо були б їх віддали 
за дві-три як-так прибрані кімнатки. Але 
знов добрі люди порадили нам, де мож¬ 
на визичити найконечніші меблі, я пішов, 
позичив і врешті якось ми там розтабори- 
лися. А тут вже за кілька днів і Святий Ве¬ 
чір. Та як його святкувати, коли нема ні 
тарілки, ні склянки, иі чим стола накрити? 
Може хтось прийти, як його вгостити? Я 
цілими днями був зайнятий в таборі, але 
жінка сиділа в хаті й гризлася за себе й 
за мене. Врешті поїхали ми до Баден-Ба¬ 


ден, щоб купити дещо до хати. Оглянули 
чудове місто, подивилися, де мешкав Тур- 
гекєз і Достоєаський, купили трохи скла 
й порцеляни та найшли в якімсь магазині 
білу скатертку зі зеленим чатшшям. Заспо¬ 
коєні вернулися до Раштату. 

З вечерою не було клопоту. Рибу, ркж 
на голубці, ярину у всках, цілі ведра зна¬ 
менитих мармеляд, навіть з ананасів, мож¬ 
на було купити без карток і недорого. До 
того ще й за марку дісталося пляшку зна¬ 
менитого райнського вина. Прислуги, ясна 
річ, ми ие мали, але жінка зготовила ліа- 
лощо не таку вечеру, як варилося в краю, 
и накрили стіл нашими новими здобутками. 
Але що ж! Не було ні діда, ні дідуха, ні 
сіна під столом. Саме мали ми сідати до 
вечері, коли хтось задзвони»: гість зі «Со- 
юза Визволення України*. Зїв з нами на- 
скорі борщ і рибу й пішов на Святий Ве¬ 
чір до табору, а ми лишилися самі. Скін¬ 
чили вечеряти і сіли НІ В СІ1Х, ні в тих. Що 
лиш тепер відчули ми віддаль від Золотої 
Липи до Раґіну і тугу за своїми, що залиши¬ 
лися по другім боці воєнної лінії і все, ЩО 
Суло «там*, а чого «тут* немає. 1 замість 
святочної радостн я побачив смуток на ли¬ 
цях моїх найближчих. На очах їх жемчу- 
жилися сльози. 

— Що ж, — почав я, — хіба собі зако¬ 
лядуємо діти. Добре?, 

Діти засвітили свічечки на ялинці й від¬ 
співали ми як уміли «Бог Предвічний* та 
«Мова радість стала*. Відколядували і знов 
попали в цей безутішний настрій. Казав би, 
коляда відлетіла до рідиого краю і нас ли¬ 
шила самими. 
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Д-Р СТЕПАН БАРАН 


ияпо та стрічає майже непереможні пере- 
школи. Бо, не пплжлючи на розмірно вели¬ 
кий, раніш небувалий, наплив Інтсліґент- 
ських сил, тих фахових і тих охочих сил 
бракує. У краю замало є українських ліка¬ 
рів, залізніїчинків, кандидатів на адміністра* 
ПІП ні стпнпвніца, ба, навіть маши місток і 
стенотипісток. Мс тільки тому, що їх нема, 
бо деякі категорії отих фахових інтеліген¬ 
тів с, яле й тому, що не всі поїш — на жаль, 
НІ жаль! — відчувають потребу й охоту 
осісти на рідній землі. Але Й правдою е, що 
зя польських часів не було змоги творити 
кадрів українських фахівців: на фахові но¬ 
гатії не приймали, до фахових шкіл не до¬ 
пускали. Тепер нема ТОГО остракізму. 1 те¬ 
пер рідна земля накидає нам новий імпера¬ 
тив: у швидкому темпі переводити переди- 
шкіл українських фахових сил для фахової 
праці на своїй землі! 

Чи ми ці вимоги виконаємо? Завдаємо 
собі не питання самі, заедають нам це пи¬ 
тання й німці. Ми вперше стрінулись тут 
піч-у-віч у конкретній праці з німцями: вони 
приглядаються нам та хотять виробити собі 
думку про нас на підставі нашої праці, на¬ 
шого хисту працювати й доброї волі пра¬ 
цювати. і таким робом ми опинились неначе 
у примусовій ситуації: мусимо не тільки на¬ 
долужити втрату українського стану посі¬ 
ла пня, але й своєю поведінкою, своєю бор¬ 
нею за реаінднкацію наших цінностей ре¬ 
презентувати иазверх українське добре імя, 
українську добру славу. 

В обличчі цих конкретних завдань не 
можемо дозволити собі на люксус мрійниц¬ 
тва ні безплідного критиканства, і тільки 
національно-громадська єдність та творчий 
конструктивізм дозволять нам здійснити ці 
завдання, і в тому нашому положенні, що 
ми всі українці опинилися — треба бачити 
Боже Провидіння, шо казало нам пригорну¬ 
тись до цього клаптика рідної землі та за¬ 
правляти на цьому клаптику рідної землі 
свої сили, свій хист, свою здатність. Може 
декому ці наші теперішні завдання видають¬ 
ся маленькі: але як можна виконати завдан¬ 
ня де-де більші, коли хтось не вміє виконати 
їх у маленькому розмірі?! 


Без конюктури 

З усіх українських земель, що вузькою 
довгою смужкою тягнуться на західпьому 
пограниччі нашого етносу, найбільші страж¬ 
дання перейшла впродовж отоліті, такії 
Холмщннп З ГІІЛЛЯІІІШПМ. Будучи теж пред¬ 
метом вічного суперництва двох експансив¬ 
них культур по-політичних течій — з заходу 
й сходу, — пересвідчивши на собі довгу 
чергу прорізних політично-адміністраційних 
змін та творючи терен перемаршу різнород- 
них армій — ця наше земля має й мораль¬ 
них утрат найбільше. Через те саме тут за¬ 
мівся та не перевівся й досі тип людини, що 
завжди рахується з конюнктурою й безна¬ 
станно оглядається на задні колеса. Поску- 
пив Господь західній Иадбужанщииі боевнх 
типів і в минулому її у сучасності. Шістьсот 
літ безпереривиої неволі не могло дати й не 
дало людей готових на все. Не дало перед¬ 
усім природного проводу новочасної нації 
— власної національно-бойової інтелігенції, 
наділеної організаційним змислом і готової 
до найбільшої особистої ПОСВЯТИ. 

За винятком короткого періоду з першої 
половини 13-го віку в часах короля Данила, 
коли Холм став осідком — чи радше одним 
з осідків галицько-волинської держави, — 
західне Нлдбужжя не грає ніякої ролі в на¬ 
шому політично-державному й національ¬ 
но-культурному житті. Не грає ні в часах 
церковної унії з Римом, ні після її скасуван¬ 
ня до світової війни. Відділена австрійсько- 
російським державшім кордоном ця наша 
иівнічно-західня країна після „возсоедінє- 
нїя” з 1875 р. не мала ніяких культурних 
звнзків з Галичиною — хоч як близько до 
Львова, — що тоді якраз робила стомнлеві 
кроки в спому національному відродженні. 
Не звязаласн сильно з Києвом. Рішальний 
вплив мали тут суріційішй російський Пе¬ 
троград і недалека польська Варшава, яких 
сили перехрещувалися тут наче у дзеркаль¬ 
ному вогнищі. 

Беззастережний асиміляційний поль¬ 
ський режім, що панував на Холмщині й 
Підляшші до 1803 р. (третього польського 
повстання), не вважаючи на приналежність 
території до російської держави, позбавив 


і задніх коліс 

цілковито ці українські землі власної націо¬ 
нальної Інтелігенції. За прикладом своєї 
єрархії ополячилося в більшості її уніятське 
духовенство, що говорило й думало по 
польськії та ввело в унїятську церкву попри 
проповідь і польсько-католицьку обрядов- 
щику. До 1861 р. селяни були панщизняка- 
ми польських дідичів, матеріально цілком 
від них залежні. Рештки здесяткованого та 
збіднілого міщанства щораз менший ста¬ 
вило опір польському наступові. Польський 
двір, польське рнмо-католицьке лушехватне 
духовенство й ополячена уніатська Церква 
витискали своє польське тавро на цілому 
житті. 

Після 1861 р. змінився курс російського 
уряду в некористь поляків. Зачали говорити 
й писати про потребу зупинити польський 
наступ на Холмщину (люблннську Губер¬ 
нію) і Підляшша (сідлецьку губернію) та 
про способи, як це зробити. Практичну ро¬ 
боту розпочали під очищування уніатської 
церкви з польсько-латинських налетів. Ви¬ 
везли останнього уніятського епископа-ио- 
мІната Калінського — з переконання поля¬ 
ка — в глибину Росії (1866) і управу єпархії 
доручили холмській консисторії, у проводі 
якої стояв теж наскрізь ополячений архн- 
пресвитер Войціцькмй. Як спеца тієї „чист¬ 
ки" покликали з Галичини москвофіла о. 
Маркила Попеля, за яким у найближчих ро¬ 
ках прийшло на Холмщину і Підляшша око- 
ло 150 грехо-католнцьких священиків мо¬ 
сквофілів із Галичини. За польським лідю- 
джуванням у численних місцевостях на Під¬ 
ляшші вибух чинний спротив проти усуван¬ 
ня польщшш й латинщиші з церков, шо 
його російський уряд здушував силою. Не 
помогло нічого в ділянці упорядкування 
церковних відносин і покликання на холм* 
ського уніятського єпископа святоюрського 
каноніка о. Михайла Куземського в 1863 р. г 
що уступив добровільно з початком 1871 р., 
не перевівши санації відносин. Управа єпар¬ 
хії опинилася в руках згаданого вище о. 
Попеля, який остаточно в 1875 р. перевів 
„возсоєдінєше" своєї уніатської єпархії з 
православям та сам став першим право- 



Аж хтось зітхнув: »Не знати, як там у 
► нас нині свялсують?* 

- Де? 

— А в краю, по наших селах. 

— А ми ще Різдвяних Свят на селі ие 
святкували, — з жалем відізвалися діти. 
— Мабуть гарний там Святий Вечір. Кра¬ 
щий, ніж у місті. 

— Гарний, діти, навіть дуже гарний, 
хоч нічого від самісінького ранку не їш 
і хіба тільки трохи води напєшся. Чекаєш 
першої зірки. — Ось І вена! Хто має час, 
накриває, або помагає накривати стіл. Па¬ 
рубок приносить »дідас, ссбго житний сніп 
і ставить у кутку, пастух кидає під стіл вн- 
занку сіна і розстелює дідух но підлозі. 
»А тепер уважати на вогонь!* — остерігає 
усіх; він старий, йому й остерігати вільно. 
11с одно пережив і ие одно бачив на св-їм 
віку. Пожежі від дідух а також. 

— А не забудьте там про чісник! — 
кличе мама з кухні. Кладуть під обрус на 
чотирьох кінцях стола, бо він має велику 
лікувальну силу, його ароми бояться усякі 
недуги. Поміж тарілки кидають шлички 
темно зеленої соснини. Та ще з ялинкою 
клопіт. Хоч вона буцім то ие наша, лиш 
з далекої півночі прийшла, але гак одо¬ 
машнилася в нас, що тяжко знайти свище* 
ннчу хату, де її не вбирали б. Ось і ялинка 
готова. Така пишна й розкішна, хоч ма¬ 
люй. А що буде, як по вечері всі свічечки 
на ній засвітять! Розкіш одна... Нараз від- 
знваюіься пси і в сінях чути шурання ніг. 
Входить дівчинка, обкрученії великою ма- 
инню хусткою, бо на дворі мороз'і каже: 


»Проснли вас татуньо і мамуня і я вас про¬ 
шу на коляду*. Прнговоривши ті слова по¬ 
дає миску з дарунками, між якими бувають 
горіхи, мід, медівники, на що яку хату ста¬ 
ти. »А чия ти, дошо?€ — питають її, вона 
каже й записують на листочку паперу. »По- 
дякуй мамуні і проси татуня, щоби на дру¬ 
гий день свят прийшли до нас на вечору*. 

— Та ще вона не зачинила за собою 
двернії, як увійшов хлопець. Так само кла¬ 
няється і просить на коляду. За ним дру¬ 
гий, третій, десятий. Хлопці й дівчата спи¬ 
ляться, як з мішка. А всі такі повновиді, 
веселі, здебільшого багацькі діти. 

— Перейшли. Тепер батько бере таріл¬ 
ку з просфорою, помащеною медом, всі 
підходигь до нього, діли:: :я нею і бажають 
собі усього добра. І про челядь не забува¬ 
ють. Батько й мати виходять до кухні, де 
накритий стіл до челядної вечері і так само 
обмінюються бажаннями. З усіми, хто там 
є. Не дай Боже, обминути кого! Що лиш 
тоді вертаються до їдальні, до пісного бор¬ 
щу з ушками, до риби студженої і смаже¬ 
ної, до голубців з грибками, до пиріжків 
з капустою і з сушеними сливками, до су¬ 
шені, що її подекуди зовуть >узвиром< 
і до куті на зимно. Страв повинно бути 
дванацять і, як почислити все, що на стіл 
подадуть, то тільки їх і буває, бо Бог лас* 
кав, не відмовляє родючої сили нашій зем¬ 
лі. »А квокати не будете?* — питається 
мама дітнй. Дітям того двічі й казати не 
треба. Вже вони під столом, у сіні, А там 
горіхи, ЛІСКОВІ й волоські і цукорки в та¬ 
ких гарних папірцях, що аж їх обдирати 
жаль. Знаходять, тішаться, обмінюються 


ними, поки у вікні не появляться хлопці 
зі звіз дою й поки крізь шибки не залунає 
коляда. Проспівала й тато дає їм рукою 
знак, щоб ішли до кухні, де їх обдарують. 
Пішли, а на їх місце надтягнули другі, й 
треті, четверті, бо це їх свято, свято ко¬ 
ляди. Як село довге й широке, скрізь вона 
лунає, а вітер її згуки несе\І звязує з та¬ 
кими самими колидамн по інших селах, по 
цілім краю, по всіх отих широких про¬ 
сторах, де живе наш народ. Коляда, золо¬ 
тий, небесний обруч, один із тих нечислен¬ 
них, що тримає вкупі усьо, що своє, рідис, 
власне, святе... 

Тут я на хвилину спинився, бо здавало¬ 
ся мені, що з Поручина аж до Раштату з 
вітром прилетіла коляда, щоб і нас з краєм 
рідним звязати й зєднати. А діти мої: 
*і що? 1 що?« 

— А що ж би? Треба йти спати — каже 
батько, — бо досвіта пишеться різдвяна 
відправа. Гаснуть свічечки на ялинці і до- 
горююгь свічки в ліхтарях на столі, мама 
останки страви викосять до другої кімнати 
для духів, а челядь з кухні иедоїджему 
страву згортає до путні й кладе в саді для 
вовків. Зорі меркнуть, вітер шумить і бі¬ 
лим снігом обтулює дерева, хати та заду¬ 
ває стежки й дороги. Село спить... 

* 

Заснули й мої, так як сиділи, заслухані 
в казку про Різдвяний Святий Вечір у рід¬ 
ному селі. Заснули й забули про ту від¬ 
даль між Золотою Липою і Рейном і про 
тугу за тим, іцо в ріднім краю залишили 
і про питання, чи вернуться ще до нього... 
! коли вернуться, Боже, Ти наш, коли? 












•КРАКІВСЬКІ ВІСТІ» 


Ч. 4 


(іьа) 


славним єпископом у Холмі, як вІкврій вар¬ 
шавської спнскопії. Цілу акцію приготовив 
зручно В. Черкасскій, урядовець для окре* 
мнх доручень при варшавському генерал- 
губернаторі. Сьогодні ясно, що фактично 
сам російський уряд дав почин і перевів 
пгадане „возсоєлітніє" — очевидно не для 
піддержки української справи, а для суто- 
політнчних власних цілей, для яких право- 
Члапя (благочестя) подібно як і давкіше на 
'українських землях було тільки параваном 
'для маскування чисто політичних тенденцій. 

Скоїлася тепер ще одна з трагедій нашої 
історії. Майже половина українського — 
'досі уніяичлогс — населення західної Над- 
’бужпнщнші, зокрема на Підляшші, не хо- 
’тіла прийняти прапослапя. Від уряду при- 
‘йшла фізична репресія. Впади численні жер- 
тон, зродилися т. зн. „упоротвуючі”, тайні 
;й явні, що вссціло підпали під дешіціоналі- 
■зуючнй вилив польського духовенства й у 
'анелід І, після проголошення т. зв. толєран- 
’ційного указу з 1905 р., усі опинились у ри- 
мо-католнцтві, послідовно у польському на¬ 
ціональному таборі. Так втратили ми ши¬ 
рокі чисто-етнічно українські простори на 
північному заході. 

Про шо національно-церковну трагедію 
згадую й тому, бо на тнх землях пережива¬ 
ли мн подібну вже за наших днів у Польщі 
XX. ст. Тільки тепер не було тут того силь¬ 
ного підпору і не було людських жертв, не 
вважаючи на вандальський характер бурен- 
ня церков. Не стало того внутрішнього за¬ 
взяття й сили та охоти на особисту посвяту, 
що були колись в „упорствуючнх”. 

Холмсько-підляське село стало не те, що 
колись було. В порівнянні до польсько-шля¬ 
хетських і поміщицьких часів селянам стало 
матеріально легче. Особлнвшнми матеріяль- 
ішми благами наділено православне духо¬ 
венство, що стало головним засобом руси¬ 
фікації, як колись за уніатських часів духо¬ 
венство було засобе м польонізацїї. Від пра¬ 
вославного духовенства — як зрештою й 
усюди в Росії — не жадали ніякої праці для 
народу, а коли й була яка праця, то в чор¬ 
носотенному дусі. Владиками в Холмі $ ви- 
кавниками в холмській духовній семинарії 
вже від 1875 р., а ще більше -від усамостій- 
нення холмської єпархії в 1905 р., були ви¬ 
ключно ряні обруентелі. Не диво, що холм- 
ська духовна семінарія не відограла ніякої 
творчої ролі в нашому національному від¬ 
родженні (як її грали нпр. духовні семінарії 
в Полтаві й Камянці Под.), виховуючи на¬ 
ціонально- безполовин тип духовенства, що 
звикало не до боротьби, не до жертвенної 
національної праці, а до „яств і полаяній”, 
винюхуючи конюнктуру й дивлячися завж¬ 
ди на задні колеса. 

Ті історично-політичні обставини не ви¬ 
творили тут і власної численної української 
світської інтелігенції. Не дала її і холмська 
гімназія — за виїмком одиниць, — не дала 
її тим більше — знову за виїмком одиниць 
— І холмська духовна семінарія, з якої ба¬ 
гато вихованців йшло у світські високі шко¬ 
ли, що по тодішній моді бавилися у ради¬ 
калізм, або як поклонники російського дво¬ 
голового Орла йшли в ряди чорносотенного 
„Соїоза русскаго нзрода”. Ще найкраще а 
національного боку представлялася учи¬ 
тельська хлоппча семінарія в Холмі, де вчи¬ 
лися переважно селянські хлопці й звідки 
вийшов гурток наших місцевих діячів. 

Світова війна принесла нову трагедію 
для Надбужанщини, о саме наказану росій¬ 
ським віґіськозим командуванням масову, 
майже поголовну евакуацію українського 
населення на схід у 1915 р., що згодом силь¬ 
но облегчило денаціоналізаційну політику 
польського уряду. Вправді здеситковане на. 
селення здебільше вернулося назад, але на 
руїни своїх осель, і вже до кінця Польщі 
не встигло матеріяльио скріпитися. Нечува- 
ний польський натиск і безпощадне вини¬ 
щування всього українського, що часто 
окривалося під формою православп, скріпи¬ 
ли тільки ненависть до Польщі. Побут на 
Україні набужаиських виселенців у рр. 
1915—3921 лишив свій слід і на надбужан- 
ських примусових виселенцях, розуміється 
— позитивний, як з другої сторони жовтне¬ 


ва революція підбилася підємно на його 
психіці. 

По повороті виселенців слідно й іт 
Холмщнні та частині Підляшшя чималий 
гін у культурно-освітній і кооперативній ді¬ 
лянках, хоч був повний брак практичних та 
досвідчених організаторів. При перших ви¬ 
борах до сойму й сенату в 1922 р, усе укра¬ 
їнське населення цієї країни голосувало на 
українських кандидатів і по раз перший 
і останній у Польщі їх таки вибрало. 

Польський уряд насильно усунув усі у- 
крпінські організаційні здобутки та зачав 
нищити й саму православну церкву, що по¬ 
неволі стала останнім прнбіжишем україн¬ 
ського „я". Ці справи загально відомі. 

Трагічний був фінал. Безнастанні пере¬ 
слідування православних вірних, передовсім 
у південній Холмщнні, довів їх до розпуки. 
Щоб звільнитися від дальших пересліду¬ 
вань, весною 1939 р. поголовно цілі села, 
непривітні до постійної зорганізованої бо¬ 
ротьби, почали переходити на римо-като* 
лнцтво. Творилася якась божевільна стихія 
самовинищення, що почавши від західньої 
Томашівщинн покотилася на схід у Грубе- 
шівщину, перевалюючи як лявіиа й село 
ТуркопнчІ, відому на цілій Холмщнні й Під¬ 
ляшші відпустову місцевість. Турковичі по¬ 
кинули православну віру й прийняли віру 
своїх гнобителів. Вістка про це грозила пов¬ 
ного катастрофою для цілого православп 
Надбужанщини, бое божевільна стихія бу¬ 
ла б покотилася й дальше на північ долі 
Бугом і змела зовсім і православп і україн¬ 
ство з цілої західньої Надбужанщини. І 
стався парадокс. Сам польський уряд, що 
послідовно й пляново винищував правосла- 
вя, як останнє прибіжите українського пра¬ 
вославного селянства, злякався наслідків 


своєї руїнницької роботи і то наслідків на 
міжплродкьому відтинку. 

Був це час, коли міністр закордонних 
справ полк. Бек передав Польщу до розпо. 
ряджсиня Англії й коли тим самим Польща 
вирішила справу ВІЙНИ чи мира з Мімеччн. 
пою. Тоді виринула для поляків конечність 
не дразннти Совітіп переслідуванням право, 
слави, за яким Совіти здавна пильно слідку, 
вали. На домагання мін. Бека тодішній пре. 
мієр і міністр внутр. справ Склад камський 
переніс декого зі старостів, поліційних комі¬ 
сарів і комендантів полі цінних станиць, шо 
найбільше „заслужилися” при буремні цер- 
ков, І гіриказав спинити дальше „навертан¬ 
ня”. Послушна урядові церковна влада зі 
свого боку вислала туди священиків біло¬ 
руси нів Воробєя і Руновича та кількох свя¬ 
щеників українців варшавського хову для 
контракції. Стихію справді припинили й усі 
села вернулися назад на православя. 

Такс вже більше не повториться й по¬ 
дібної трагедії Холмщннп з Підляшшям вже 
більше не будуть переживати. Приборкання 
Польщі й устійнення державно-політичних 
відносин на місцях, українська гімназія в 
Холмі та низка українських середніх І фа- 
хових шкіл дасть багатострадальній країні 
автохтонну по раз перший національно-!»!- 
школену українську інтелігенцію. Один із 
найбільших сучасних здобутків цієї землі — 
власна церковна організація з архієписко¬ 
пом Іларіоном у проводі й українська на- 
родня школа з власним учительством — 
розвіють дотеперішній переляк нашого міс¬ 
цевого населення і нюх за кошонктурою де¬ 
кого з його, зрештою дуже а дуже нечи¬ 
сленної, інтелігенції і тоді воно справді „без 
коиюиктури й задніх коліс” піде з вірою на 
стрічу кращому майбутньому. 


Д-Р НИКИФОР ГІРНЯК 
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Прадавній природний гін українців до 

освіті г її- культуріГ ні кне 

вважаючи на найгірші навіть історичні 
умовний життя. І важко мабуть було б 
знайти кращий доказ на те, як отой факт, 
що з упадком Польщі та приходом німець¬ 
кої влади наші села Холмщинн, Підляш¬ 
шя, Гіосяння й Лемкївщини самочинно ста¬ 
ли організувати рідне шкільництво. Коли 
я осінню 1939 р. на сесії війтів в однім по¬ 
вітовім містечку в приязності німецьких 
урядовців повідомив зібраних, що українці 
дістануть українські школи, тоді саля за¬ 
гула від стихійної овації на честь німців. 
Німецькі урядовці — як мені самі оповіда¬ 
ли — були глибоко зворушені цим виявом 
гону до освіти наших селян. Не без приєм¬ 
ного зворушення читали вони також пись¬ 
ма наших громадян до старостів з прохан¬ 
нями відкрити в їх оселі рідну школу, на 
яких то письмах прохачі клали хрестики, 
або й відтиски пальців злмісць підписів. 
Німці не могли надивуватися, що наші се 
ляни, які з ласки польської влади самі є не¬ 
грамотні, таку велику вагу прилизують до 
справи освіти своїх дітей. 

Коли ж прийшов дозвіл організувати 
.українські школи, тоді наші селяни охоче 
взяли на себе обовязок зі своїх скромних 
засобів дати матеріяльну забезиеку вчите¬ 
леві так довго, Доки державний скарб не 
буде виплачувати йому платні. Це зобовя- 
заиші селяни точно виконували иераз впро¬ 
довж ряду місяців. Мало того. Були ви¬ 
падки по селах Холмщинн, що давні поль¬ 
ські вчителі пропонували нашим селянам 
безплатну науку їх дітей. Але ці подякува¬ 
ли полякам за їхню добру волю, воліли 
складати жертви на удержання учителя та 
ще й із вилами в руках пильнували школи 
перед настирливим польським учителем. 
І наше вчительство показалося гідним такої 
уважливості! селян. З великим запалом і 
посвятою значна більшість їх взялася до 
праці так у школі, як і серед населення. 
Під теплою рукою учителя по наших селах 
оживають читальні, повстають хори її ама¬ 


торські гуртки, організуються вечірні кур-' 
- си українознавства, засновуються кооперае; 
тнви. Українське село закипіло новим, не¬ 
бувалим досі на цих землях життям. 

За час моєї близько іУг річної праці в 
шкільництві на терені ГҐ я не стрінувся НІ 
з одним випадком, в якому німецька влада 
не пішла б на руку нашим громадянам у , 
справі народиіх шкіл. У всіх селах ГҐ-а, де 
були законні підстави (найменше 40 дітей 
школоповинного віку української народно¬ 
сті!), оснували державну українську народ¬ 
ній школу з українським учителем. А є й 
такі громади, де й менша скількість укра¬ 
їнських дітей — у виїмкових умрвннах — 
має рідну школу. У висліді маємо сьогодні 
в ГГ 906 державних народиіх шкіл із загаль. 
ним числом 91.272 дітей і 1.338 учителів. 
Коли зважити, що поверх 6.000.000 укра¬ 
їнців у давній Польщі мало всього 134 — 
тільки з назви українських народиіх — 
шкіл, а 750.000 українців у ҐГ має їх 906, 
то мусимо ствердити, що німецька влада 
на шкільнім відтинку у 100°/о виконала свою 
обітницю в ділянці українського шкільниц¬ 
тва, дану осінню 1939 р. Одночасно подба¬ 
ла влада й про виховання нових кадрів, 
українського вчительства, основуючи дер-[ 
жалу українську семінарію для хлопців і 
дівчат у Криниці. 

Запотребування на вчителів для народ- 
иього шкільництва буде з року на рік зро¬ 
стати. Будуть опорожшоватися учитель¬ 
ські місця шляхом природнього відпливу, 
як: заміжжя молодих учительок, зміна 
звання, емеритура й т. д. ЦІ місця потребу¬ 
ватимуть нових сил. Одночасно треба мати- 
на увазі, що сітка нашого народиього 
шкільництва досі розбудована тільки в 
ширину. Тепер приходить черга на її розбу¬ 
дову в глибину. Приблизно 120 шкіл треба 
буде піднести до вищого ступня — ВІДПО¬ 
ВІДНО до числа дітей, — збільшуючи також 
число вчительських етатів. До їх обсади 
потрібно буде яких 200 до 250 учителів. 
Вкінці не можна спускати з очей ще й ко¬ 
нечної потреби запевнити науку в нагірній 
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мові тим нашим літям, що живуть у селях 
І ПОЛІ СЬКОЮ більшістю. Добре ТЯМИМО, як 
ше донедавна иі більшості повставали 
Яким і сипом котилася по наших селах 
хвиля по,тонізації, хай буде доказом кіль¬ 
ка цнфер. За володіння полякіп спольоні- 
.тупп.іи насильно (себто перетягнули на рн- 
МО'Катслншілм) в люб.іннській області: а 
повіті Біла Підляська 48.700 українців, тоб¬ 
то 63% автохтонного населення, в повіті 
Радим 34.0ПП (8;ї°.'о> населення, м повіті За¬ 
місти 21.600 (32%) н іення, н ПОВІТІ Гру- 
бешш 17.600 (16%), в нош і і Холи 17,200 
(21%), в повіті Красностав 5.500 (50%) 
\*країнсі кого автохтонного населення. До 
нього додаймо іце чимало польських вій- 
. ькііннх кольоній, якими засівалися наші 
яеМЛі — н матимемо наглядний образ жах* 
лнвоі'О спустошення в нашому національ¬ 
ному стані посідання в Люб.іннщніїІ. Пе 
Краще виглядає справа на Лемкіншшіі. За 
один 1938 рік у сяніцькому ПОВІТІ (не НИ¬ 
НІШНІЇ! сяніцькій окрузі!) здати візували си¬ 
лою 169 українців. Оригінальні документи 
у наших руках. 

Та хоч уже півтора року добігає від ча¬ 
су упадку Польщі, хвиля культурно! по- 
.іьоиізаціі на наших землях ще не зупине¬ 
на. Тисячі нашої шкільної дітвори в селах 
з українською меншістю наражені на дена¬ 
ціоналізацію. Па наше зорганізоване гро¬ 
мадянство спадає обовязок цю хвилю за 
всяку ціну спинити. Мусимо доложитн всіх 
зусиль, іцобн назад привернути до рідного 
материка тих братів і сестер, яких колишній 
польський уряд насильно від нього відір¬ 
вав. Тут маємо скласти іспнг нашої націо¬ 
нальної зрілости. 

Український Центральний Комітет при¬ 
ступить незабаром до організування при¬ 
ватних нвродніх шкіл у таких селах, в яких 
наша дітвора примушена ходити до поль¬ 
ських шкіл, бо ис має законної підстави 
для державної української школи. За посе¬ 
редництвом своїх підрядних клітин Україн¬ 
ський Центральний Комітет відкличеться 
до нашого громадянства за матеріальною 
піддержкою у цій важній акції, і ми не сум¬ 
ніваємося, що воно не відмовить своєї по¬ 
мічної руки. 

Під таким аспектом набирає особливого 
значіння питання про підготоау молодих 
к ідрів нашого вчительства для народніх 
шкіл. Наша молодь обох полів повинна 
масово напливати до нашої учительської 
семінарії у Криниці. В першу чергу молодь 
Підляшшя і Холмщинн, бо там найбільше 
відчувається і ще довго відчуватиметься 
брак фахово підготованих учителів, уро- 
женців цих земель. 

Перед нашою молоддю, яка покидає му- 
рн вселюдно! школи, відкрите сьогодні 
широке поле фахової освіти, чого не було 
за Польщі. 

Селянська молодь, яка на народній шко¬ 
лі закінчує свою загальну освіту, одержує 
на державний кошт фахову сільсько-госпо¬ 
дарську оевпу у 2-річннх обовязкових 
школах. Вона познайомлюеться в них з 
найновішими здобутками науки про ріллю, 
плекання садовини, городовіінн й домаш¬ 
ньої птахи та вчиться добувати якнайбіль¬ 
ше корнети зі сільського господарства. 

Молодь обох полів, яка йде на приват¬ 
ну науку ремесла або на купецьку практи¬ 
ку, дістає теж на державний кошт солідне 
теортнчне знання у своїм фаху в обовязко- 
вій (раніш доповняючій) фаховій школі. 
Жіноча молодь — зокрема міська — має 
можливість приготовлятися до життя без¬ 
посередньо по закінченні илродньої школи 
спершу в 1-річній госнодинській школі. По¬ 
тім може вибирати собі звання пістунки, 
садівничкн або й піклувальниці та відпо¬ 
відно до вибору проходити фахову освіту 
в І- або 2-річнІЙ школі. 

Таксвмо хлопяча молодь, яка не осідає 
на ріллі, може вступати до ремісничої або 
промислової школн (слюсарської, столяр¬ 
ської, механічної, ткацької й ін.), або най¬ 
перше вступити до гімназії, а по скінченні 
шостої клнси (давній малій матурі) й ко- 
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Завдання Господарського Відділу при УІШ 


Клаптики української землі, що лежать 
по цей бік Ііуго й Сяну, належали до наших 
найбільш запушених господарсько земель. 
Паношнвся тут. як ніде, польський дідич, 
<монополізував торговлю і в більшости 
промнем — жид, а ПОЛЬСЬКІ установи про 
це тільки п дбали, ІЦОб Н.ІШ селянин був бід¬ 
ніш, непросвічений, застрашений. Дбай ли¬ 
по, З ПИЛЬНІСТЮ Г ідною більшої справи, бе¬ 
регли вони, щоби - борони Пожс — не за- 
брив туди український інтелігент з Галичи¬ 
ни, як за найбільший проступок уважали й 
карали за пкнйнебудь а видок Холмщинн, 
Підляшшя чи Лсмківщннн зі Львовом. 

Про висліди таких метод не треба н пи¬ 
сати. 

Змінити ці висліди, якнайскоршс довести 
рідні землі в ҐҐ до цвнтучого культурного 
та господарського стану, ось завдання, що 
його ставить собі УЦК, ставимо його собі 
всі, що живемо в Ген. Губернаторстві. 

Нелегкі це завдання. Вправді маємо змо¬ 
гу, це треба з вдоволенням признати, сво- 
бідно працювати її розвиватися в культур¬ 
ній і господарській ділянці, але зате збала- 
мучоність наших селян, воєнний час та ви¬ 
моги нових метод організації ставлять по¬ 
важні труднощі перед УЦК і Його клітинами 
в терен і -- Українськими Допомог онн ми 
Комітетами. 

Пращі в господарській ділянці вибива¬ 
ється від часу, коли настали нові умовкни, 
на перше місце. Спеціально влада присип- 

Д-р ІВАН ЛЕМІШКА 

приймає у внутрішніх недугах. 
Пересяітлювання Й лікування промінними Рентгена. 

Краків, — св. Томаша 29/1. 
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чує їй дуже багато уваги, бажаючи якнай¬ 
скоршс довести в першій мірі рільництво до 
такого стану, щоби ГГ було в прохарчуван¬ 
ні бод.ій саиовиетарч;:льнс, якщо не екс¬ 
портуюче. ' 

Цю обставину, тс зацікавлення німець¬ 
кої влади в піднесенні господарства — Го¬ 
сподарський Відділ УЦК має спеціально на 
оці й використовує. 

Свої можливості й завдання поділив на 
три великі групи: сільське господарство, ко¬ 
операцію і справи міста. Окремо стоїть гру¬ 
па фінансування, якої завданням є дбати, 
щоб добути гріш та відповідно господаря пі 
ним у трьох повищих групах. 

Цей поділ, може не надто теоретично 
обґрунтований, проте якнайкраще відпові¬ 
дає істнуючому станові та пануючим розво- 
євни тенденціям. 

Сільське господарство, з якого жкве по¬ 
над 90 відс. українців у ҐҐ, мусить очевидно 
займати найбільше уваги всіх нас. Це тии- 
більше, що влада заповідає далекойдучі 
рільничі реформи, що їх частинко вже в 
найближчому ропі переводили б. Ціллю тих 
реформ є за всяку ціну піднести ви дай н їсть 
рілі. Низьку, що найменше на половину 
меншу ішдайність рілі, як -у Німеччині, вла¬ 
да пояснює собі і) невмінням селян пра¬ 
вильно управляти рі.тіо та 2) розшматував- 
ням рілі на надто дрібні кусні, на яких пра¬ 
вильна, раціональна господарка неможлива. 

Першу причину влада думає усунути, 
кидаючи на село численних агрономів і аг¬ 
ротехніків, які припильнували б правильної 
господарки, дбаючи про добірне насіння, 
вміле вживання погноїв, правильний сіво¬ 
змін, дбайливу управу і т. д. 

Щодо другої причини, себто роздріблен- 
ня селянських ґрунтів, приготовляється за¬ 
думана на велику міру примусова комасація 
грунтів, після якої залишаться тільки само- 


роткій практиці вступити до технічної шко¬ 
лн з різними ділами: машиповим, будівель¬ 
ним і т. д. 1 Іо скінченні тієї школн юнак з 
титулом техніка може виконувати само¬ 
стійно своє звання на керівнім становищі. 
Фахові школи іншого та середнього і ви¬ 
щого типу були для нашої молоді за кол. 
Польщі майже недоступні. Польська влада 
свідомо замикала перед нею шлях до фа¬ 
хової освіти, добре розуміючи, яке велике 
значіння має вона для господарського жит¬ 
тя нації і для завоювання міста. З тієї при¬ 
чини фахові школи не знаходили належно¬ 
го зрозуміння в наших громадянських ко¬ 
лах: вони й досі ще замало популярні се¬ 
ред нас. Тому культурно-освітиі референ- 
тури при УДК і Делегатурах повинні при 
всякії\ нагодах інформувати наше грома¬ 
дянство, передусім селянство й міщанство 
про вагу фахової освіти для нас. Вона ж е 
підставою добробуту нації, без якого ні 
культурне, ні політичне життя неможливе. 
В Німеччині стоїть вона дуже високо. Уряд 
Ген. Губернатора готовий іеж піддер¬ 
жати всяку Іиіціятиву наших громадян¬ 
ських кол у розбудові рідного фахового 
шкільництва. Завдяки такому підходові ні¬ 
мецької влади, маємо вже сьогодні низку 
фахових шкіл чинних, а чимало в стадії 
приготування. Вісім господннських шкіл 
для дівчат працює, стільки само у стадії 
організації. Шість 2*річни.\ торговельних 
шкіл для хлопців і дівчат і одна купецька 
фахова (обовязкова) школа для купецьких 
практикантів з вигідними приміщеннями. 
Маємо вже кілька ремісничих шкіл для 
хлопців і дівчат та одну технічну школу в 
стадії розбудови. В січні 1941. має почати 
працю кільканадцять 2-річннх сільсько¬ 
господарських обовязкових шкіл — для 
хлопців і дівчат окремо — дві і-річні сіль¬ 
сько-господарські добровільні школи ниж¬ 
чого її одна 2-річна школа середнього ти¬ 
лу. Для всіх цих шкіл забезпечує німецька 


влада приміщення, а частинно й пнпінуван 
ня. Крім цього буде в січні відновлена 
ткацька школа в Коросні, в якій паші учні 
матимуть свого вчителя. 

Вже з цього поверховного огляду нашо¬ 
го фахового шкільництва в ГГ видно, які 
широкі перспективи стоять перед нашою 
молоддю. Та цс тільки мала частина цих 
можливостей, які істнують сьогодні, та які 
мусимо поступово використовувати. Згада¬ 
ти б тільки загальні групи: будівельну, ме¬ 
ханічну, деревну, одягову, скірну, спожив¬ 
чу й декораційну, а в кожній з них низку 
фахів. Охопити їх усіх нашими фаховими 
школами буде можливо тільки впродовж 
літ. Великі труднощі в організуванні фахо¬ 
вих шкіл насуває нам не тільки брак заці¬ 
кавлення до них серед молоді (напр. в Яро¬ 
славі не вдалося зорганізувати нашої буді¬ 
вельної школн, дарма що будівництво має 
дуже добрі вигляди). Недостача фахових 
учительських сил ще більше спиняє орга¬ 
нізаційну працю. З тієї причини Україн¬ 
ський Центральний Комітет почне влашто¬ 
вувати скорочені педагогічні курси для 
кандидатів на вчителів фахових шкіл, на 
що німецька шкільна влада дала вже свою 
згоду. Але це буде тільки тимчасовий засіб 
виповнити існуючу прогалину, доки при¬ 
родним шляхом систематичної під готовії 
не осягнемо потрібної КІЛЬКОСТІ! фахових 
учителів. Наша молодь середніх і високих 
шкіл повинна цією проблемою безпосе¬ 
редньо зацікавитись. Видаючи зі своїх ря¬ 
дів молоді кадри фахового вчительства во¬ 
на не ії.іькн забезпечить собі матеріяльне 
істнування, але — що важніше — покладе 
тривкі підвалини під розбудову нашого 
господарського добробуту, причиниться 
до виховання нашого середнього стану й 
забезпекн національного характеру наших 
міст. На цьому ми збірним трудом здвигне¬ 
мо в майбутньому велику, обновлену 
Українську Сімю. 
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ПСТарчялміі господарства (треба сподіпя- 
! гисч: від НІ і а вгору). Пп такому господар- 
тві залипніть мабуть найбільш поступової о 
елининя, я решту господарів пішла снять з 
і іілшколуплнням і примістить на іншій пря- 
I ті. Не виключене, що частинно ролпарцелю- 
I оіь між селян великі носі лосі н. Як напевне 
' їудуіь конкретно виглядати реформи в ді- 
ІИІЩІ ЗЄМСЛ1.ІІМХ ІІЛрСТіІТІІІ, ЦС покищо не- 
1 идомо. Відомо лише, що для справ кома* 

{ а ті підновлено А переорі зпитино давшій 
СМОЛІННІ) уряд, тепер „ЛЯНДВМ1 ”, який вже 
, і розпалі підготовчої праці, 
і Завдання УЦК в піп ділянці ясні: При 
і о мочі рухливого „Сільського Господаря", 

К ДШПилеіІОІО Добровільного ОбєДІШНІІИ 
критських селян, піднести якнайскоршс 
і якнайвище рільничу культуру села. По- 
ібати про обсяду урядових агрономічних 
нл по повітах українцями, добути можлн- 
юсті та успішно боронити інтереси україн¬ 
ців при згаданих ьомасаційкнх заходах та 
диочасно приготовляти наш загад до тих 
; оформ, вкінці якнайкраще поставити ріль- 
нчі доповняючі фахові школи, щоб внхо- 
. ати добрих, молодих господарів. 

При розвилці питання рільничого пере- 
; зселення треба буде обовязково зупини¬ 
мся на кустарнім (хал упни чім) промислі, 
.тшбільше, що наші українські мистецькі 
іііроби мають тепер великий збут і гарну 
і і ну. Допомогти зорганізувати цей кустар¬ 
ній промнел — буде вдячним завданням 
;.сіх наших господарських кругів. 

Поруч з рільничою справою, як справою 
. емлі, — цікавиться УЦК також справою лі- 
. Івництва, як дуже важним джерелом заро- 
бігку для наших селян. 

Добитися української управи в лісах, иш 
: на наших землях, та використати для у- 
.раїнціь можливості в винанмі чи купмі про- 
нісловпх деревних підприємств, оце зав¬ 
дання, що їх ставимо наразі перед собою. 

Лош/срація — це у новій дійсності чин¬ 
ник, в якого руках має бути змонополізо- 
1 нашій увесь збут сільсько-господарських 
продуктів села. Зате товарі, потрібні для 
села, мали би, згідно зі зразками в Німеч¬ 
чині, доставляти приватні підприємства. Ми 
боронимо наш колишній поділ кооператив¬ 
них ділів і завдань, який мав би доцільне 
практичне застосування головно після від¬ 
ходу жидів з торговлі, — себто, що коопе¬ 
рація відбирає від села продукти, але також 


і доставляє Лому псі артикули, потрібні не 
тільки для управи рілі, яле також для до¬ 
машнього вжитку. 

Оборона такого поділу тя збереження 
Три ступневого пилу нашої Кооперації ДЛЯ 
загального закупу й збуту, на чолі з цеп- 
тралею УГОС-ом, — натрапляє на великі 
труднощі й вимагає впертих та витревалих 
заходів у влади, та ще більше терпглипо- 
сти, адисцшіліноішности та зрозуміння об¬ 
ставин у наших кооператорів. Не зневірю- 
витися, але пильно стежити за подіями, пі¬ 
знавати нову дійсність та гнучко викори¬ 
стовувати можливості, доказуючи на кож¬ 
нім кроці нашу працьовитість і працездат¬ 
ність, зарлдність і .^дисциплінованість, ось 
напрямні, яких будуть триматись наші ко¬ 
оператори, маючи на увазі найбільший хо- 
сеи дорогої нам усім справи. 

Терміном „місто" означили ми всі ці го¬ 
сподарські ділянки, які свій осідок мають 
здебільше в місті та які творять властиво 
це місто. Є цс торговлн, ремесло іі промнел, 
У кожній із тих трьох ділянок, ми тут у ҐГ 
не надто багаті. Деякі станиці в наших ру¬ 
ках, але в багатьох випадках вони не зор¬ 
ганізовані якелід, бракує їм вишколеного 
персоналу, розмаху, а то й зарадностн. То¬ 
му мусимо присвятити дуже багато праці, 
щоби ці ділянки дійсно творили здорове, 
міцне ядро наших міст. Треба зачинати ча¬ 
сто від зовсім, на перший погляд, побічних 
речей, як пр. добування додаткових рацій 
прохарчування для українців по містах, які 
з черги додають відваги нашим міщанам та 
виривають їх психічно з лрнвичної вже їм 
за двацять років затуркакости, 

Незалежно від підтримки самих міщан 
на місці треба довести до успішного кінця 
заходи, щоб дістати дозвіл на зорґамізуван- 
ня українських купців в один союз на ціле 
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спец, внутрішкнх недуг 
відчинив лікарську канцелярію 

у Відні, XII, 

Шенбрунерштрассе 213-215, II пов. 
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ІТ, ямні мав би теж право видавати посвід- 
мі та ісшп у вати термітіторів. Подібні за¬ 
ходи слід покінчити и справі наших реміс¬ 
ників. Тільки таким робим можна Суде Обо¬ 
ронній їх інтереси га вирвати нарешті зпід 
неприхильних нам польських впливів. 

Для промислу істиують зараз на україн¬ 
ських землях, і то головно в рільничім про¬ 
мислі, великі МОЖЛИВОСТІ. їх слід обовязко- 
по в найближчому часі використати, бо 
інакше використає їх хто інший. Треба при 
тому з вдоволенням ствердити, що українці 
дуже рухливо беруться до формування 
промислових підприємств, одиничних чи 
спілкових. І щораз чуємо чи читаємо про 
купно нами такого то підприємства, чи пу¬ 
шення в рух такої то фабрики. 

В останніх тижнях ідуть при рухливій 
співучастн Україибаику в Кракові заходи 
над сфінаїїсувакням більших промислових 
станиць, які зчергн дадуть почин до осну- 
ванкн ряду інших менших промислових клі¬ 
тин. Живо цією справою цікавляться наші 
переселенці, які свої перевезені гроші радо 
думають лпокувати в промислі, гимбільше, 
що Українбанк мав надію видістати ці гро¬ 
ші нараз з Тройгандґезельшафт і власникам 
передати промислові акції па повну суму. 

В ділянці кредитові:! центра лею фінан¬ 
сування як нашої цілої кооперації, так при¬ 
ватних підприємств є оснований при кінці 
квітня Українбанк в Ярославі зі своїми фі¬ 
ліями в Кракові й Любліїні. Він стоїть тепер 
перед завданням поширити сильно член¬ 
ство, передовсім організуючи свою відбу¬ 
дову — сільські райфай іепки, а дальше по¬ 
ширюючи сітку своїх філій чи кореспонден¬ 
тів по всіх більших містечках нашої тери¬ 
торії. Таким робом уможливить собі успіш¬ 
ну мобілізацію капіталів широкого загалу, 
а дальше перебере в свої руки безготівкові 
розплати з провінцією. 

У всій тій роботі раз-у-раз натрапляємо 
в Господарськім Відділі на недостачу від- 
повідних кваліфікованих людей. Не можна 
твердити, щоб їх зовсім не було. Є, але зви¬ 
чайно ті кращі сидять спокійно й скромно 
та чекають, щоби їх витягнути та поставити 
на відповідне місце. Таке пасивне вичіку¬ 
вання наших кращих людей очевидно дуже 
спіішое справу. — Час війни! Ставаймо всі 
до роботи самі, бо події не ждуть! 



НАТАЛІЯ КОРОЛЕВА 

У Різдвяну Ніч** 

—■ Та тільки до скелі... до Маґарнної 
скелі!... Мамо, пусти! 

Іхепсдь не чула жалібно благаючого го¬ 
лосу синка. Сперлась головою на руки й 
важким, мертвим поглядом дивилась перед 
себе в чорну камяну стіну. Не бачила дотлі¬ 
ваючого вогню, ні тремтячих тіней, що хи¬ 
мерно підстрибували перед її очима по на¬ 
явних брилах її тимчасового житла — ди¬ 
кої гірської печери. 

— Мамо!... Я лише погляну на каравани! 
— просився малий — Варава казав: там 
тзкі дивовижні їздці... Ма-а-мо! Всі в золо¬ 
тій повній зброї. Й верблюди самі білі... В 
гостину до нашого володаря з усіх країв 
їдуть... Мамо, пусти; я тільки поднилю-у-сь... 

— Цить мені! Ані пари з уста! — сказала 
мати. — Не озивайся, син! 

Помітила вогонь, присипала його попе¬ 
лом. ще й накрила зверху надщербленим 
горнятком. Тіні повтікали зі стін, печера 
присіла — немов стала менша й нижча, не¬ 
наче стулилась роззявлена передтнм паща. 
В пітьмі озивалось тихе, ображене хлипан¬ 
ня, що його приглушувало легеньке ворко¬ 
тання гірського потоку десь у глибоких щі¬ 
линах печери. 

Іхсведь наслухувала трохи, а потім на¬ 
тягла на голову покривало й відслонила 
важку вовняну тканину, що затуляли вхід 

*) Вийнято* Із збірки опов. „В о діш оця" 


до яскині. Глянула обережно довкола, зро¬ 
били несміливий крок, ще другий і спустила 
за собою завісу. 

Срібно-блакитний серпанок ночі обгор¬ 
нув її гострою прохолодою. Місяць був у 
повні, і що ясніше було на небі, то глибшою 
пітьмою заливали соковиті тіні гострики 
скель, щілини, вузькі стежечки в сріблястій 
зелені олінших гаїв, що за ними дрімали 
білі кубики тихого Внфлеему, Пі подиху 
вітру, ні руху живої істоти. Лише здалеку 
долітало меланхолійне мережево кількох 
гармонійних флейт, часами срібною стяжеч¬ 
кою туди вплутувались голоски дзвіночків, 
прикрас подорожніх ослін, інколи мов ши¬ 
рокою рамою темного тла оточували далеку 
музику деревляні калатала верблюдів. 

Правду говорив хлопець: вже декілька 
днів сунули каравани за караванами, пря¬ 
муючи до Вифлеєму. Чого? Різно ГОМОНІЛИ 
люди: --- ніби горнуться подорожні на пе¬ 
репис. що його наказав Рим, Інші запевня¬ 
ли, що гетрарх Ірод віддає доньку н скли¬ 
кає весільних гостей з цілого світу: самих 
князів та володарів!... Були й такі, що всі 
ті балачки вважали за вигадки й нісенітни¬ 
цю. З радісним надхненкям вони впевняли, 
що ввесь світ рушив у ці МІСЦЯ, бо ж тут 
має народитись, а може й народився Месія... 

Іхеведь піднесла очі на небо, на ту та¬ 
ємну зорю, що віщувала велику подію на¬ 
родам усього світу. Мало було видко їх, 
тремтячих зірок цієї ночі: вони зникали в 
сяйві чи ю міснця, чи тієї віщої Й чарівної 
зорі, що стояла на небі: то як живий само¬ 
цвіт, то мов велнканська ліхтарна, чи во¬ 


гненна лілея, що розцвіла на прозоро-синіх 
небесних левадах. І те місячне сяйво було 
таке ясне, що сперечалось зі світлом сонця, 
але було й інше тривожно-хвилююче, повне 
обітниці й близької несподіванки. Душа 
сповнялась почуттям великої таємниці, хо¬ 
тілося молитись Тому, хто панує над цими 
чарівними джерелами надземного світла. 
Але несамохіть підведені до неба руки мо¬ 
лодої жінки самі собою впади рухом роз¬ 
пуки. Молитись... їй?!... Хіба ж не розсту¬ 
питься перед нею земля й грім не цдаріїгь 
у неї от із цього осяяного неба?! За кого, 
за що має вона молитись?! Щоб її восьми¬ 
літній сішок крав щасливо їжу? Чи щоб її 
Снмон швндче вернувся з грабежі, а може 

— хто ж це знає?! — й душогубства?... 

Як благала чоловіка потерпіти ще хоч 
трохи!... Може ж якось минеться біда ; знай¬ 
деться заробіток і працею чесною, як і ра¬ 
ніш, повернеться їм який-такий добробут, 
втрачене господарство, майно Й певність за- 
втрішнього дня?! Хіба ж лише їм самим по¬ 
шесть знищила псі вівці гі усю худібку? Хі¬ 
ба ж лише їм самим довелось мандрувати 
Світ-заочі?! А тут, у чужому великому місті, 
де зненацька зібралася сила силенна людей, 

— хіба ж можна відразу забезпечитись?! 
Ну, хай на якийсь час жеброта. Хіба ж лише 
вона, Іхеведь, хіба вона одна з чужинок же¬ 
брає тут? На цей сором і пониження, але ж 
яке далеке воно від крадіжки, на яку поза¬ 
вчора пустився її еннок-одинак, що його 
хотіла виховати в „законі"?! 1 от її енн, все 
її щастя — н таких літах — уже злодій: по¬ 
завчора він украв з-під чужого иамста за- 
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ХАРИТЯ КОНОНЕНКО 


В. ЯНІВ 


Українська жінко у Ген. Губернаторстві 


Молитва 


(Написано її Березі 1535 р.) 


Та частина українського жіноцтва, яка зрозуміле недовіри холмщаиок. Але робота 
залишилась у Ґен. Губернаторстві, раніше серед холмського жіноцтпп не менш иотріб- ( 

маїїі: с зовсім не була зорганізована. Лише на, як і серед лемкшіь. Тут кращі матеріяль- Молитись п спито « таОорі не можу: 

Белзчина та Псремищіша мали кружки „Со- ні умовний сприяли тому, то населення здо- Гляджу: кріеііГ багнети І сторожа, 
юзу Українок’’ та Секції Господинь „Сіль- роніше н живе трохи краще, Одначе холм- Гусінй Ь ( ль , гастий ір і т і ОГО пожа, 
ського Господаря". Ярославщина й Сянїч* ська жінка е так само мало національно- ' У ' ’ , „ ' 

ЧІШЗ ТІЛЬКИ В КІЛЬКОХ селах мали ЖІНОЧІ ор- суспільно СВІДОМОЮ, малограмотною, ЯК І ЬжиншіІ капели» та Служба Божа, 

І.піізації Я то дуже кволі й немічні. Холм- лемкИня, а її культура щоденного побуту (:ппІІ слова, а мова вам ворожа, 
шина її ГІідляшшя були зовсім для нас не- також вимагає великої поправи її неабиякої Молитись хочу і проте не можу, 
доступні ЇЇ там ніяка праця не йшла. Жіноц- праці в усіх ділянках життя. 

тво на всіх тих теренах назагал національно ПідляськІ „калакуткн”, що хоч і голо- Усіх зігнили без різниці разом; 

мало свідоме її треба великої та впертої су- рять українською мовою, але вважаються одні горять в захопленні екстази, 
спільної праці серед нього. Особливо тяжко польками через приналежність до римо-ка- 0б „ ф еї ше „ ф 
буде Йти вона на Лемківщнш та Підляшші, толнцтва, таксамо як ті, що говорять по 

а також на тих теренах, які тісно межують польськії, вважаючи себе українками, •— цс Вкшш безбожні п почутті відрази: 
з чисто польськими землями, або лише кли- теж елемент, що його не так легко буде Дзвенять дзвінок, порушені наказом 
ном врізані в польську гущавину. Тут треба зробити справді иовиовартним із націонали- мов на шнурку: чола схилились разом, 
розпочинати прощо від навчання рідної мо- но-громадського погляду. Але тут лише 

ви, а часом навіть і від навчання молитви вперта й послідовна праця над жінкою-ма- Безуспішно ще раз зложив долоні 
в рідній мові, хоч обряд свій воші ще її збе- тірю матиме вплив на загальне „розкала- п „ ПІЛ Лгч Г1І „. ип1|ї 

регли. Матеріальна нужда на Лемківщині, кучення*’. _Поки мати не станс свідомоюД\лТ° ° . Л> _ . 

темнота Й москвофільське збаламучення — СВОГО національного „п"~, марною буде наЮТГ'// аЛ І0ТЬ ' рвутьсіІ * скачуть на Іірі.ишп 
будуть також важкими перешкодами, що їх-праця ЯГ над молоддю, іПШТть і" тоді, когШ рЬишх меж і піль в спішиш погоні, 
приндетьсп поборювати. Але саме на ці ді-- йг Школа буде украТнськїїїоГВходнтн* в світ Що скралися в непроглядній заслоні 
лянки на Лемківщині треба покласти най- зацікавлень 'тії" фінок, помагати в їх що- \ погляд мій застиг на небосклоиі. 
більше зусилля. Перебороти недовїря лем- денних турботах І потребах, зживатися з 

КННІ, її забобони ЇЇ давній ПОГЛЯД на освіту ними й втягувати ЇХ У наше життя — ЦС Бездушний мов на звалищах Сіопу 
— це найголовніше наше завдання, а для буде завданням тих, що підуть до роботи у та / 0ор1 я С| . МШІІВ йсз С(ІШУ , 

Лемківщнни одинока запорука, що вона на тих теренах. 

дійде до кращого життя, позбудеться кур- Як бачимо, українське жіноцтво на те- ® , ' 1Ь затіІХ ’ М0 гл т « сп Іиг мон<у 
них хат заселених не тільки людьми, але ренах Ґен. Губернаторства вимагає й вима- Бо болем я братів ссбе'Чрпиожу. 

її тваринами, — позбудеться всієї бідності! гатимо величезної праці її то без різниці: В нарузі десь німих людей мільйони 
свого побуту. Не можемо говорити про чи то буде на селі, чи в міст:. Наші реміс- [ 3 кроип , ШМТ у ТІ> рубіни - рожі. 

меншу смертність дітвори на Лемківщині, шічкн й робітниці потребують теж опіки, ’ _ 

про гігієну чи піднесення культурного рів- опори Й допомоги, а їх рол я н завдання 
ня, поки жінка буде там такою темною н до в усій нашій спільноті иемсиш важні, як 
всього байдужною, якою вона є сьогодні, і роля нашої свідомої жінкн-сслянкн. 

На ХолмщйнІ маємо найбільшого ворога Всі ці завдання й трудноті на цих тере- завзяттям і запалом, які для успіху в таких 
в тому недовірі і релігійній нетерпимості, нах добре собі освідомлюють ті жінки-інтс- обставинах необхідні, 
які є наслідками польської політики в цер- лігентки, які в нинішніх обставинах беруть- І Головна Жіноча Секція при Українськім 
коБно-нацїональшїї ділянці. Сьогодні Холм- ся до праці серед рідного жіноцтва. Віра Центральнім Комітеті й Окружні Секції при 
щнна найвразливіша в справах Церкви й в наше жіноцтво, в його добру вдачу й чут- Українських Допомоговнх Комітетах вжи¬ 
ток пильно береже православя, що треба лнвість підтрнмунатнме в тяжких хвилинах ватнмуть усіх зусиль, щоб рік 1941-ий був 
тут великої обережносте й такту, щоб холм- і не даватиме зиевірюватнсь і тоді, коли для українського жіноцтва в Ген. Ґуберка- 
ська жінка не вбачала в новій організації може буде здаватись, що деяких труднощів торстві, роком національного відродження 
чогось такого, що може схоче иарушнти її не можна перебороти. Свідомість того, що роком, що зрушить \х теперішнє вбоге м;\- 
духовні святощі. Коли зважимо те, що поль- без жінки, яка знає, хто вона її ного вона теріяльпо її духово щоденне життя та ен¬ 
ські жіночі організації силою втискались на хоче, наш нарід цс дібється кращого завтра, ВЄ д Є ца ширші культурніші простоті, 
холмське село слідом за ксьондзами, станс змушує пас взятися за цю пращо з усім — 1 — 


різане її прнлагоджене до печива ягнятко. 
Перше за ввесь час набила хлопця й вима¬ 
гала, щоб вернув туди, де взяв. Та нагодив¬ 
ся Снмон. Нагримав на неї, що карає дити¬ 
ну, а ягня звелів спекти. Чоловік зі сином 
Їли позавчора й учора; вона Й не діткнулась 
краденої Їжі. Але, що — ягня! Наче з тим 
печеним увійшов у Симона злий біс. 

— Хлопець мудріший за тебе та й за 
мене! — сказав учора Снмон. — Дарма, що 
він малий, але зрозумів оте, що звуть духом 
часу. Сьогодні нікому не потрібні чесноти, 
ніякі закони й тереЕені, що багатії вигадали 
на охорону себе й свого майна. Бачимо пер¬ 
восвящеників, і книжників, І фарисеїв! До¬ 
сить бути погноєм для інших.!... 

1 сьогодні Снмон відіпхнув її й подався 
„на великий шлях", по якому стільки їде 
чужинців на перепис, але ще не рахованих 
і не писаних. Як і стратиться якийсь у горах, 
то ніхто підраховувати не буде!... Боже, Бо¬ 
же! Адоиай, не допусти, щоб на похребтині 
моїй орали безбожники!..- Адоиай, що бли¬ 
скавиці й град, сніг і крига та гураґанн пов¬ 
нять волю Твою, поверни мені чесного чо¬ 
ловіка мого з нсскрнпшілоцими руками... 

Затрималась на пів-слові молитви й опу¬ 
стила піднесені до чарівної зорі руки. До 
печери наближались крилаті кроки: хтось 
біг щосили. Жіноче серце затріпотіло неса¬ 
мовито, бо ж пізнало зразу, що це втікає 
Симои. Кинулась йому назустріч. Він, зади¬ 
ханий, з широко відкритими очима шепотів 
дрібно, мов сипав горохом: 

— Я пропав, коли не зумієш заховати. 
Надія на тебе... Страх, сльози — цс моя 
смерть. .Час ще є, але — спокій!... 



Обоє зникли в печері. Ві кількох словах 
розповів Снмон, як був „щасливо" упорав¬ 
ся з грецьким купцем, що йому було надто 
далеко їхати битим шляхом, а приманили 
вузькі стежки між скелями. Але, коли ховав 
добро... * . 

— Ах, гієни ж нема на них!... Вояків ше¬ 
стеро, римських... І не помітне я вчас... Та 
не дігиали... Ідуть долиною... Так носити¬ 
меш мені їсти згори. Хлопець знає... 

І вузькою щілиною, що була саме за ліг¬ 
вом дитини, проскочив у внутр глибоких 
печер. 1 не проскочив, а ледви боком про¬ 
сунувся, така була тісна й низенька відду¬ 
шина, що ЇЇ иаквап Іхеведь запхнула і затоп¬ 
тала мохом та буранами зо свого лігва. ІДс 
мала час залежите й кількома плисковати¬ 
ми камяпими брилами, а над дитиною пові¬ 
сила свою накидку. Потім розгорнула попіл, 
прикинула хмизу й підсунула до вогню 
горщик. 

— Чуєш?! —- прошепотіла дитині, — ти 
нічого не бачив. Розумієш? Анї пари з уст, 
бо... витягну тебе зі скіри! Облуплю, як по¬ 
маранчу... 

Не було важко зрозуміти, що трапилась 
якась велика небезпека, коли її поважний 
батько опинився в такому ж самому поло¬ 
женні, як исраз буває її він: учинив щось, 
чого ніяк не можна було робити. За те має 
бути покараний... І хоч слова матері були 
страшні, то проте дуже кортіло знати: що 
саме сталось і чим усе скінчиться? Але спи¬ 
тати боявся, бачив, що мати біла, як крейда, 
її дивиться у вогонь спокійним поглядом. 
Тоді ліпше п не зачіпати!... Вона ж бо ні¬ 
коли не говорить неправди!... Але ж Іхеведь 


помішала в горщику її у печері запахло сві¬ 
жим кулішем... 

•— Мамо! їсти! 

Тільки махнула кописткою, як з під зі- 
вісн вихилились дві голови в шоломах. Зі 
ними и місячному сяйві, мов свічки, блисну¬ 
ли гостряки списів. Хлопець аж сів на сво¬ 
йому лігві, не розуміючи дїяльоі у, що по¬ 
чався між одним з вояків і мамою. 

— Де чоловік? — запитав по снрійсшй 
римлянин. 

— Пішов до міста — байдуже відповіла 
Іхеведь, мішаючи куліш. — До Внфлеему. 

Було неймовірно дивно: аджеж батько 
вернувся, а мама очевидно бреше... 

— А хто ж увійшов сюди перед хвилею? 

Жінка знизала плечима: 

— А я знаю? Може я виходила... — і 
недбало підкинула хмизу в багаття. 

Гість дав знак і в печеру вмить увійшло 
ще кілька вояків, які швидко почали обшу¬ 
кувати житло. Раптом старший відчув, щ 
хтось ззаду обережно смикнув його за пи¬ 
ву меча. Обернувся різко її зустрівся поглі* 
дом з блискучими вогниками чорних оч:- 
ннт. Хлопчисько ще ие встиг відтягнути рут 
якими доторкався вперше в житті „справ*- 
нього”, а не деревляного меча. 

Мякнн вираз сковзнув по обличчю во 
яка. 

— А ти ж хто такий, громадянине? - 
запитався жартом. 

— Я? Юда... Юда бен Снмон, — з гідні¬ 
стю відповів хлопчисько, а подумавши, це 
додав: з Керіоту. У нас там виздихали іс 

вівці... 


































•КРАКІВСЬКІ ВІСТІ* 


Ч. 4 (160) 


* 


Л-Р ІГОР ФЕДІВ 

Проблема української книжки 

в Ґен. Губернаторстві 


всю ту працю, що н десятки наших перед¬ 
воєнних видавництв вели десятками літ, — 
треба було б виконати одному видавництву 
і то впродовж 12 років. Не і з огляду на 
фізичні і матеріальні епроможности — ре¬ 
чі цілком неможливі, просто уі ОПІЙНІ, 


Проблема української книжки в Ген. Губер¬ 
наторе і ні що її практично взялося розвязатн 
Українське Видавництво у Кракові-—на пер¬ 
ший ти ляд може не одно му видаватись 
'дуже простою, але при ближчому розгляді 
гід радше при конкретній реалізації вона є 
куди складніша, Рямці статті дозволяють 
{торкнутися, очевидно, тільки побіжно най- 
{важніших сторінок цієї проблеми. 

В першу чергу слід собі пригадати та 
в нашом> випадку сильно підчеркнутн такі 
відомі всім факти: 

1. у Генеральному Губернаторстві опи¬ 
нилися тільки окрайки нашої етнографіч¬ 
ної території; 

2. на згадану територію доступ україн¬ 
ського друкованого слова був у наслідку 
польської політики — цілено або зовсім 

• спинений, або, в кращому ж випадку — 
•дуже утруднений. У внеліді того ті терени 
■це для українського друкованого слова — 
В скажімо образово »незораний пустарс, це 
— >спрагнена цілина, жадібна кожної крап¬ 
лини цілющої водн«; 

3. населення тієї території у переважа¬ 
ючій масі своєю національною свідомістю 
і культурним рівнем досить, подекуди на- 

: віть дуже відстале; 

структура цілого нашого громадян¬ 
ства — не тільки в Генеральному Губерна¬ 
торстві, але й у межах цілої Німеччини — 
(цс практично для видавничої праці дуже 
важне) є дуже ряба та наЙширшого Діяла- 
зону: від цілковитої національної аморфно- 
сіп її неграмотного примітивізму аж до 
вершин скристалізованої національної сві¬ 
домості! й у своїх вимогах високовнбаглн* 
вої культуркости. 

( Згадані основні факти мають на відтин¬ 
ку видавничої діяльностн ось які наслідки: 

Мала територія й нечисленне населення 
уможливлюють тільки невелику кількість 
Закладу. Це знову є причиною, що ціна 
1 книжки не може бути дуже низька, що при 
.[ішпінній незаможності нашого населення 
< чималою перешкодою для легкого збуту 
і книжки. На щастя, цю недогоду злагіднює 


у значній мірі численая ззрібковл еміграція 
в Райху та ще більше може »вняловілІсть« 
терему, на якому досі, як ми це вже зга¬ 
дали, українське друковане слово було за¬ 
бороненою рідкістю і тому тепер має особ¬ 
ливу атракційну силу. 

Крім того хочемо звернути увагу на од¬ 
ну обставину, яка не всім добре відома. 
А саме, Українське Видавництво, яке зосе¬ 
реджує у своїх руках у дуже значному від¬ 
сотку український видавничий рух не тіль¬ 
ки в Генеральнім Губернаторстві, але й у ці¬ 
лій німецькій державі, не є приватним під¬ 
приємством, обчисленим на зиск, лише 
згідно із статутом може вживати наданні- 
ки виключно на культурні цілі, а не на 
збільшення дивіденд. Отже скупчення в 
своїх руках видавничого руху й культурна 
місія, замість погоні заробітку — дозво¬ 
ляють нашому Видавництву калькулювати 
продажну ціну книжки далеко дешевше, 
як цс змогли б робити малі видавництва, 
чи видавництва, наставлені на приватний 
зиск. І тому, не зважаючи на значну нити¬ 
ку продукційних коштів книжки й узагалі 
життєвої стопи вдається Видавництву 
не тільки вдержати майже передвоєнні 
продажні ціни кьижки, зле й нерідко до¬ 
битися такого журіозу*, що передрукова¬ 
на передвоєнна книжка є дешевша від 
своєї передвоєнної » посестри*. 

Ці — на перший погляд маловажні для 
декого справи -- мають для нашої видав¬ 
ничої діяльностн дуже велику вагу, голов¬ 
но, коли взяти її культурницьку МІСІЮ, ЩО 
її вона має виконати на наших культурно 
відсталих і вбогих теренах. 

Різноманітна структура нашого грома¬ 
дянства, дуже різний інтелектуальний рі¬ 
вень та вимоги нашого читача, з другого 
боку обставина, що ввесь наш видавничий 
дорібок останніх десятиліть майже в ціло¬ 
сті! залишився поза межами Генерального 
Губернаторства, все воло вимагало б для 
цілковитого заспокоєння потреб усіх ша¬ 
рів нашого громадянства — перевидати ці¬ 
лий гой дорібок. Себто, беручи теоретично, 


Правду мають наші громадини, коли 
раз-у-раз домагаються прорізних видань із 
нрєрізних ділянок. Але не мають правди, 
коли нам закидають, що Видавництво не 
визнається в потребах терему і не хоче 
того, чи іншого друкувати, бо справа сто- 
їгь дуже просто. Беручи під увагу тільки 
важніші ділянки знання, треба б для задо¬ 
волення всіх кругів — видрукувати що¬ 
найменше кілька тисяч книжок (назв, не 
примірників). І коли б навіть найшлися по¬ 
трібні для того великі фінансові засоби, 
то виринає друга справа: брак друкарень, 
які тепер ікретяжені працею та україн¬ 
ських складачів, що їх можна порахувати 
на пальцях?. 

До того долучуегься ще одна трудність: 
брак авторів (не тих, що пишуть, а тих, 
що добре напишуть) І дуже дошкульний 
брак книжок, з яких можна б, чи навіть 
необхідно, робити передруки. Здебільш а 
якраз ці бракн для покупця може й неці¬ 
каві, але для Видавництва засадиичої ваги 
— є причиною, що треба інколи друкувати 
речі гірші й може нераз дійсно менше по¬ 
грібні, ніж ті, яких дістати не можна, чн 
передрукувати не вільно. 

Беручи під увагу ці побіжно зясоваиі 
обставиш! насуваються такі напрямні ви¬ 
давничої діяльностн в Генеральному Губер¬ 
наторстві на найближчий час: 

1. У першу чергу, й по змозі в найко- 

рогшому часі, видати шкільні підручники, 
їм мусить бути зі зрозумілих причин при¬ 
свячена головна увага й черговість, дарма, 
що воно відбивається зі шкодою для ін¬ 
ших видань. у 

2. На другому лляні е заспокоєння по¬ 
треб більших щодо чнсельностн груп ва¬ 
шого громадянства, себто селянства й ро¬ 
бітництва, дітвори й юнацтва. 

3. Після того щойно можуть іти видан¬ 
ня для менш чисельної верстви нашого 
громадянства — інтелігенції. Одначе і ця 
група громадянства є у нас, як книжковий 



— Чи бач!... А де ж твій тато, громадя¬ 
нине ? 

Юда не так побачив, як відчув, що його 
проколов блискучий материн погляд, й 
мовчки спустив голову, але ж легесенько 
гладив скіршіу піхву меча. 

Тоді вояк сів біля нього на бадилля й за¬ 
говорив лагідно: 

■— Ти так гарно себе проявив, що я га¬ 
дав, ніби ти все знаєш... От, бачу, цього ти 
не відаєш. А я от знаю: твій батько пішов 
до пастухів і принесе тобі козячого сира. 

Хлопець презирливо бринькнув губами: 

— Пхе! На що мені сир? Ми позавчора 
й учора їли печене ягня! 

Іхсведь зробила крок до хлопця. Та 
старшин показав на неї воякам очима, а ті 
враз вивели її з печери. 

— А отже! Кажу ж тобі — шукав якоїсь 
думки вояк — кажу ж тобі, що він принесе 
сира. А за той менший килим, що батько 
носив до Вифлеєму... 

Хлопець хитро прижмурився: 

— Ой, і ти, пане, не знаєш багато!... Або 
знаєш саму неправду. 

— Як, неправду? — сперечався вояк. — 
Це правда... 

— А отже й ні — засміявся Юда. — 
Ні, бо... 

— Бо що? — погладив хлопчина по го¬ 
лівці. — Бо що?... 

Юда мотнув кучерями й відскочив на 

бік: 

— Бо те. що коли б ти знав правду, то 
знав £& що менших килимів у нас давно 


вже нема. А великий батько продав у Єру¬ 
салимі. От що — правда! 

— Про великий килим я й без тебе знаю 
добре, — чігіився далі вояк, — а також 
знаю и те, що твій батько спочатку пішов 
до Вифлеєму, а відтіль уже піде до пастухів, 
у гори... 

— Те-те-те! — сміявся Юда. — Нічого 
ти не знаєш! Та в тебе мабуть і коня нема! 

— стрибнула козою хлопчикова думка. 

— Як нема?! Ще й який велетенський! 
Ось підемо в долину, так я ще й тебе на 
ньому повезу, хоч трохи 1 

— Невже? — підбіг до вояка Юда. — 
Повези! 

— Так не можна ж, бо ти й сам не підеш 

— сумно розклав гість руками. — Як же ти 
залишиш житло вночі без нікого? От, ко¬ 
ли б батько був дома, ну, тоді — ясна річ... 
Почекай но, хай уже іншим разом, як вер¬ 
неться... 

Юда став напроти, заложнв руки за спи¬ 
ну й рішуче оповістив: 

— Я можу йти й зараз! 

— Тобто, як? — протяг гість. — Адже ж 
батько твій далеко. 

Юда мовчки покрутив головою, роззя¬ 
вив уже рота, та раптово прикусив дрібни¬ 
ми хижими зубами долішню губу. Але по¬ 
глядом вказав на запхану камінням щілину 


тав материну обіцянку, що вона витрусить 
його зі скіри. 

Та іхсведь не збиралась бити грішного 
сина. Вона кинулась на вояків, іцо пязали 
Снмона, штовхала и била, кусала їм руки, 
видираючи чоловіка, аж поки її не відкину¬ 
ли на каміння. Тоді кричала, не тямлячи се¬ 
бе, лише одно: 

— Не дайся! Не дайся, Снмонс! 

Але розгублений, за одну мить постарі¬ 
лий, закривавлений і обдертий Симон не був 
здібний опиратись. Каламутними очима, що 
були немов затягнені павутинню, він востан¬ 
нє глянув на побиту жінку й байдуже по¬ 
волікся за вартою. 

Тоді Іхсведь, виборсавшись з шипшини, 
впала навколішки й, простигши руки до не¬ 
ба, закляла смертельним прокляттям світ, 
себе, вояків, а найбільше свого єдиного 
сина. 

— Чом не здох ти, потворо, раніш, як 
народився?! Ти, заразо, що приніс нам у 
житло злодійство, на смерть рідного батька 
віддав за гроші!... А бодай же ти завісився, 
добра не зазнавши! Най зрадницьким на¬ 
йменням твоїм кленуть люди, аж доки сто¬ 
ятиме світ. 

Десь у долині зачулося пирхання коней 
і бряжчання зброї. Слабо застогнав Симон, 
що його мабуть вязалн до коня... 

Іхсведь напружила всі сили й, розбіг- 


за своїм лігвом... 

За хвилину вояки вязалн руки Снмонові. 

Юда гірко плакав, уткнувшись у руку 
замурзаним обличчям і, відвернувшись від шнсь, кинулася сторчголів у прірву, де на 
стіни, злісно відкинув босою ногою срібну Дні пінився та клекотів у сяйві чарівної зорі 
блискучу монетку, що її дав вояк „на поті- рвучкий потік... 
шепни’’. В потішення не вірив: добре памя- -ц——- 
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«краківські шсті« 


консумал, сильно зрізничкована. Коли ж 
пригадати, що ті різноманітні вимої н на¬ 
ших інтелігентів мають нечисленних пред¬ 
ставників І ЩО БОНН бідні, ТО рСНТОШІІСТЬ 
!лких видань мусить бути або дуже мала, 
або просто книжка засуджена на дефіцит. 

Та не зважаючи на те, треба поповню- 
в.іти и ні прогалини. Ноно й діється. Од¬ 
наче цс може вілбннагись тільки постснсн- 
но й помалу, бо інакше захитались би фі¬ 
нансові основи Видавництва. Це мусять 
оейдомнтн собі ті громадяни, що негоду* 
ють на брак лостаточної щодо кількостн 
І! задовільної щодо змісту лектури для на¬ 
шої інтелігенції, чи її малочнссльннх ста¬ 
нових і інших уґрупувань Вони мусять на- 
мягати, шо суть справи в самому плині, 
бо ж його «Українське Видавництво* має, 
в тому, щоб цей плян можна було з техніч¬ 
них і фінансових Оглядів — реалізувати. 

4. Щойно після того, як будуть запов¬ 
нені найбільш дошкульні прогалини (шкіль¬ 
ні підручники, хоч по кілька книжок усіх 
важніших ділянок знання і т. п.) — можна 
приступити до~друку поважніших творів, 
головно з ділянки українознавства. Цей 
черговий етап Українське Видавництво спо¬ 
дівається вже в недалекому часі розпочати. 

Українське Видавництво часто одержує 
чи ю устно, чи письменно в листах і стат- 
іях — різні поради, завваги, вказівки. Це 
свідчить про зацікавлення і прихильність 
широких кругів нашого громадянства й 
актуальність справи української книжки в 
Г.Губернаторстві. Видавництво вдячне за ті 
завваги тим більше, що вони пливуть із 
щирого серця без зайвої злоби і безплід¬ 
ної «критикоианії*. Тим більше, що саме 
Видавництво свідоме ще чималих хиб і не- 
дотягів у нашій видавничій ділянці. 

Коли ж саме Українське Видавництво 
освідомляє собі всі недомагання та одно¬ 
часно має добру волю їх постепенно в міру 
. обставин й спромоги усувати, та коли 
з другої сторони може рахувати на виро- 
Зуміння й прихильну та активну, тісну спів¬ 
працю всіх наших Інтелектуальних сил, то 
є повна надія, що наше одиноке в межах 
Ґенер. Губернаторства Видавництво зможе 
виконати своє високе культурне завдання, 
що його поставила перед ним і нашим гро¬ 
мадянством Історія наших днів. 


ОЛ. БАБІП 

Наша 

(Вірш піллоклнчоншшй на концерті 

Коли зима холощиі у мі рає, 

/ чи весна зближається до нас, 

В віконне перший промінь заглядає. 

Хоч нам не раз здавалось: Він погас. 

Годі із іір, зі скель стрімких ярамн 
Пливе струмок наііперший, весняний. 
Хоча земля покрита ще снігами. 

Хоч покривають криги світ цілий. 

Тоді на йолі, що снігами вкрите, 
Шдсніжнчки І білий, білий ряст 
Цвіпуть і ждуть, що скоро й інші квіти 
Розквітнуть пишно у весняний час. 

і ждуть, що птиці радісно, весело 
Славитимуть і сонце і весну. 

/ всюди скрізь і по містах і селах 
Нове життя пробудиться зі сну . 

/ в нас Сула зима холодна, люта, 

Було важких неволі двадцять ліг. 
Батьківщина була у кригах скута. 

Як панував над нами ляцький рід. 

Була зима: І всюди наша мова 
Вмовкала вже, як птиця у зимі; 

Й здавалось, що вовіки вже в оковах 
Каратнсьмем без сонця о темній тьмі 

Та ось і нам заблиснув перший промінь! 

І вже й до нас зближається весна: 
Струмок весняний перші крити ломить '■ 
і квітнуть перші квіти па лапах. 

Струмок тиве, зростає він спровола 
Па злість, на гнів холодній, злій зимі: 

Струмок ось цей — то українська школа 
У городі Данила, у Хол.мі. 


Школа 

Української Державної Гімназії в ХодмГ) 

Погляньте ви на радкні ті лиця 
Дочок народу І його синів! 

А скажете: Ні, ні, цс нам не сниться, 

Це вже весна до наших йде країв! 

Бо цс осьтак недавно навіть слова 
Ми рідного не чули в мурах цих. 

Па глум і сміх була піднята мова 
Батьків моїх і прадідів моїх. 

Це вже весна відродження, обнова, 

/і школа ця — весняний то струмок, 

А наші діти, китиця чудова 

Весняних, перших і ярких КВІТОК. 

Погляньте ви, як то у кожну днину 
Схиляються дитячі головки 
Над книгою наук про Україну , 

Послухайте дітей пісень палких. 

Послухайте, як у шкільних цих мурах 
Кується день майбутній вїгчвни, 

П повірите, шо но зимі і бурях 
Ця шкода рідна — перший дар весни. 

І з ваших серць втече сумна зневіра 
і! ви скажете: — Сконала вже зима! 

В тих мурах пісня вже голосить щира; 
Весна іде! Зими нема, нема! 

Ми давно вже пісень не чули рідних. 

Хіба з тюрми співали вязні нам. 

Тепер ця школа вчить пісень побІдних 
І школа ця знання, науки храм. 

Нехай же нам яаііє, не згасає 
Наш перший, ясний промінь в темній тьмі, 
Нехай живе нам і хай процвітає 
Ця українська школа у Хол мі! 


АНАТОЛЬ ИУРДИДИК 

Смочієвий Свят-Вечір 

(Різдвяни й фейлетон). 

Уе була звичайнісінька собі історія, я- 


менажерійної огорожі, за якою десь, неві¬ 
домо де, вона. Був час, що ніби попав на 
слід: хі ось Ішов туди і переказав, щоб ко¬ 
нечно прибула, бо жде і божеволіє без неї. 
Та той, що пішов — пропав, тижні минали, 
щораз гіршало, бо тільки миші, зайцеві 
свобідна дорога. Людині — смерть. 


сяці знову воліклнея, гнули спину в роботі, 
калічили руки, втома робила непритомним, 
але вечорами й ночами, коли всі спали в 
барзці, чув як серце*скнмить. Цс не біль, 
а щось таке, що й очеркнути годі, тільки ж 


тс саме ймення: Жаба, Муха, Живе Срібло. 
Нікому не казан, але всі бачили: старіється. 
Подається. Врешті — цс звичайне явище. 

Раз, правда, рознснився. Мі з цього, ні з 
того прийшов лист. Писав той, що пропав. 
Вернувся. Писав виразно: Приїде. 

Ждав ще. Тупів від днів і від безнадії, 
що видовжувалася в безмежність. А коли 


кого, пане Смочій!" — і важко вимовляла 
чуже ЇЙ прізвище) його самотність. Не міг 
цього стерпіти. Одного вечора — ні, це бу¬ 
ло у сам Свят-Вечір (їх, бо його зз 14 днів) 
— купив ялинку, ЦЯЦЬОК, ЯНГОЛИКІВ, П03ЛІТ- 


— То для вас, пані! 

Старенька витріщила очі, потім руки їй 
почали дріжати, потім сльози пішли у сло- 


— Ні, вона в вас залишиться, в мене не¬ 
ма місця - цс було бабусине останнє слово. 
— Так у моїй цілій хаті буде Різдво. 

Залишилася. Різдво минуло. Знову хо¬ 
див вранці і впівдень приходив. Але що 
ближче до Свят-Вечора (його Свнт-Вечо- 
ра!), то пізніше приходив до хати. Не хотів 
дивитись на ялинку, бо від цього починало, 
як там: ском.шн. Бабуся руки ломила, а він 
брехав, що тепер навал праці, що дістає 
надобовязкові години і що багато заро¬ 
бім ь. Вдійсності — лазив по місті, хухав 
в руки, розднвляв вистави і як уже мерз, 
ішов до котрогось з поштових урядів і ніби 
то купував марку. Грівся тоді. 

Але того вечора, коли на календарі бу¬ 
ло 6-е січня, навіть на пошту не ходив. 
Чув у собі щось таке розбите, ніяке, дивне... 
що крутився вулицями в безконечне, не 
бачив людей, ні вистав, от — ніяк Вам цьо¬ 
го описати не можу, а воно таки було. На¬ 
віть забув, що хоче їсіи. Су мерк нагнувся 
над місто, потім місто стемніло, стало чор¬ 
не і тільки червоні світельцн авт та трам¬ 
ваїв показували, де вулиця. Дуже воно по¬ 
гане — велике місто у війні, коли вікна те¬ 
мні. Нарешті люди на тротуарах прорідлн, 
потім зовсім їх не стало, вулиці стали по¬ 
дібні до велитенських камяннх ровів. 

Тоді Петро Смочій поволікся до хити. 
Йшов нога за ногою — може, щоб продов¬ 
жити дорогу, а може надто тяжів спогад, 
що насів плечі незвичайною вагою. Цс вже 
таке буденне: Свят-Вечір і спогад і не ро¬ 
бім з цього правила виїмків. 

Можу Вам точно сказати: було добре 


ва. І'оворнла щось таке, що і він був зво- 
дошкульне, прикре — іноді голову варт рушений і чув, як сльози підступали. Цілу- 
дати, щоб цього не було. 1 завсіди це мало вав бабусині руки. 


кнх буває чимало: розділила їх доля. Не¬ 
звичайне було в ній тільки те, що Петро 
Смочій не міг освоїтися з тим, що поза ним, 
всього кількадесять кільометрів (мін Боже, 
за один день, якби найнявся, був би), його 
Жаба, його Муха, його живе Срібло. Дру¬ 
жина. І він пересувався здовж тієї межі: в 
одному місті сидів у знайомих (такі самі, 
як він, тільки доктор фільософії був уже 
писзрсм у громаді) місяць, потім у прия¬ 
теля зі шкільної лавки в іншому два місяці, 
потім по кілька днів у ріж них селах. Сидів, 
допитував, пробував, маю вражіння — 
кружляв, як молодий вовк коло великої 


й цього було забагато — поїхав ще далі. 
В міліонове місто, в якому згубився, як му¬ 
рашка. Вже н не думав. Автоматично йшов 
уранці до праці і, як корби ти паси, вору¬ 
шився. 

Пригадав собі щойно, коли почали йти 
сніги. Різдвяні вистави з безліччю усячини 
для Жаби, Мухи, Живого Срібла найбільш 
дратували. Скуповував солодощі й ховав 
у старе бюрко в малій кімнатці, де господи¬ 
нею в кухні була старенька, як гриб, бабу¬ 
ся, самітна, як він. Потім Різдво підійшло 
ще ближче. Старенька нагадувала своєю 
самотністю („Яке це жахливе — не мати пі¬ 


ки. Тихцем приніс це у свою кімнату, обрав 
Тоді надоїло. І безцільне дожидання і ялинку (всі свої солодощі витягнув) і за- 
ніякове життя. Схмарнв брови і поїхав. Мі- кликав бабусю: 













•КРАКІВСЬКІ ВІСТІ* 


Ч. 4 (І6П) 


•Рі зшнськия 


Дбайте про чистоту і правильність нашої 


Останніми часами можна запримітити 
нас, особливо серед нашого молодшого 
околінкя, якусь манію любуватись в дсп- 
нх чужих, застарілих словах, заводити їх 
аснльно в нашу літературну мову, хоч п 
крлїнській мові є до вибору спої, рідні, 
опсіч влучні вислови, щоби визначити да- 
е поняття; є мамія вживати Деякі попі, 
і гучні форми та чудацькі наголоси, незгіл- 
і з духом і з законами нашої мови й ви* 
•овн. 

Цс не є звичайний в кожній мові нахил 
житті т лв. варваризми, архаїзми і нео- 
огізми, пристосовані більше або менше 
латно до даної мови, а нездоровий обяв, 
(о свідчить про незнання основних законів 
крпїнської мови, або і про затрату нродже- 
ого, самозберсжного мовного інстинкту. 

Таких гріхів проти чистоти й правиль- 
остн нашої літературної мови намножило* 
я доволі багато Й деякі з них уже тпк пко* 
іннлисн, що нелегко буде їх позбутися. 

У цій статті хочу покищо обговорити 
оротко три так і прогріли, щ о найбільше 
ражають 'ляпіс пух о, а" саме неправильне 
жнвання ось яких слів чи форм: 

І упождь, рол оди вожді, дав вождбві 

Т. ВІДМІНКИ мякої відміни, 

2) брак чергування І(1)з е(є) у відміні 
чіп типу Кр авців, в од, одн. Кравціна і т.д., 

3) Дня»ями наголошування віддіе- 
іілних іменників типу; купуваїшн (зам. 
упувйїіня), зм тюпання (зам. малювання) 
т. п 

ї 

( Слово „вождь" уживане постійно в ро* 
ійеькій літературній мові в значінні ні- 
еаького Кеісіііегг. КйЬгег, ОЬегЬяирі* е за- 
ознчснс із стзроиерковнословяпської мо- 
и й хоч його стародавня форма з консп¬ 
астичною групою „зо" (з прзслов. *ї] 
тшШі) е незгідна з фонетичними законами 
нстої російсько! мови, проте вона зберіга¬ 
ться там лосі в своїм первіснім не зміненім 
иді завдяки сильному впливові староцер- 
овнослояянськоТ мови при формуванні 
осійської літературної мови Правильна 


літературної мови 

російська форма повинна бути ,.пожь'\ бо тнея не тільки наші вчителі, але й усі, кому 


прасл. .Ді” замінилося п російській мові на 
„ж”, а тільки в мові ст церк. словянській 
на „жд’\ 

В такий сам спосіб засвоїла собі росій¬ 
ська мова цілу низку запозичених ст. црк. 
слопяиськ. слів і.з приголосівколою групою 
жд (зам. ж) напр.: вожденне: награждать 


лежить на серці культура української лис- 
ратуриої мови 

III. 

Щорлл частіше чути н пас цілком непра¬ 
вильне наголошування віддієслівних Імен 
інші в з наростком -овл, -нова, -ува, -юоа; пп. 


(наградмть), награжду побіч чисто рос. на- панування, лікування, планування, контУ 


граму, кас таж даться, нас даж денне; побеж- 
дать (победить), побежду; разсуждать (роз¬ 
судити), разсуждгинс, у беж дать (убедить}; 
убежленпе; угожлать (угодить), угожденне, 
угожду побіч у гожу і ін. 

В українській мові прасл. гі) дало „ж" по¬ 


важні, звітування, редягу-вамия, поквіті’ван 
іш, оподаткування, скасування, централізу¬ 
вання, опрацювання, малЮвання і т. д., за¬ 
мість: панування, лікування, плямування, 
монтування і т. д, тобто з наголосом на 
складі -лЛ-. Річ у тому, то наростки -опл. 


біч дж, напр.; чеже (ч прпе. шефа) побіч -пола вимовляємо й пишемо тільки тоді, як 


зах укр. діялєктнчного чеджа (ст. црксл. 
чежда), сажа — діплект. саджа, пряжа — 
діялект пряджа, межи — меджн, чужий — 
і т. д, Пор. ще дієслівні (особливо (зах. 
українські) форми з дж: ходжу (від ходи¬ 
ти) — сх. укр. хожу, полжу (водити), са¬ 
джу, суджу, ваджу: дієприкметники: во¬ 
джений, засаджений, суджений і т. д. 

З вищесказаного видно, шо правильна 
українська форма вище обгоїїбрювзного 
ЯвиН слова повинна бут и дожь, воджь, а по 
ствердненні шипучих прйТОИЙіЯІкїВБ або 
вол ж, 

І справді, крім таких прикладів Із най¬ 
старших наших писаних ламяток. як напр. 
роженоє, жажа, (Збірник Святослава з 
1073 р.), яслопЬжь (36. Сп. 1076 р.) нахо¬ 
димо в акті з 1678 р. один приклад на 
„вож". Та цс слово не могло вдержатися 
хоч би через двозначність, що повставала 
в зах. українській вимові по затраті двін- 
кости внзвучного ж, і V 

В Галичині старалися „підмоскорщити'' 
слово вождь, лаючи йому тверде закінчення 
та тверду відміну: вожд — вожда — вож¬ 
деві, пожде, вождом І т. д„ одначе Й ия під 
впливом форми польського слова тгбйг, — 
ЛУо<!/л — тхпгіготчї .. переведена МОДИфІКв- 
цїя не могла його засвоїти українській лі 
тературній мові й тому обі форми, чужі ду 


наголос паде саме на 6 (на перший склад 
наростка); коли ж ні, то вимовляємо й пи¬ 
шемо -уві, -ЮВі І. Іменників дієслівного по¬ 
ходження ня -бввння (з наголосом дієприк¬ 
метника) українська літературна мова вжи¬ 
ває тільки для означення наслідку^ чинности 
або матеріалу. Тим то форми* буД^вЮшя — 
будування, мурування — мурбвання... не 
однозначні. 

Булувіння означає процес, роботу, бу- 
дбвання — вислід дії „будупаяла", щось 
будбване, будівля (звязок з дієприкметни¬ 
ком „будбвоний”). 

МурувАння — процес, робота, мурбваи- 
ня — щось муроване, мури (наслідок робо¬ 
ти, малювання (дія) — мальбвання (малю¬ 
нок) І т. п. 





УКРАЇНСЬКИЙ 

ТЕХНІЧНО-ГОСПОДАРСЬКИЙ ІНСТИТУТ 

в Подєбрадах 
кореспонденційною методою 


О ПІВНОЧІ, коли Петро Смочій відчинив 
раму. Ключ звичайно скрегітьнув потім 
очалапалн кроки по сходах, потім поду- 
іав, що бабусі не треба будити і до своє 
імнатки підійшов майже на пальцях. Ле- 
іенькр, як злодій, віднайшов дірку від 
, люча і ще лекше обернув ним. Потій... 
і Потім Смочій стояв на порозі і важко 
пхав, слухаючи, чи не збудив бабусі. Вод- 
□час чув, шо вдихає якесь Інше повітря, 
к досі і що його кімнатка, зі щільно ззту- 
, єни ми вікнами (луже погане воно — вій- 
іа), якась інша. Так було дві хвилини, ба* 
іуся спала, Смочій підійшов до бюрка, про¬ 
тнув руку до лямпи і ось — його пальці 
Ьопалн на щось мягке, пін зімняв І чув: та- 
:ого в хаті не було. Перекрутив контактну 
ііимпу й аж віями закліпав. В руці в нього 
іуда мала жіноча рукавичка. Поруч — лру. 
а, а піл самим світилом — жіноча торбик- 
:а. СмочІЙ ще дуже закліпав очима. Потім 
ІІдняв торбинку і його очі впали на картку. 

Смочій не вірив Смочій читав: 

„Не буди мене. Я страшенно втомлена", 

Смочій повернув голову до ліжка. Тс- 
тер очі звикли до світла і він бачить: на 
юдушиї є мале обличчя й довкола нього 

ІОВНО РУСЯВИХ кучерів. 

— Жаба... — тільки всього стало » ньо- 
*о сили прошептати. 

... А коли відквмянів, присунув потихе* 
геньки фотель, старий, немодєрний фотель 
від бюрка до ліжка І сів у нього. 

Крізь сльози дивився иа спокійне облич¬ 
чя найдорожчої істоти, І крізь ці сльози 
чічки на ялинці виглядали такі, ніби хто 
(ч обсипав діямантамн. 


хові української мови, будуть щораз рід- вже провалить навчання в таких галузях: 
ше в нас уживатися. 

На питання, яке наше слово може най¬ 
краще „вождя" і , вожда“ заступити, дало 
вже само життя відповідь: провідник! Кому 
цс замало, може пробувати 'іавїстк слово 
верховол(а) [„Нема Січі, пропав і той, хто 2 
вСШ перлово дна"). 


И. 

До найважніших окремішностей україн¬ 
ської мови, що ними різниться вона від усіх 
інших словенських мов, є зміна споконвіч¬ 
них (прасловянських) о та е в нових закри¬ 
тих складах на /. Це т. зв. закон „Ікання". 

У відкритих складах о, с залишається; нпр.: 
б/к — боку, б/й — бою, рік — року, к/нь — 
коня, спок/й — спокою, ніч — ночі, зл/сть —- 
злости; осінь — ос вин, камінь — каменя, 
папір — паперу, зан/с — занесла, допік — 
допекла І т. л. ь 

Таке чергування і (Ц і п ти е ^є) висту¬ 
пає також у закритих І відкритих складач 
присвійних, прикметникових наростків. • ів (, 
(їв) та аналогічно у прізвищах і я геогра¬ 
фічних назвах: Петрів син — Петрова доч¬ 
ка, Василів — Василева, Ковалів — Кова- 
лева; Паліїв — Палієва, Канів — 


Королів — Королева, Федів — Федсва і т. І. 

В останніх часах дається завважити се¬ 
ред нашого молодшого покоління схиль¬ 
ність відміняти особливо прізвища й гео¬ 
графічні назви незгілно з вище подаїшмк 
правилами, напр.; Кравців — Кравміаа — 
Кравціву — Кравцівом, Фед/в — Фелїва, 


І. ВИСОКОІІІКГЛЬНИЙ ЕКОНОМІЧНО - КООПЕ 
РАТИВНИЙ ВІДДІЛ (підвідділи: торговельно- 
мроііііслопіїй т.і кооператжшіій) — дяе всебічну 
фпхоиу освіту, потрійну для праці в коопера¬ 
тивних І громадських установах та приватних 
підприємствах. 

ВИСОКА ШКОЛА ПОЛІТИЧНИХ НАУК — під¬ 
готовляв до громадської та журналістнчної 

ДІЯЛЬНОСТІ*. 

3. ВИСОК! КУРСИ ГРОМАДСЬКО! АГРОНОМИ 
жшчають про форми А методи переведення 
громадсько-агрономічної праці серед україн¬ 
ського населення. 

Для осіб, шо не мвють відповідної підготовн 
до вксокоінкільних студій, зле бажають поши¬ 
рити свої знання або набути фахові знання, при 
внсокошкільшіх пі.тлілих провалиться навчання 
на таких загально-освітніх та фахових курсах: 

ТЕХНІКУМ СІЛЬСЬКО - ГОСПОДАРСЬКО! 
ПРОМИСЛОВОСТІ! — дає фахові знання з різ¬ 
них галузей сільсько-господарської промисло¬ 
вості*. 

5 КУРСИ УКРАЇНОЗНАВСТВА ~ ознайомлюють 
з минулий та сучасним українського народу, 
його культурними скарбами та підставами иа- 
теріялі.нпго добробуту. 

Ь. КУРСИ ПУХГАЛЬТЕРІІ — підготовляють кпи- 
гоподіп для прані в установах та підприємствах. 

7. КУРСИ МОВ: німецької, французької та виглій- 
Н ської. Спеціальна метода невчення чужих мов- 

Канева а короткотермінові практичні курси: 

1) Загальне пасічниитпо; 2) Американське про- 
мнелове пасічництво; 3) Сшвкццтво: 4) Коисср- 
вонія та перероблення садовини й городіпін; 
Вї Оброблення шкіри; в> Милопарство; 7) Фото¬ 
графія: в) Радіотехніка та Інші. 

Намічені до відкриття такі курси: 1) Птахів¬ 
ництво, 2) і ородннитво, 3) Самохід. 


Докладний проспект з програмами та умова¬ 
ми студій висиляється безплатно- Иа відповідь 


Паліїв — Паліїва, Ковалів — Ковал/ва, Ка 
н/в — Кан/ва й навіть Петрів — Петріва, додавати п п іитоау нарку Звеотат.іся нв адресу: 

Антонів — Антоніва Й Т. Л- РоїНеЬгаї!. Ргоіекіогаї ШЬтпеп опс! МаЬгеп. 

Є це нездорова й неприродна тенденція 

і проти неї повніші виступати й з нею боро 
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«КРАКІВСЬКІ ВІСТІ* 


Ч, 4 (160) 


Д-р ІВАН РАКОВСЬКИП 

На слідах вічної правди 


Булл рал п товаристві розмова на тему 
прожертого матеріалізмом світу та лих, що 
іх накоїв матеріалістичний світогляд, пра- 
джерело культурного занепаду людства. І 
раптом чую закид: 

— Цьому винні пи, дослідники її знавці 

природні 

— Що-о!? Яким робом?! 

— А так, Ви ж збудували матеріал істич- 
ннїі світогляд і сотню ліг проповідуєте ма¬ 
теріалістичну фільософію; навчаєте, що ці¬ 
лий світ — цс тільки матерія, що дух це 
тільки прояв сили, спричиненої рухом ато¬ 
мів тієї матерії... Оттак вн, натуралісти, дов¬ 
гі десятки ЛІТ СІЯЛИ вітер, щоб потім збіроти 
жниво у постаті дикого матеріалізму! 

— Ні! Іще раз ні! Це прикре непорозу¬ 
міння! Постараємось його засувати, зазна¬ 
чу ючп згори, що це основне питання світо¬ 
гляду сьогочасної науки. 

Людина споконвіку змагає до пізнання 
правди. З природи немічна, без ніяких осо¬ 
бливих даних тіла, що служили б їп для о- 
боронн перед лютими звірями. які на кож¬ 
ному кроці чигали па її життя, людина мо¬ 
гла користуватись тільки одинокою зброєю 
— споїм мізком. Тим то й не диво, що лю* 
днна мусіла змагати до пізнання всіх до¬ 
вкільних предметів І проявів, щоб 110 змозі 
використати їх для свого добра та й охоро¬ 
нитись перед шкідниками й ворогами. От¬ 
так, впродовж багатьох тисячоліть людина 
придбала багато необхідного для її буден¬ 
ного життя знання, яке безупнну побільшу¬ 
валось та устно передавалось з покоління 
на покоління. Щойно у четвертому столітті 
перед Христом великий грецький мудрець, 
Арисготель, учитель Олександра Великого, 
власне для вжитку свого талановитого учня, 
списав усе тодішнє людське знання, даючи 
світові першу книгу знання (енцнкльоие- 



ДІю). Твори Аристотеля стали на довгі віки 
нснарушною святістіо-доґматом — і це пе¬ 
реконання стало для людськості! справжнім 
нещастям, бо на довгі століття спинило 
дальший розвиток науки. 

Щойно з.настанням нових віків вчені по¬ 
чинають зважуватись самостійно „шукати 
правди” та висловлювати погляди незгідні 
з наукою Аристотеля — і від того часу на¬ 
ука швидко розвивається без упину все далі 
й далі. 

Консринк, Галілеї й Кеплєр доказують, 
щсГЗсмлїГє тільки одною Гз непостійних зі¬ 
рок (планет), враз із якими вона кружить 
довкола Сонця, та що цс наше Сонце є од¬ 
ною із безчислснних постійних зірок, а Ля- 
нляс ставить основи новітнього погляду на 
будову всесвіту ._Нютоп відкриває закон за¬ 
гального тяготі ння й тим дає почин до роз¬ 
витку теперішньої механіки. Ляа уазіє вияс¬ 
нює будову всіх речовин (матЗрШ) "13г неба¬ 
гатьох основних, незложеннх первнів .(еле¬ 
ментів), Дальтон добуває з пилу забуття 
атомістичну пудову речовин й оба вони да¬ 
ють початок до розвитку теперішньої хємп. 
Бойль і Маріот, Фарадей, Мексвел і Томзон 
ставлять - оенбїш нинішньої "фІзШ'и, а Ліїїей 
своїми спробами укладу ростші І тварин* На 
основі їх будови, стає основоположником 
сьогочасної ботаніки й зоольогіі. Безліч 
учених кидається з жаром до всесторонпіх 
основних розслідів усіх творів І проявів 
природи, придумуючи задля цього чимраз 
дотепніші й чимраз ліпші прилади, способи 
й засоби. Вислідом цього є сьогочасний мо¬ 
гутній розвиток не тільки всіх наук про при¬ 
роду, але також техніки н промислу — від 
хемічного до важкого сталевого — загалом 
розквіт вселюдської цивілізації, 

— Справді, цивілізація, себто матеріяль~ 
на культура, розвинулась майже до неймо¬ 


вірних границь, — але правлипя. духова 
культура? 

— Так, цс треба признані, що духову 
культуру ми занедбали. Світогляд учених 
останніх двох століть спирався на глибо¬ 
кому переконанні, то основою всієї приро¬ 
ди й усіх її проявів є речовина (матерія) й 
її атомістична будова. Сила була проявом 
рухів атомів речовин, чи як казали в науці 
— сисрґія є функцією матерій . Проявами 
життя в природі займалась біольоґія, а про¬ 
явами людського духа нсихольоґія, але обІ 
ці науки мали з речовиною все багато кло¬ 
потів, просто не могли собі дати з нею ради. 
Цс, розуміється, ие було відповідним грун¬ 
том для матеріялізму в науці. 

Життя людської суспільности постійно 
змінюється, розвивається, далеко швидше, 
як ці форми, якими воно обхоплене. Життя 
пливе без упину вперед, мов бистрий ручай, 
а форми суспільного життя змінюються 
тільки повільно, постепсшіо, звичайно аж 
тоді, коли вони вже безумовно не можуть 
дальше вдержатися. 

З цього приводу доходить нерпз до гли¬ 
боких потрясеиь, а то її катастроф. Чи треба 
прикладів? Адже ж саме живемо в добі, 
коли валиться старий капіталістичний лад, 
а з нього, серед важких болів, народжуєть¬ 
ся новий, ще нікому невідомий суспільний 
лад. Властиво, то вже чверть століття три¬ 
ває цей порід і скільки він вже коштував 
людських сліз, людської кровн й людського 
життя... 

Оттак було й із кінцем XVIII-го століття. 
Старий абсолютизм з залишками феода¬ 
лізму пережився й розвалювався, а на його 
місце важко народжувався новин демокра¬ 
тичний лад. А що тодішнє духовенство обо- 
рошовало віковий, традицією освячений, 
давній лад, тимто її борці за новий лад ста* 


ВСЕВОЛОД ФІЛЕВИЧ 


РАДУЙСЯ ЗЕМЛЕ!... 

пишіте столи, та неп килимами,..* 

*Та кладіть колачі, з крої лшеннці-ч 
>Та кладіть дві свічі, дві воскові свїчі-ч 

А попри свічі — доанацять по черзі 
страв. 1 кутю. 

А при куті коляда. Що відриває від 
стола й думки переносить в країну мрій. 
У світ безтурботних літ діточнх. 

На столі й долівці запашне сінце. В од¬ 
ному куті дідух, а у другому розкішна 
ялинка. 

На столі смачні страви, а довкруги сто¬ 
ла весела, розрзлувана сімя. 

На небі зірка мерехтить, а в серці ра¬ 
дість сонцем сяє. 

На дворі морозна ніч зоряна, а в хаті 
мир І спокій... Небо. 

На землі мир, зо человїціх благоволення. 

* 

І тямлю я иеодин такий Свят-Вечір у 
житті: 

Коли мале хлоия притискало носик до 
замерзлої шибки, розхухувало квіти, що їх 
розмалював на склі дід Мороз, заглядало 
па небо й шукало зірки. Свят-вечірньої зір- 
ки. У теплій хаті вбирали тітки ялинку, а 
радощам діточнм не було кінця. 

Коли малий студент їхав з Бережан з 
гімназії на Свят-Вечір. Санна. Сніг, як пух. 
1 1 ар а на конях і замерзлі вуса фірмана Федн. 
На студенті тепла шуба. А в серці думка: 
коби скорше до хати! Там ждуть розсміяні 
очі мами, щоб сина привітати. 'Гам готова 
вечеря. Лише його ждуть. 

Коли дорослий студент «різдвував* на 
чужині. Під теплим сонцем Італії... У різьб¬ 
леній горами Швайцарії... Знав, що того 
вечора, як усі засядуть до Свяг-Всчері, бу¬ 
де й застава для нього. Дома знали, що він 
думкою з цими. 


і тямлю ще один Свят-Вечір. 

Була війна. Стояв фронт. Нашу землю 
розрізали фронтом на дві частини. По од¬ 
ному боці я — по другому моя рідня. 

1 як зблизився Свят-Вечір, щось зари¬ 
дало у серці, защеміло у груді. 

А думка одна: як вони святкуватимуть? 
Чи жшіі й здорові? 

Я, не видержав. Перейшов фронт. Лісом 
І снігом по коліна. Через замерзлу річку, 
суголовками рідних нив, і я в селі. Ніхто 
не запримітив. 

Прийшов у рідну хату. Серце молотом 
об грудну сталь. Я в кухні. Зимно. Мале¬ 
сенький каганець блимає на поличці. Ні¬ 
кого. Стукаю легесенько в кімнату. Ніякої 
відповіді. Натискаю клямку і входжу. Нав¬ 
шпиньках, щоб не заколотити святочної 
тиші. 

На столі догоряють дві свічі. 

При столі родина. Дідусь сивобородий 
емер голову на стіл. Лиш судороги зігнених 
плечий кажуть, що плаче. Біля стола мати. 
Чому така стара? Звідки взялись борозди 
на чолі? Лице скривлене болем. Очі неначе 
скляні, повні сліз видивлені бездушно ч за¬ 
мерзле віцно. Неначе когось виглядають. 
Проти мене сестра. Як камяна статуя. А в 
мізку страшна думка ножем: а де решта 
рідні? Де друга сестра, де браття? Нсвжеж? 

В обтертому, зарослому, припорошено¬ 
му снігом волокиті пізнала сестра брата. 
Кинулась до мене. Припала до грудей і з 
радісно: 

Мамої Івані 

Підніс старечу голову дідусь, ожила ма¬ 
туся. В очах іскри. Радість. Сину! Дитино! 
Та ж ми тебе, як гостя з другого світу ви¬ 
таєм! І плакали і сміялись на переміну. 

Змінилась моя мати. Не та, що колись: 
І очі запались, і спина пригнулась і волос¬ 
ся як сніг. Бідна моя мама! 


Тієї ночі ніхто з хаті не спав. Говорили 
про все. Про брата, що на засланні, про 
сестру, що без вістки пропала. 

А вранці пращала мати сина: Іди сішу, 
та не барись! Вертайся здоропий і дужий! 
Мами не журись! 

Вечором був я иа другому боці. П)ті- 
шсинй, не сумний. Я бачив маму, я бачив 
рідню. 

1 хоч довкруги ще незагоєні сліди не¬ 
давньої боротьби: гранатні вирви як рани 
в білому бандажі снігу; хоч був морозний 
вітер і земля неначе стогнала зболена і по¬ 
ранена, то в серці коляда: 

«Радуйся земле, Син Божий народився*. 

* 

а 

Від тієї хвилини минув великий шмат 
часу. 

Не знаю, як святкуватимеш, моя мамо, 
цс Різдво. Знаю лише, що якщо живеш, 
моя бідна старушко, то в той же вечір зно¬ 
ву очами повними сліз дивитимешся в за¬ 
мерзлу шибку. Думкою шукатимеш і зби¬ 
ратимеш до купи своїх діточок. І думкою 
розмовлятимеш з ними. А спогадами бу¬ 
деш там, де я і воші, мої брати і сестри: 
ми всі зберемося коли ялинки. На старім 
прнходстві у підгірському селі. Ти гарна, 
молоденька, щаслива. Коло тебе наш по¬ 
кійний батько, а побіч, нас иятеро весе¬ 
лих, розсміяних діточок, що тримаючись 
за твою суконку співають «Бог Предвічний 
народився*. 

* 

А я святкуватиму сам. Ніде не піду. За¬ 
лишуся самий зі своїми думами у своїй 
«пустельні*. Буду самий і буде нас багаць¬ 
ко: родина, товариші з літ молодих і то¬ 
вариші зброї. А як утомлюсь — засну. 1 мо¬ 
же а сні побачу нове Різдво. Велику нашу 
сімю коло застеленого скатертю стола... 

Дві свічі воскові й могутня воскресна 
коляда! 
























•КРАКІВСЬКІ шсті« 
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•ти завзято поборювати також 1 Церкву, як 
одну Із здогадних твердинь абсолютизму 
й реакції. „Роздавлюйте цю погань!” — 
кричали жирондисти А із завзяттям, гідним 
ліпшої справи, тягнули священиків під гі- 
льотину. Розуміється, для успішного побо¬ 
рювання христіянства, треба було також 
і теоретичних, бодай песвдо-наукових до¬ 
казів — отож провід ник н великої фран¬ 
цузької революції стали гарячими ІспопІд- 
ішкамн матерічлктнчпого світогляду, спи¬ 
раючи його на свіжо відмовленій теорії ато¬ 
містичної будови матерії. 

Це ж все було такс просте й самозрозу¬ 
міле ! 

Є вічна, незшпцальна речовина (мзте- 
рія), утворена з малесеньких кругленьких, 
дальше вже неподільних, грудочок — ато¬ 
мів, і всі прояви істнуваннл всіх творів при¬ 
роди, цс тільки рух атомів І прояв витворе¬ 
ної ним сили. Треба признати, що матерія* 
лізм своєю простотою легко Промовляв до 
переконання ксосвіченого А малоосвічсного 
загалу А виявився дуже доброю зброєю в 
руках діячів справжнього й удаваного по¬ 
ступу, бо не вимагав ніякого зусилля думки, 
мав на собі тавро науковссти і... звільнив із 
усіх, часом не д) же легких, обовязків хри- 
стіпнської етики й моралі. Це був культ ма¬ 
терії, а не духа. 

— А яке відношення справжньої науки 
до матеріалізму? 

— Що ж, тут перше слово зо тогочаснім» 
фільософами. Ото ж, справді, після упадку 
невдалої фільософії природи Шеліига й аб¬ 
солютною ідеалізму І егля, німецькі вчені 
Фаербах і Штравс пробували збудувати ма¬ 
теріалістичну фільософію, але ж із цього 
нічого не вийшло. Супроти тодішніх велит- 
ніх людського д>ха, таких як Кант, Гегель, 
а опісля Шопешавер, їхні погляди не всто¬ 
ялись і швидко потонули в морі забуття. 
Сьогодні про погляди Фаєрбаха й Шгравса 
згадується тільки в історії фільософії. 

Знову ж дослідники природи відразу по¬ 
ставилися ворожо до матеріялізму. Аджеж 
усі Інші визначні дослідники природи, влас¬ 
ну для того, що воші її самі досліджували,' 
«усіли бути ворогами матеріялізму, 

— Мусілн?.., А це чому? 

— Таки справді мусілн! Х’сміки що хви¬ 
лини переконувалися, що ніякого життя хе- 
мічно створити не можна. Бо хоч жнвніжу 
(органічну) речовину, себто таку, з якої у- 
гворенс тіло росгин, тварин і людини, мож¬ 
на хемічио розложнтн на звичайнісінькі 
нервиі, та потім із цих первнів їх назад від¬ 
творити, то все ж ці штучно хемічно (син¬ 
тетично) утворені жнвинні речовини не 
будуть мати в собі життя. Власне, дослід¬ 
ники живої природи (біольогн) завжди, шо 
хвилини переконуються, шо все шипе по¬ 
встає тільки з живого та, що розшіглои 
живого світу кермують яе тільки хемічні й 
Фізичні закони, але також вищі, духові ск¬ 
ли. Тому то й не диво, що саме в часі, коли 
політичні агітатори проповідували матерія- 
лістичний світогляд, залюбки покликуючись 
па дослідників природи, ці дослідники шу¬ 
кали прояснення проявів життя у дямаркіз- 
мі й віталізмі, напрямах, що були противен¬ 
ством до матеріялізму. 

— А икийже ж світогляд теперішньої 
науки? 

— Сьогочасні науки про природу всту¬ 
пають у нову добу свойого розвитку. По¬ 
чалось із припадковим відкриттям дивного 
прояву самочинного безупинного проміню¬ 
вання (радіоактивності!) так званої смоля¬ 
ної руди первня урану. Дотичні досліди Бе¬ 
кереля, Кюрі, його жінки СклодовськоІ та 
багатьох Інших вчених виказали, що в зга¬ 
даній руді є особливий первень, рад, який 
без упину виділює з себе відємну електрнч- 
ність та переходячи цілу низку перемін стає 
оливом. Дальші розсліди в цьому напрямі 
доказали, що таких первнів є більше, та що 
при допомозі електричностн можна дуже 
багато первнів в подібний спосіб переміни¬ 
ти на інші легчі перині. Значить, хемічні 
лервні (елементи) не є первісними, нероз¬ 
кладними речовинами, а даються розкла¬ 
дати й перемінювати в найближчі легчі пер¬ 
ині, при чому завжди виділюється відпонід- 


ПЕТРО САГАЙДАЧНИЙ 


Роля українського щоденника 


Оце, святочне число нашого щоденника, 
що виходить під Христове Різдво а датою 
7. січня 1У41. р. — особливе СВОЄЮ ПОЯВОЮ. 

Воно <— двічі святочне: Святочне датою 
При.тика, що Його сьогодні святкує ввесь 
український загал; святочне ще Й тнм, що 
саме рік тому, під Христове Різдво, з да¬ 
тою 7. січня Иї-Ш. р-, вийшло перше число 
нашого часопису, предтеча нашого тепе¬ 
рішнього щоденника. 

Тому сьогодні — перші роковини існу¬ 
вання й праці нашого часопису. Щось, наче 
ювілей, наче своєрідне свято в Громаді 
наших Читачів. 

Як відзначити цю подію? Не будемо 
підводити підсумків однорічної праці, не 
станемо торкатися окремих щаблів нашого 
розвитку, етапів нашої розбудови. Те, що 
та як ми робили — добре відоме ВСІМ Чи¬ 
тачам. То ж про те — нічого А говорити. 
Одне може не всім Читачам відоме — а 
саме: умовили, в яких нам прихилилося 
працювати. Тому о ці перші роковини 
істнування й праці щоденника „Краківські 
Вісті” хочемо поділитися з Читачами бодай 
деякими загальними міркуваннями. 

Ніколи досі не відчував загал так пекуче 
потреби періодичної, зокрема щоденної 
преси, як сьогодні. Ніколи досі він не шу¬ 
кав такого постійного звнзку та тісного 
єднання з пресою, як саме тепер. 1 ніколи 
досі не виявилася гак пластично оця ве¬ 
лика іі відповідальна роля преси. В першу 
чергу роля щоденника, зокрема україн¬ 
ського щоденника. 

Ьо ніколи досі не ншли в світі такого 
формату події, бо ніколи лосі не пережи¬ 
вали народи, а з ними н ми, того, що тепер. 

Необхідність постійного звязку зі світом 
(а преса, вірніше щоденник, саме й є цим 
постійним звязковим), погреба невпинної 


Інформації про все, щб, де Я коли сталося 
чи твориться або назріває, бажання мати 
цю інформацію не в сухому реєструванні 
фактів, але в живому насвітленні та Я з від¬ 
повідними коментарями — все те підкрес¬ 
лює о ге значіння щоденної преси А цей 
вплив, що вона його має на формування 
настроїв одиниць, ни створювання атмосфе¬ 
ри загалу. З такими вимогами підходить до 
щоденної преси кожний читач. Такі ж ви¬ 
моги має до українського щоденника й 
український читач. Мало того, вимоги укра¬ 
їнського чніача до українського щоденни¬ 
ка куди більші. 

Одначе ие можна забувати, іцо україн¬ 
ський щоденник в наших умовинах — це 
не коментатор світової, міждержавної по¬ 
літики, це не голосник, що з нього линуть 
слова А думки державних мужів, кермани¬ 
чів і творців долі й майбутнього держав і 
народів. 

Український щоденник в умошшах на¬ 
шої дійсності! — це відзеркалювання й на- 
світлюоашш нашого, в першу чергу, націо¬ 
нального життя, це обговорювання безлічі 
проблем з усіх ділянок, що складаються на 
наше істнування по цей бік Буга і Сяну, як 
національної спільноти, цс загальна виміна 
думок і поглядів усіх, що беруть активну 
участь у громадській праці на цьому тс- 
рсні, цс трибуна, звідкіль говорять провідні 
люди з активом на місцях, цс місце, звід¬ 
кіль нормується загально-громадську пра¬ 
цю, де сходяться всі нитки, що ними на 
канві лляну мережиться нове життя. 

Український щоденник — це звязковнй 
між усіми клітинами нашого збірного жит¬ 
тя, символ духового єднання земляків. Ось 
так український щоденник — це виразник 
змагань до нового Майбутнього. 

і Це н є роля українського щоденника. у 




г * 


і 


на кількість від ємної електричностн, Разер- 
ферд, РамзеЙ, Бор і інші дослідники пере¬ 
конують нас, що причиною згаданої пере¬ 
міни первнів є особлива, складна будова 
атомів. Кожний атом складається з вели¬ 
кого осередка, так званого протону, що є, 
так мовити, набоєм додатньої елєктрично- 
сти, довкруги якого кружать малесенькі ча¬ 
стинки відємпої електричностн, так звані 
електрони. Бід числа цих електронів зале¬ 
жить власне якість первня: оттак кружать 
довкола протону в кожному атомі водня 
один електрон, в кожному атомі гелій два 
електрони і так далі. Ого ж, коли нам 
вдасться з кожного атому гелій викинути 
один електрон, то гелій напевно перемі¬ 
ниться но водень — і власне па цьому вики- 
дуванні електронів з атомів даного первня, 
приміром раду, полягає Ного переміна на 
інший первень, а даному випадку на оливо. 
Тільки приймаючи таку планетарну будову 
атомів у речовині первнів можна вияснити 
собі прояви переміни первнів та звиваного 
з цим їх самочинного промінювання. Чи¬ 
сленні досліди па цьому йолі вповні потвер¬ 
дили цей науковий здогад — гіпотезу, та в 
додатку вияві ли нові, дуже цікаві, подро¬ 
биці в будові речовин, над якими ми тут 
вже ие можемо задержу ваг не я. 

Та з усього цього виходи і ь, що атоми, 
це скупчення малесеньких частиночок до- 
датиьої і відємпої електричностн — зна¬ 
чить силу електричностн треба розбити на 
малесенькі частинки І цього власне доконав 
своєю гіпотезою квантів, славний німецький 
фізи к Макс Плн нк, президент пруської А- 
кадемії Наук'Т’чЛен Наукового Товариства 
їм. Шевченка. ВСІ знаємо, що елєктрйчність 
це сила. Оттак новітні досліди природи ви¬ 
казали, що кожна речовина (матерій) це, так 
мовити, згущення сили (енергії), значить, 
суттєвим змістом всього світу є сила-еиер* 
гін, а речовина-матерія це тільки один із 


проявів тієї сили, або, кажучи науковим 
способом: матерій — цс функція еперґі1. 

Безмежними збірниками сили е власне 
ці бсзчисленні постійні зірки, такі, як наше 
Сонце. Своїми проміннями світла ці зірки 
розсипають по цілому всесвіті могутні кіль¬ 
кості своєї сили, а тим самим і своєї речо¬ 
вини; через це вони зменшуються, холонуть, 
а далі погасають. Але сила розсіяна сонцями 
по всьому всесвіті не пропадає марно. Ген, 
далеко на окрг. иах всесвіту, віддалених від 
нас на міліони світляних років, відкрили 
астрономи тисячі мриковннь, безмежних 
просторів рідесенької світляної речовини. 
Там саме ця сила знов загущується, мате¬ 
рія.! ізується на те, щоб утворити міліярди 
нових сонць-зірок на зміну гим, що вже по¬ 
гасли Й завмерли. 

Творці ноиочасноТ фільософії природи, 
Фізики Лжінс і Б дінп он, думають, що впо¬ 
рядковане діяння “всіх сил природи е мож¬ 
ливе тільки під тою умовою, що у всесвіті 
є всемогутній і вссвідучий Дух-Творець усіх 
цих сил. 

Тут є дві можливості: або всі твори Й' 
прояви природи є частинками цього Духа- 
Тнорця всесвіту — й цс заведе нас до мо¬ 
дерного пантеїзму —- або Дух-Тиорець ство¬ 
рив більше різнс рсдмих сил іа кермує їх 
безчислежшми проявами — й цс буде згід¬ 
не із догматами христіянства. 

Та розвязку цього питання полиш!» но¬ 
вітній фільософії природи. 

Ми ствердимо тільки, що иатеріялізм ие 
давно пройдені стовпи гряниць людського 
пізнання, що новітня наука станула на но¬ 
вий шлях ідеалістичного, а навіть деїстичного 
розуміння природи іі /і проявів І так збли¬ 
жується до пізнання вічної Правди. 

Отож вгору серця! 1 хоч може дехто ду¬ 
мав, що затріюмфуе матеріалізм, будьмо 
певні, що Дух Правди переможе. 
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Л. БУРАЧИНСЬКА 

Иііше пороме мистецтво в Ген. Губернаторстві 


Наш домашній проммел у Генеральному 
Губернаторстві — це ціла скали відмін, — 
і багатої, первісної до останньої, збутовій. 
Є бо околиці, де зберігся давній побут із 
майже с-ічоліігтарчальїіим сільським госпо¬ 
дарством. С переходові околиці, де давне 
домашнє виробництво затрачується під 
впливом міських звичаїв, і є околиці, де вже 
й сліду давнього побуту нема. Отже смуга 
заселена українцями в Генерал-Губернатор- 
стві є немов перерізом крізь загальний стан 
Н'ішбго пароднього мистецтва. Пригляньмо¬ 
ся до кожної з цих околиць зокрема. 

ГІІдлтшна має ще різні первісні вияви 
наролнього промислу. Туї Істнуе ще давня 
народи я ноша у щоденному вжитку. В звяз- 
ку з ним плекають ще льон і коноплі та пе¬ 
реробляють вовну. Домашня посуди ще дав- 
ня, бо 6 свої гончарі й пригожа до випа¬ 
лення глина. Одне, чого тут майже не стрі¬ 
чається, не деревна різьба. В околицях бід¬ 
них у дерево цс зовсім зрозуміло. 

Холмщіша творить перехід. Є тут око¬ 
лиці, де ще дуже гарно зберігся народній 
побут. Але є села, де вже занехалн народню 
ношу. Та псе ше там тчуть полотно й ужи¬ 
вають глиняної посуди. Позахим ще й тут 
не стрічається деревної різьби, як і на Під¬ 
дашші. 

Зовсім відірвано стоїть Посякня. Тут 
давній побут зовсім перевівся, затрачуючи 
всі питомі свої риси. Населення заробітчан¬ 
ського типу скоро перейняло міські звичаї. 
З домашнього промислу жива ще тільки ке¬ 
раміка, що одна могла витримати конку¬ 
ренцію з фабричними виробами. Зате тут 
найсильніше помітний ренесанс народньої 
вишивки, шо е в останньому часі виявом 
відродження національної свідомості! — 
Керма, що цей иапорот до вишивки є доволі 
безплановий. 

Лемківщина має в загальному збереже¬ 
ний народній побут. Консерви гнвна вдача 
аеша не допустила — не зважаючи на його 
мандрівні прикмети — до швидкої затрати 
домашнього промислу. Народня ноша ще 
■тут жива, істнуе також ткацтво й гончар- 
Сгво. Ти дуже розвинена тут деревна різьба, 
що має живу традицію в мистецькому зами¬ 
луванні лемків і підставу в багатстві си¬ 
рівцю. 


Ось загальний перегляд домашнього 
промислу наших окраїн. Останніми часами 
завважуємо одне яннше, що його можна 
приписати війні — нзворот до давнього ви¬ 
робництва. Це не тс замилування до ви¬ 
шивки, шо ЗЯВНЛОСЯ на Пре ярні Й слід не 
також у Белзщині та Чесанівщнні, А саме 
в околицях переходу, де вже почали вти¬ 
скатись міські тканини, починає — через не¬ 
достачу купних матеріалів — відживати до¬ 
моробне полотно, сукно, а то й зовсім нові 
відміни цих матеріалів. Подібно, як у попе¬ 
редній війні, ТИК і тепер спинено на деякий 
час ррзклад давнього сільського побуту. 

Оцей стан насуває нам деякі міркування. 
І в цін ділянці виростає завдання перед на¬ 
ми. В першу чергу слід докладно збагнути 
теперішній стан усіх галузей домашнього 
промислу. Цс можна устійнитн при помочі 
анкети, що її шшрацював культурно-освіт¬ 
ній відділ при Українському Центральному 
Комітеті. Діло тепер у тому, щоб якнайбіль¬ 
ше охочих поставилось із зрозумінням до 
тієї справи та зібрало відповідні дані. Ось 
цікаве з.ждання для учительки, жінки свя¬ 
щеника чи членів куріня МОЛОДІ! 

Та поруч цього повніша йти в цій ді¬ 
лянці освідомка робота. В околицях, де за¬ 
трачується вже домашній промнел, слід 
розбудити замилування до нього. Приклад 
Посяннн показує, шо це можливе. Тільки 


цим відродженням народньої вишивки або, 
як тгепр фаплаєм.ся, і тканими, треба кер-, 
мувати. У гуртках молоді та УОТ-ах можна 
цс переводити. Треба дбати, щоб прийма-і 
лась добра вишивка та була вміло примі- 
нема. Вишивка або народній стрій може 
бути першорядним освідоинмм засобом у 
відсталих околицях. Вона подобається сіль¬ 
ській молоді, а згодом пориває П за собою. 1 
При масових виступах та святах вона ро¬ 
бить першорядне пролаґанднвне вражіння. І 

Ось ми при другому нашому завданні. 
Наше народне мистецтво має ше велике 
значіння, як свідоцтво нашої культури, як 
зразок нашого пароднього смаку. Воно тим 
краще свідчить про нас, що промовляє од¬ 
наково до освіченого й нсосвіченого, зем¬ 
ляка й чужинця, дорослого й дитини. Є ве¬ 
ликим про наган дншшм засобом. 

Допоможуть нам у цьому вистави народ- 
нього мистецтва, що їх уже тут і там пере¬ 
водили. Коли вони вміло влаштовані, тоді 
залишають у чужинців сильне зацікавлення 
цією ділянкою нашого життя. Також збірні 
виступи сільської молоді в народиіх строях 
залишають барвне вражіння. Вкінці дуже 
важне також своєрідне нутро української 
хати, що до неї заходить чужинець. 

Не торкаюся тут промислового викори¬ 
стання цього пароднього вміння. Через во¬ 
єнні обмеження воно можливе тільки в ді¬ 
лянці кераміки І деревної різьби. Цю роботу 
переводять у нас два підприємства — „Гу¬ 
цульське Мистецтво' і „Бескид *, їхніх зав¬ 
дань торкнемося окремо. 
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номо роитюиз 

Два ветерани української 

преси 

Один із них має (як недискретно зраджує 
Українська Загальна Енцнкльопедія) 6-1 ро¬ 
ки, другий — на цілих 10 літ молодший і має 
„тільки' літ 74. Не дивниця, що в такому 
молодому ціні може жваво щоденно, без 
огляду на слоту чи мороз, схоплюватись в 
6-ій гол. ранку та йти до церкви Чесного 
Хреста в Кракові, щоб відправити Службу 
Божу. Ще останнього літа обовязково бо¬ 
дай раз у тиждень робив пішки довгі про¬ 
гульнії довкола Кракова, щоб пізнати всі 
особливості! його гарної околиці. Коли пе¬ 
ребуваєте в товариств! того 74-літнього мо¬ 
лодця, почуваєтесь ви, 40-кількалітній ста¬ 
рець, зовсім як у товаристві свого ровесни¬ 
ка: не тільки тому, що ви духом передчасно 
старі, але й тому, шо той старий громадя¬ 
нин свої лі духом, кругом своїх заінгересу- 
оань, спроможністю схоплювати всі на- 
зверхні явища, події й течії та орієнтува¬ 
тись у них — людина направду зовсім мо¬ 
лода! І коли граєте з ним бриджа та зро¬ 
бите помилку чи будете надто довго наду¬ 
муватись — ночуєте „до слуху кілька слів 
правди на тему мулярів. Коли ж дозволите 
собі опонувати, дискусію перерве енергій¬ 
ний рух руки й лривнчке: „ег, кажіть своє!" 
Ясний і простий спосіб вислову, як рівна 
і простісінька постать та швидка енергійна 


хода того иепохиленого старістю діяча. 

Старший, згаданий вгорі, громадянин, 
дещо посоловів під тиском останніх 13-ти 
місяців, але його теж далеко на зачине гс у 
4-ох стінах теплої кімнати. Щонеділі поба¬ 
чите у церкві, щоденно на проході по кра¬ 
ківських ллянтах, Інколи заходить і до ка- 
варні. Він теж високого стрункого росту, 
тільки козацький білий вус прикрашує по¬ 
оране життям обличчя. І в нього непогасле 
зацікавлення всіми українськими га світови¬ 
ми подіями, і іавсідн привітна усмішка для 
кожного, охочість тгуториги, подучени ЗІ 
скромністю,' щоб нікому своєю особою не 
накидатись, нікому не пригадувати, що він 
— жива лрнгадка доброго кусня Історії у- 
країнського громадського життя та історії 
українського друкованого слова. Обидвох 
їх лучить ге саме: не в повному слова того 
значінні джептельмени, такі, яких в укра¬ 
їнському світі — на жаль! на жаль! — зу¬ 
стрінете неправду дуже мало. Імена їх зни¬ 
зані теж одною магічною ниткою: історією 
української преси. 

У першому числі „Діла", рівно тому 60 
ліг. була передова стаття за підписом „Ан¬ 
тін (чи вірніше: „АнтбіГ, „о" з „дашком") 
Горбачевський". Два роки пізніше стяв він 
головним редактором того українського на¬ 
ціонального часопису, що у 1888 р. став пер¬ 
шим українським щоденником. Він був дру¬ 
гим з черги головним редактором „Діла", 
наслідником Володимира БарвІНськогр. 
Барвінський був старшин від д-ра Антона 
Горбачсвського на б років, але помер тому 


57 літ, ледвк у 32-ому році життя. А скільки 
своїх наслідників па редакційному стільці 
похоронив Антін Горбачевський: Іван Бе- 
лей, д*р Володимир Охримович, д-р Евген 
Левицький, Ярослав Вссоловський, д-р Во¬ 
лодимир Кушнір, Федь Федорців... 

Коли Володимир Барвінський та Антін 
Горбачевський були головними редактора¬ 
ми „Діла", Дамян Лопат инськнЙ... ліпив 
марки й паперові опаски в експедиції „Ді¬ 
ла”. До і і є ї роботи „відкомендерував" його 
господар кляси, Дамян Гладилович, перший 
адміністратор „Діла", — учитель академіч¬ 
ної гімназії у Львові; — його та ще трьох 
Інших товаришів; одним із отих трьох був 
саме тільки що ломерший у Любдині ста¬ 
ренький о. Андрій Пеленський. 

— Які ми горді були! — хвалиться ще 
нині цією своєю колишньою функцією о. 
канонік Лопатииськнй. — Кожний з нас біг 
щовечора до „Діла 1 (тоді ще на пул. Га¬ 
лицьку 44, що потім звалася Багор ого ”2 б), 
як на велике свято. Діставав за це одно чи¬ 
сло Газети та щотижня аркуш „Бібліотеки 
найзнамснитшкх повістей ”, що іі видавало 
„Діло". Так я ліпив опаски та писав адреси 
н носив пачки газет повні 4 роки, поки здав 
.натуру. Потім пішов на теольогію, стан со- 
і рудником на провінції, коли ж вернувся 
до Львова на катихетуру, др. Володимир 
Охримович втягнув мене знову до „Діла", 

І від 1910 р. до вересня 1989 р. (29 літ!) 
був о. Дамян Лопатннськни першим — ад- 
мішетраційпнм — директором „Діла". Але 
закн воно стало органом Видавничої Спілки, 
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»КРАКІВСЬКІ ВІСТІ* 


Ч, 4 (160) 


З голосі» проси 


Хочуть зломити нейтральність Ірляндії 


І Нейтральність Ірляндії дуже невигідна 
для Англії, викликала — як знаємо — цілу 
І низку протестів у Лондоні. Черчіль уже у 
своїй промові 0. листопада м.р. заповів, що 
зьмхшшия ірландських портів для англій¬ 
ських кораблів тоді терпіти на довшу мету. 

Також американський президент Рузвелт, 

Опікаючи йти назустріч доставим американ¬ 
ської зброї для Англії, схиляється до про¬ 
екту, щоби визнати Ірландію поза воєнною 
полосою, до якої вїзд заборонений амери¬ 
канським кораблям. В цьому випадку 
йде про воєнні досгааи для Англії амери¬ 
канським!! кораблями в час, коли дотепер 
робили цс лише англійські кораблі нара¬ 
жені кожної хвилини на німецьке торпеду¬ 
вання. Крім цього Англія має цих кораблів 
усе менше, бо нема майже дня, щоби ні¬ 
мецька бльокода не затоплювала каравани ля, подає „Н. В. Т.” голос лондонського 
анґл. торговельних суден. Якщо Америка, „Таймса”; 


які допроваджують до Англії через морс ан¬ 
глійські корабельні каравани. 

В Злучених Державах е вже у ході пропа¬ 
ганда за цим безоглядним і грубіш англійським 
зарядженням, „Ню Порк Пост" твердить, то 
різдипна промова ірландського преміера Де 
Валери, у я КІЛ сіп ще раз підкреслив незмінну 
волю свого краю втримати строгу (театраль¬ 
ність, — „коштувала його втрату багатьох 
приятелів" у Злучених Державах. Не виявляю¬ 
чи ніякого зрозуміння для волі Ірляндії, лаки- 
дує нюнорськнй часопис Де ВзлерІ, що своїм 
становищем підтримує кіп тепер ворогів Англії 
та вважає виправданою затримку англійських 


достав до Ірландії, навіть коли б через це зало, 
милося Ірляндське господарство. Нюйорський 
часопис притакуючи наводить голоси лондон¬ 
сько! преси, що коли б справа Ірландських пор¬ 
тів мала б статись жнттеяою проблемою, то 
останеться тільки один вихід: „мусимо собі ці 
корт» взяти!” Лондон ухопив за горло Ірляц. 
дію, щоби скинути зі себе „тягар", про яки/і 
говорив Черчіль. Нейтральність Ірландії стзллг* 
для Лондону тягарем І хоч йому зрештою губ» 
не замикається від балачок про право І спра¬ 
ведливість, то проте відкидає яіи ці ідеали лег- 
кою рукою, коли вони йому невигідні. Лондон 
починає бльокзду проти члена імперії — диво¬ 
глядне безперечно явище У цьому творі, що 
називається імнеріяльною спільнотою — даючи 
цим доказ, у якому розпучлнвому положенні 
опинилася вже тепер Англія.” 


Після промови Черчіля 

У звпзку з останньою промовою Черчї- 


якп не веде кіннії з Німеччиною, могла б 
доставляти воєнний матеріял своїми кора¬ 
блями до ірландських портів — ТОДІ поло- 
ження Англії безумовно покращало б. Яке 
становище занила б супроти такої спроби 
Німеччина — інше діло. На цьому місці 
стверджуємо лише, що так Англія, як та¬ 
кож її американські симпатини, намагають¬ 
ся втягнути Ірландію конечно у воєнну 
хуртовину. Одним із таких засобів англій¬ 
ського уряду є тепер нове зарядження про 
замкнення довозу кольоніяльиого краму з 
Англії до Ірляндії. Кожний такий транспорт 
з Англії до Ірляндії потребує з 1-го січня 
ц. р, окремого дозволу. Ближче пояснення 
цієї англійської репресії читаємо в „Коль¬ 
ніте Цтг”: 

„Йде тут про продукти, ЩО приходять через 
АтляїПІЙськиП Океан до Англії, як ропие пали* 


„Містер Черчіль -казав, що ми о капів оз¬ 
броєні, але шідіємося дозброїтнен скоро вповні. 

Великий крок для повного дозброеїшя зробле¬ 
но саме в Америці, де військова і морська вла¬ 
да, а далі Комісія Оборони припили англійські 
замовлення на літаки, торговельні кораблі, тан¬ 
ки тз інший воєнний матеріал на суму 750 мі* 
ліонів фунтів штерл. З цього замовлення не¬ 
гайно почали будувати передусім кораблі, бо 
доларові суми на їхню будову англійський уряд 
вже внаснґнував, Гроші на інші достапи будуть 
готові до виплати, коли тільки Конгрес (плрля- Н у ТП ду МКИ англійської маси від важких 


говори почалися негайно, не турбуючнея навіть 
справою майбутньої фінансової відповідально, 
стн. Якби не було, то ці величезні замовлення 
будуть виконані. Головна турбота в цьому, що¬ 
би замовлену зброю чнмекоріше доставити, при 
чому американський уряд і американська гро¬ 
мадська думка е цементе як в Англії, свідома 
того, яке величезне значіння має у теперішньо¬ 
му положенні — поспіх. Такий хід справи в У- 
шіштоиі доказує найкраще, бо конкретно, аме¬ 
риканський погляд, що оборона Злучених Дер¬ 
жав полягає на підтримці власної оборони Ан¬ 
глії". 

Осьтак робиться настрої, щоби відоер: 


мент — Рел.) затвердить пліт президента Руз 
вслта в справі фінансової допомоги. Щоби не осгрОВЗ. 
тратити часу ,"резидент погодився, щоби пере- 


злиднів і трагічної дійсності! англійського 
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Югославянська преса про 1940 рік 


„Ноес Віїїср Тгбл.” передруковує виїмки 
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во, корм для худоби, штучні навозн, тютюн, Статті ОІЛГОрОДСЬКОґО „Време” про німецькі 
ОВОЧІ й т, д. Проголошення цієї скспортової воєнні успіхи в 1940 ри 
забороні! має на меті кішути на колії!а Ір.ЛАи- " 
дію, яка е залежна саме від цього довозу. Чер¬ 
чіль надіється, що таким робам примусить Ір¬ 
ландію відчиниш з черги свої порти для виво¬ 
зу до Англії та віддати їх, як морські а летунські 
бази в розпорядження англійського команду¬ 
вання. Це рспрссІГшс зарядження виправдують 
в Лондоні становищем багатьох англійців, що 
мовляв: Ірляндії за П спротив „відступити 
аорти” треба у відплаті не давати продуктів. 


„Рік 1940 приніс англійцям гіркі розчаруван¬ 
ня та німцям успіхи, яких, поїш не передбачали. 
При мінімальних втратах у людях та у воєнно, 
му матеріял і зріс з початком року помітно ні¬ 
мецький воєнний потенціал. Виробнича сиро- 


подирано розвивається за плином, В політич¬ 
ній ділянці почали німці уже використовувати 
свої великі мілітарні успіхи. Устійнення добрих 
взаємин зі Оолітами забезпечує також східні 


* ‘ - 


кордони Німеччини І має першорядне значіння 
для господарських заязкіо між європейським та 
ос ідпьо азійським простором". 

Наведений голос передового білгород- 


можність німецького воєнного промислу зросла ського щоденника е знаменний для тепе- 
щс більше, до чого доходять ще здобуті про- рішніх настроїв серед югославянського 
мислові області!. Німеччина с забезпечена си- громадянства, ЩО ПІД ВПЛИВОМ німецьких 
рівцями, паливом та харчами власної та Шпор- перемог рішуче перехилились па сторону 
тоншій! продукції. Тотально зорганізоване гос- держав оси. 


було власністю „нічиєю” та „всіх”. У 1880 р. 
як формальний власник-виловець фігурував 
у заяві для дирекції поліції у Львові Воло¬ 
димир Барвінськнй. 

— Влада вимагала, щоб був один фізич¬ 
ний власник, тому йому казали подати себе. 
Але перед своєю смертю о свому завіщанпі 
записав „Діло” мені — оповідає д-р Антін 
Горбачсвський. — На похороні Барвінсько- 
го я ніс на окремій подушці перше число 
нашого „Діла”. Але перед гуртом наших 
громадян я склав на письмі заяву, що я 
тільки номінальний власник та що „Діло” 
цс орган громадський... 

„Мені казали”, „мені доручили", „я ро¬ 
бив в імені..." — такі звороти раз-у-раз 
падуть з уст обох тих ветеранів української 
преси. Вони були все тільки виконавцями 
громадської волі, вони все тільки працюва¬ 
ли для громадянства, вони все розуміли 
свою працю, як почесну громадянську фун¬ 
кцію. І такими були все своє життя, на всіх 
становищах, що їх займали. Дамян Лопа- 
тинськнй, як крнлошашш та шкільний ре¬ 
ферент львівської митрополії, як нирок Ус¬ 
пенської церкви, що дорожив цим клейио- 
лом архитектурн та дбав за щораз кращу 
його оправу, як член управ у прорізних 
установах; і Антін Горбачсвський — як по¬ 
сол до галицького сонму й австрійського 
парламенту, член австрійського державно¬ 
го трибуналу, сенатор. .і 

•— Які ж були Ваші перші платні: го¬ 
ловного редактора та головного адміні¬ 


стратора? — питаюся сеніора Горбачев- 
ського та о. кан. Лопатинського, сидючи з 
ними за краківським каварншшм столиком. 

Одностайним сердечним сміхом вибух- 
ли обидва громадяни, немов почули до¬ 
брий дотеп. 

— У „Ділі” добрих перших літ вся пра¬ 
ця спіралась па засаді безплатної почесної 
служби. Володимир Барвіпський брав, що 
— правда, мізерну платню, але тільки тому, 
що рішуче з нічого іншого жити не мав та 
й то помер на сухоти. З адміністраторів 
нікому не платили: ані Гладиловичеві, ані 
потім Зарицькому, що був пенсіонояаипм 
почтовнм урядовцем, ані Крижа нівському, 
що був пенсіоновшиїм урядовцем „Дністра" 
(всі воші вже покійники). Перша моя „пла¬ 
тня” (каже о. Дамгш) була 25 корон місяч¬ 
но: цс було менше, ніж діставав позьний, 
І тому мені стидно б).то її брати. Я її зрік¬ 
ся і тільки потім, як були фінансово дебрі 
часи, я діставав річну невеличку рекупера¬ 
цію, — або й не діставав. Такий звичай збе¬ 
рігся до самого кінця, навіть, коли „Діло" 
вже й мало маєток. Але Інакше не могло б 
було дійти до нього. Чейже з членських 
уділів за близько 60 літ Істиування видав¬ 
ництва вплинуло, як перерахувати валюту, 
мало що більше 10.000 золотих. А ми ж 
відкупили (додає з ноткою гордо стн) ста¬ 
ру, тоді одну з найбільших у Львові, дру¬ 
карню, та докупили до неї пять лінотипів, 
ротаційну машину І швидку „американку", 
перемінили газету на щоденник і розбуду¬ 


вали його до таких розмірів, яким був во¬ 
станнє, та видали цілу бібліотеку книжок!.. 

Про роботу, що її виконав той часопис 
для української думки — ми не згадуємо... 

Носіями громадсько - політичної думки 
та- кулпттріШ^пндавіпічого руху були тоді 
— у"80. І 90. рр. мни. ст. — іішіазі яльні 
вчителі: ЮлІин Целевнч, Ю.ііян Романчук, 
ДаШпг Глйдйловнч, Анитоль Вахняннц, Ми¬ 
хайло ПодолинськнЙ. Щойно згодом після 
п $Р н .п роф есорів " прийшла „ера ад оока- 
тіз^Л щойно ген-ген пізніше пртїшаїГча“ 
сщ коли змінився підхід українців до рід¬ 
ної преси: як до справи, що залежна не 
тільки від доброї волі, енергії, жертвенно- 
стн та свідомості! громадського обовязку, 
але й від — капіталу. 

Та чи ті різні нові критерії, що прийшли 
на зміну старим, принесли українському 
народові, зокрема українській культурі, 
справді більше хісни?! Чи чергові генерації 
більше вартні від тої, що видала Горба- 
чевських і Лопатикських — та сотню їхніх 
ровесників, що їх імена вписані по віки до 
історії українського відроджснсцького ру¬ 
ху?! 

Дивлячись на цих двох пІонІрІв І вете¬ 
ранів української преси розуміємо, чому 
ФридрнХ Великий і Гінденбург І Петен і 
Шов, переступивши 70-ий поріг, не втрати¬ 
ли нічого зі своєї колишньої вартості як 
люди, проводирі і творці. 












Ч. 4 (ІЬО) 


«КРАКІВСЬКІ (МСТІя 




війна в минулому і сучасному 


г. 


Техніка спадального лету і кидання бомб 


Нсмлє тпкого матеріалу що з нього можна бн 
збудувати літак, який без шкоди міг би викопати 
лет згори до землі без виключення чи теж змен¬ 
шення притягаючої сили землі. Тиск повітря на 
літак буп би такий могутній, то пін розлетівся би 
иа дрібні кусні. ї залога літака не видержала б 
безупинно зростаючої скоростн її не могла б вн- 
конати свого зйпдяийл* Бо нагла зміна висоти де¬ 
зорганізує стан фізичної рівноваги людського ор¬ 
ганізму. Тому літак — нехай би і з найкращого 
матеріалу — що виконує ладозький лет до землі, 
мусить зменшити скорість лету гальмуванням. 

Саме на цьому полягає ї подальшій лет за¬ 
гально відомих німецьких >Штукасс-їа, На крилах 

і 
і 

# 

і 
І 
і 

І 
9 
І 
І 



такого літака є рухомі поверхні, що підчас лету 
в долину уставляються поперечно до напряму ле¬ 
ту й таким способом зменшують скорість літака 
до меж найвищої скоростн, що її має літак під¬ 
час плоского лету* 

У хвилині, коли літак має перейти з плоского 
до падального лету, керманич переносить його, 
виконуючи відповідну еволюцію, до прямовисного 
положення і, починаючи лег » долину, уставляє 
гальмові поверхні поперечно до лету* Сом же лет 
спершу е схований І щойно з наближенням до ці¬ 
лі стає він щораз крутіший, досягаючи 70—$0 ступ¬ 
нів нахилу. 

Поборювання цілей з повітря палильним летом 
застосували на війні перші німці й ця штука за¬ 
лишилася до нині їх спеціальністю* Є це надзви¬ 
чайно успішний спосіб, хоч ставить неабиякі іш- 
могн до живого й мертвого матеріплу. 

Цільне скидання бомб з позсмого лету над¬ 
звичайно важке. Найтрудніша справа в тому, що 
бомба випущена з літака підпадає шіЯрізпород* 
пішим впливам, нпр. діє на неї сила притягання 
землі, напрям ї сила вітру, сила опору повітря, 
висота й скорість лету літака. Немає такого прн- 
цілового приладдя, щоб могло виключити всі дже¬ 
рела похибок, які повстають за цими впливами. 
Треба завважити, що бомба спадає вільно й не 
має оборотоїшго лету і великої початкової ско¬ 
ростн так, як напр, гарматки чи крісова куля, що 
нівелюють такі впливи, як тиск повітря, вплив 
вітру силу притягання землі й надають кулі напрям 
лету до цілії. 

Саме скидання бомб із падального лету ви¬ 
лучу є до повної міри деякі зовнішні ВПЛІИЖ й бом¬ 
ба дїлае цільніше. Вона одержує початкову ско¬ 
рість і напрям лету до ціли. Як же цс діється? 

Літак прямує на ціль. В моменті коли ціль 
появиться в о виді приціленого приладдя — е це 
прецпзшій оптичний апарат — летун випускає 
бомбу. Цс діється на висоті кількох соток метрів 
над ціллю. Звільнена бомба має початкову ско* 



рість літака й його напрям лету — до ціли 
вшашенш бомби літак >ловиттся«, переходнт 
плоского лету, а бомба понадає в ціль. 


ехніко пиляльного лету не є легка. Вонг 
магае не тільки окремої будови міцного лг 
але й ставить великі вимоги до летуна. Зате 
стосопшш в бою дає безапеляційну перезагу 
ворогом, що її не знає. Німці завдячують ЇЙ 
ремогн на західньому фронті. 

-о- 


Б. КОМОРОВСЬКИЇЇ 

Пророк 

,(Спогад) 

В 1921-1922 рр, вийшла в Берліні під ре¬ 
дагуванням відомого німецького вченого 
ґен. майора Швартс низка книжок-вислідів 
доби великої війни. Генерал Шварте між 
іншим писав, що Англія тепер перестала 
вже бути островом — саме від того менту, 
як Блеріо на свому літаку перелетів Канал і 
зявився над Брнтійськіш Островом. Могут¬ 
ня англійська фльота, горда опора світової 
влади Великої Британії перестала грати ро- 
лю попередню — казав Шварте — вона вже 
не е вспромозі захистити Лондон, столицю 
світової імперії. 

Ми тепер бачимо, що Шварте був справ¬ 
жнім пророком, але ці слова його написані 
вже після досвіду СВІТОВОЇ ВІЙНИ, що ро¬ 
било його пророцтво легким і зрозумілим. 

Та, був ще другий пророк. 

Пригадується мені 1912 р. в Петербурзі. 
Велике холодне місто, побудоване на ко¬ 
стях українських козаків, яких цар Петро 
спровадив сюди з далекого півдня. Повіль¬ 
но несе свої води широка ріка. Мости, па¬ 
лати, музеї... 

Лише два спогади нагадують мені Укра¬ 
їну. 

Перед величезним фронтоном головно¬ 
го гарматнього управління на Литейному 
проспекті для прикраси стоять старовинні 
гармати. На правому крилі між них довгим 
мережаним дулом дивиться у небо позеле¬ 
ніла гармата, на якій вибитий нашою рід¬ 
ною мовою такий хвилюючий для україн¬ 
ського серця напис: „відлита гетьманом Іва¬ 
ном Мазепою для гооода Конотопа". Це 


післябатуринськнй трофей Мсньшікова, 
спроваджений сюди для прикраси новопо- 
будованого міста. 

Другий спогад. Миколаївська воєнна 
академія на Суворовському проспекті. Сто¬ 
їть люта зима. Але в академічній салі тепло 
і приємно. Іде виклад молодого старшини 
в уніформі 105 піхотного Оренбурського 
полку. Старшина весело і сміливо дивиться 
на комісію своїми гарячими, степовими о- 
чима. Цс тодіиший сотник Капустяиськнй. 
Тема викладу: „Повітряна розвідка’’. Жюрі 
— найкращі наукові сили академії: проф. 
Головін, проф. Геруа. Прийшов і відомий 
потім фахівець у летунськнх справах пол¬ 
ковник Генеральної булави Гатовський. 

Калустянський тримається упевнено і 
сміливо. Авдіторія цікавиться цією новою, 
ще не знайомою проблемою. Бож летун* 
ство тоді щойно народилося. Літаки з бі¬ 
дою літають короткий час. Про їх озброєн¬ 
ня ніде ще й думки не було. Навіть на по¬ 
чатку світової війни великі держави не ма¬ 
ли озброєних літаків. Використовували їх 
виключно для розвідів. Отже ні літератури, 
ані досвіду в цій ділянці щ,_. не було. Проте 
Капустяиськнй не лише опанував темою, 
але значно поширив та поглибив це питан¬ 
ня, накреслюючи далеко йдучі перспективи 
летунства як чинника модерної війни. 

Добре пригадую собі головні тези: ле- 
тунство внесе значні зміни у воєнну штуку. 
Повітряні апарати дадуть розвідам новий 
важливий орган — можливість заглянути 
в запілля ворога. Виринає необхідність 
крити пересування військ та захороші їх 
з повітря. 

Королем повітря — каже дальше Капу- 
стянсьхнй — стане літак, хоча він сьогодні 
технічно заслабий. Підстави для того: йо¬ 
го рухливість, можливість будівлі апаратів 


серіями, простота улаштування лстунсь 
площ й аеродромів, а головне — мала і 
зайвість на обстріл. Проте Цепеліни (І 
ми тоді до речі захоплювалися особа 
німці) не мають технічних і тактичних 
редумов, зробитись пов ажн им чиннішої 

Далі Капустяиськнй накреслив сх 
організації летунства та співпраці йогі 
сухопутнім військом. Врешті він з вели 
піднесенням закінчив свій виклад таї 
далекойдучою пропюзою: „Майбутні : 
ші пічнуться величезними зударамн мої 
міх летунськнх ескадр і той, хто перемо 
стане володарем повітря — зі всіма до; 
кешами до цього анелідами для дальї: 
операцій на суходолі І на морі". 

Ми знаємо тепер, що підчас світової і 
нн, а ще більше тепер королем повітря, 
салютною владою зробився літак. Цепе 
зник з озброєння повітряних частин. І 
нього не згадують вже навіть і графи 
псліни. 

Ми знаємо також, то дві німецькі 
вітряні армії в 1939 р. на польському тег 
війни на продовж перших двох диїв р 
торощмл» летуиство ворога і опанув 
повітря, що й причинилося до дезоргаи 
ції цілої оборонної системи Польщі. 

Ще раз це справдилося в Норвегії, а | 
танніми часами і в операціях на Заході. 
Німецькі повітряні армії почали леремс 
ну кампанію у Фландрії дійсно в Гранді 
йому зударі з ворожими повітряними 
лами, з якого вони вийшли побідника; 
Це значно причинилося до їхніх загальь 
осяп'н на суші. 

Все це мудро предблчупав той скромн 
піхотний старшина з Петербурга, ніби і 
клад його не був у 1912 р. а в році 1940, 
в мурах п стер бурської воєнної академії 
на румошпцах Лондону й КавентрІ, Вари 
вн, Р о тер даму. 
































Ч, 4 (160) 


«КРАКІВСЬКІ ПІСТІв 


ОЛЬ КУРДИДИК 


Лист 


По Тебе* пнопу типу лпег» кохала, 
далини .нісшу, зіЮЕіу >ш РІзлио. 


а містом лзпоші шіграють «Осяііііпі™*, 
д місто зорі небо простягле, 
л ми прийшли потомлені з копальні, 
■брудіксні б голодні, як щодень, 
надали на прічі п нашІЛ «спальні*, 

'з думки що І як, коди І де 
трпз котрийсь на календар поглянув 
ок піднявся: «Хлопці, гей, 
ж інші там “ Різано!™* І наче рану 
'чув з нас кожний. До грудей 
ним лося у кожного мов змій щось 
іпохмуріли всі зловіщо™ 

ось не сп.іпть. Сндяті, усі: Ярмола, 
івлнк, що жінку П діти має там 
голова читальні Вовк і брат Микола 
Василько — дитина золота 
Корнійчук І Сидорук. Усі — родина 
всі зболілі болем чужішії. 

Вовк почав був «Дивная новіша...* 
і ми — співати нині не могли. 

'3 чую цс: що кожного всі думи 
шіслі всі ] серце і слова 
теляти отак, як на бандурі струїш, 

' їли хтось жаль свій виграв а-. 


: я сиджу. Пригадую: як нині — 
ва року тому — зір повніська ніч. 
:і маєш очі теплі та днтшші 
маєш усміх зір тих чарівніш, 

| в хаті тепло, ясно і ялинка 
: і гоїть в куті як лпшіа молода. 

,е було щастя: ця мала хатинка, 

■іі «перші* свята й «перша* коляда, 
ось; свічки я засвітив різдвяні 
Тн румяна, дршкучн Ціла 


' тарілкою в руках, як справжня «пані*, 
о мене — «лана* — підійшла. 

"різь час до нині чую, памнтаю: 


уста маленькі, ніби грзю», печуть. 

До ніші чую: шепотом бажаєш: 
«Щасливий будь... Щаслшшй будь!...* 

Л потім ми зл стіл з Тобою сіли, 
бо — Боже мій! —- з них перших свят 
зробити справжній рай мені хотіли 
маленьких двоє Твоїх рученят, 
і було тіш зовсім, як казка п книжці, 
коли живеш — 1 не живеш. 

«.Ісусмк з цукру в цукровій колисці 
сміявся наче з нами теж. 

«Щаслшшй будь!™* Чіі Ти кохана, 
ще розумієш, Що — ці два слова? 
...Ось рік пізніше буря гурпґпнна 
хатину нам, як забавну, змела 
і пес, що мали ми І чим раділи 
Не пес пішло, як мло, кудись, 
а ми? Розбиті вщерть, зболілі 
немов у двох світах найшлись. 

I ось живу, працюю, заробляю. 

Як адіомадиаіддічую хід днів. 

I чую: серце в камінь поростає, 
не ма ю бажань, а ні мрі й, ні снів. 
Часом лише, коли вночі приснишся 
— то маю день, немов отруту пю: 
з гнітучим болем, диким, іісвколишішм 
в копальню Йду, лягаю і встаю 
] бачу кожний мент 1 кожне пережите 
з тих наших днів, що інші — сой 
І я тоді немов на хрест прибитий 
і ходжу з тим хрестом. 

О, дні часом бувають не тернисті, 
але лекольні болем і тугою. 

Страшне — самотність у великім місті, 
де всі байдужі хто ти й що з тобою. 
О, в дні такі лк дуже, дуже треба 
мені Твоїх очей І уст І рученяті™ 
-.Так чорт хіба ще прагне неба, 
коли Його ні слали в пд™ 


Г 


І ось Різдво. Вже друге, що не в хаті 
без вістки друге, чи живеш, чи ні* 


-і захопленням слухали професори цьо- 
нкладу. Голоти сказав: „Це е правдива 
:ова праця. Ми маємо багато висновків, 
Чбачень”. Геруа також признав високі 
:ті праці, але він заперечував, що летук- 
' - буде мати колинебудь самостійне зна- 
я, то буде збройно змагатися. Капустян¬ 
ій в живій дискусії влучно боронив ра- 
’:воїх прогноз. Полковник Гатовський 
зристав працю Капустянського для сво- 
инжки про легуйську зброю. 

Загальна оцінка була майже найвища: 
пів. 

■іКнвемо в 1940 р. у вогні й страшних 
ах народжується новий лад в Европі. 
румошццах псевдо-деиократій новста- 
,» і скріплюються національні держави. 
'{Лондон і інші великі міста найстаршої 
•демократій” лежать в румовищах, Вьш- 
зть і йдуть в півець старі боги. Але про- 
|:и живуть. 

; : Є стара легенда. 

[В цісарюванні Тиберія один корабель 
теплнвав пиечорі коло берегів Етолії. Був 
іір, але моряки ще не спали. НеспоДІва- 
’ почули воші голос з берега, який ггіло- 
) назвав по імені керманича Фамуса і 
ізац йому: „Коли тн будеш минати пер¬ 
вину Палодеса, то маєш оповісти, що 
дикий пан вмер”. Фамус виконав дору- 
•ііія і допливши до Палодесу, вийшов иа 
лубу, щоб голосно крикнути берегам: 
слиннії пан помер". У відповідь всі по¬ 
ки ііачулп з гір і долини сумні кршш І 
: ла околиця наповнилася безнадійним 
.гутком. 

' В безнадійному сумі вмирає стара сис- 
’ма ведення війни І підносять голову нові 
пшики. Пророком їх у 1912 р. був колиш- 
|й молодий сотник — Капустянськнй. 
і Він відчув і визначив солю повітряної 
Зрої в модерній війні 


Хіба мені о шо ніч коляду вати 
про тс, що Він приносить мир землі, 
хіба поаірнтн, що Він... 

Та що цс? 

Хто стільки світла н хаті засвітив? 
Ялинка? Заідкн? Нині, серед ночі? 

Хтось кличе, щоб до них іти?™ 

Так, цс вони. Принесли сосну з ліса 
І засвітили свічечку малу. 

І посідали вколо всі. 1 — тиша. 

Чи чуєш Тн? Співають коляду. 

Співають так, як там у нас співали, 
дріжить — ось чую — кожне слово її 
і в серце бідне, скулене, прнвяле, 
лягає легко, як пуховий сніг 
і ось у серці — чую — мов струмкув 
нова, жива, юнацька кров. 

Співаймо всі, хай світ довкола чує: 

Цс інші Він до нас лркйшові™ 

Малий І бідний, в нюні, на морозі 
такий усім, як ми — байдужий був 
і так, як мп — скривався у тривозі 
і так, як ми — свій хрест мовчки тягнув, 
проте родився Він, щоби Темрява 
на віки вічні зникла з людських дій™ 

Воші співають. Я співаю: Слава, 

Тобі, Ісусс, в ночі цій!™ 

■ и 

...Кінчу цей лист, що завтра помандруй 
до Тебе ген, у нредллекнй світ. 

Що тільки три слова: 

Кохана, чуєш? 

Хріїсюс раждаетьсні СлавітьІ 
26 . 12 . 1040 . 


л* м. 

Свят-Вечір в окопах 

(Зі споминів ко.манданта сотні) 

На кілька днів перед Різдвом в 1919 р. 
зголосився в мене справник сотні з усяки¬ 
ми проханнями від сотні, а саме — в справі 
в іде в я псування Свят-Вечора. Все цс можна 
було без труднощів полагодити, і щьдо 
ялинки в домівці запасної чати і щодо роз¬ 
поділу стійок на полових сторожах та ско¬ 
рочення часу варт. 

Виринали лише труднощі «кулінарні*, 
а саме справи прохарчування сотні в то¬ 
му ж дні, бо сотня просила задержати тра¬ 
диційний піст І обовязково зі стравами, 
що могли б бодай в дечому нагадувати цю 
українську Святу Вечеру. Та справник за¬ 
певнив, що все буде зроблене. Цс його го¬ 
лова. Ясно, що обіду ніякого в день Свят¬ 
вечора не може бути, за те вже з першою 
зіркою військова «мама*, полена кухня 
привезе те, що Бог благословив: борщ, 
пироги, голубці, кутю, а замість риби — 
оселедці. 

Супроти такої постанови, міг я лише 
нанести маленькі деякі зміни, і то тимбіль- 
шс, що справник запевнив мене, що зміна 
прохарчування в тому дні нічого не по¬ 
шкодить та що вояк дістане все, що йому 
належиться, а сотенний кухар тільки ви¬ 
струнчився і підніс руку до дашка мазе- 
пішки на знак: що як наказ, то наказ: «Го¬ 
лошу слухняно, що Святий Вечір буде та¬ 
кий як вдома!...* 

Ранком і вполудне на Свят-Вечір в сотні 
не було помітно якогось невдоволення з 
того приводу, що кухня не привезла на 
сніданок кави, а потім обіду. Всі дожида¬ 
ли з тугою тієї першої зірки на небі. 

І вона зійшла «зоря вечоровая* та над 
окопами стала... 

Та... минула година 6*та, 7-ма, а куха¬ 
рів з вечерою й не видати. Вже й осьма до¬ 
ходить, а їх нема. Хлопці голодні, озира¬ 
ються — де ж то весь день постять... По¬ 
силаю кінного гінця. Вернувся з тим, що,,, 
кухарі доробляють пироги... Зараз над'їдуть, 
що тільки їх не видати. 

І тоді мені, і всім воякам зі сотні стало 
ясно, що зробити таку силу силенну пиро¬ 
гів для цілої сотні та ще повної в боєвому 
стані, значить до 200 людей разом-— це не 
шутки. А голубців наробити, а «ушокс до 
борщу? Словом — кухар перечислився бі¬ 
дака і навіть при помочі, декількох жінок 
з недалекого присілка, де кухня стояла, не 
можна було ніяк на час поспіти. 

Врешті вже добре по 10-тій годині, вно¬ 
чі, як вже голодна сотня стала в землян¬ 
ках лагодитись до сну, надійшла кухня. 
Як їх попали хлопці, скільки дорікань по¬ 
палось справникові та нещасним кухарям, 
годі й згадувати. Та ще поганіше вийшло 
із самою вечерою, яка далеко не виправ¬ 
дала святочних сподівань сотні. Борщ вий¬ 
шов забілий, ушка розлізлись на хамуа, 
розварені голубці треба було з кітла виби¬ 
рати хохлею, а пироги приїхали заморо¬ 
жені і тверді, як камінь. 

Та найгірше, що кухарі забули про ба¬ 
няк із кутею 1 Ледви мені вдалося виряту¬ 
вати від загального гніву бідних кухарів, 
дійсно нещасних у тому дні «шміраків*. 
Утихомирив сотню щойно мій наказ: куха¬ 
рям негайно вертатись та як найскорішс 
привезти нову, вже звичайну вояцьку ве¬ 
черю, но, очевидно, із забутою кутею... 

Цю вечерю, з якою приїхали кухарі 
вже над район хлопці собі дуже хвалили. 
Причина в тому, що кухарі хотіли якимось 
чином вкупитись знову в ласку сотні і роз¬ 
добули ще серед ночі невеличкого веприка 
і до того волового мяса, що одержали 
з інтевдантури, додали ще додатково за¬ 
куплену свинину. 

Була це вже нспісна вечеря, бо й не був 
це вже і Свят-Вечір, а ранок Різдва, коли 
погасла не лише перша зірка, а й усі зорі 
поблідли, вкінці щезли перед морозним 
сходом сонця.., . 
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Новинки 


Малий фейлетон 


От так собі... 


СІЧЕНЬ 
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Пмінішм — Муч. в Піком* 


Субот; 


14.000 дітей у6* В. 


Передали очні настрої. Кожному спішно, кожний 
ми* орудки. А на вулицях, що не дай Бог! Гори 
снігу* — цілі купегури навіяло, люди на силу про- 
вішаються* 

Отак іду і я рої боргуючи сніг, нічого не бачу 
перед собою, і аж носом напороп на давнього 
приятеля. 


— А що не шкодить? 

— Добре тобі казати! Цілу ніч уже не спала, й 
мені не дала спити, хоча я вегтокоювлп її як міг, 
жартами лагідний. „А бо пі лише жар і у* ш, ду¬ 
маєш, що я ке могла б з иагаралжпю? Забув скіль¬ 
ки в мені кохалось і як би не ти^ и 
— А тепер як? 


— З НАГОДИ РІЗДВА христового І нового 

РОКУ ВСЬОГО НАЙКРАЩОГО БАЖАЄ ВСІМ 
СВОЇМ СПІВРОБІТНИКАМ, КОРЕСПОНДЕНТАМ, 
ЧИТАЧАМ 1 ПРИХИЛЬНИКАМ У КРАЮ ТА 
ЗАКОРДОНОМ — РЕДАКЦІЯ „КРАКІВСЬКИХ 

ВІСТЕЙ". 

— МОГО РІДНІ ТА РІДНИМ моїх ПРИЯТЕЛІВ 
І ЗНАЙОМИХ бажаю Веселих 1 Щасливих Сияг 
— РЕД. ЛЕВ ЛЕІІКИП. 

— БУЛКАМ З РІДНЕЮ, ПРИЯТЕЛЯМ ТА ЗНА¬ 
ЙОМІМ — Веселих Свят і Щасливого Нового 
Року бажав — РЕД* М* ХОМЯК* 

Всіх ВШ. Авторів, яких творн-статті й 
фейлетони, передані нам чи надіслані до 
цього Різдвяного числа, не могли ввійти 
через брак місця чи інші причини техніч¬ 
ного характеру, щиро просимо вибачити* 
Всі ці речі, здебільша вже зложенії по¬ 
являться в найближчих днях, деякі як пе¬ 
редові статті, Інші у найближчому неділь¬ 
ному числі. — РЕДАКЦІЯ, 

— ЧЕРГОВЕ ЧИСЛО „КРАКІВСЬКИХ ВІСТЕЙ* 


— А ти шо? 

— А ти?.*, 

— Я-. вже тут від двох тижнів. Все внбіраюсь 
до тебе та Д годі. Вічна бїганнна*.. 

— Куди ж ти бігаєш? 

— Від хвоста, до хвоста, брате* 

— Як ТО?™ ' ' 

— За орудками, до жінки: попа цілими днями 
у хвостах... 

— Твоя жінка?! 

— Так, моя.» 

Я аж ахнув. 

— Ти... дивуєшся, а вона змінилась 1 не пізнав 
би. Бувало, по барах, по клюбах, по кінах... І псе 
їй було мало, все скучала, — місця не могла собі 
найти. Навіть иа нерви хворіла... А шо мені кло¬ 
поту було! Шле до клюбу, засяде між приятель¬ 
ками та — давай молоти: ця така, тамта сяка* цей 
з тою, там той а тамтош І виходили просто скан¬ 
дали від цих спліток* Найгірше* що все на мені 
кінчилось, мовляв, ,*» тебе ніколи не бачу, тобі 
жінка її і. д/\ А як вернулася з КІїш, то вже ніяк не 
можна було її заспокоїти. Побачила на фільмі яко* 


— Рай, брате! Навіть Свята перший раз роби¬ 
мо**. Тп знаєш, як лосі було: ніколи А згадувати не 
міг, бо що до чого, зараз починалось: „Я ніяких 
свят не роблю, це не в молі тепер: ілу в гори, Г 
як Чшіідральськл, Потир&Йіька, Сомерлуфтопа, Рай- 
цєровдГ — і цілу купу вичислила тих „лоте і арок", 
врешті кінчила: „Маю досить тих уток в борті 
І тих твоїх родинних традицій" 1 ^ 

Приятель розгорячнвея, а я закостенів у снігу 
на козуб. Хочу, щоб скоріше докінчив цілу історію, 

— Добре, — перебиваю, — але ти не згадуєш, 
що сталось, чому змінилась? 

— Хвости, приятелю! Ці хвости... Здорова* спить 
як камінь, хвилинки часу не має**. Прийди до нас 
па перший день* А може на Вечеру. І борщ бу^е 
й ушка й ялинка; ось, бачиш, свічечки п кишені.« 

— Добре, може прийду. Але шо буде з хво¬ 
стами?..* 

— Ага, — I приятель зацукавси: — Що буде 
з хвостами? 

— Егсж~* Можу вас не застати. 

— Правда. Я і не подумав*.* 


вийде зараз по Різдвяних Святах, у пнпшцю 10* 
січня ц. р* вечором. 

— СПІЛЬНА СВЯТ-ВЕЧЕРЯ відбудеться на Скит- 
Вечір, в попе дідок б* січня в 19. гол. в салях. „Про- 
світи 1 ', Краків, Адольф-Птдер-Пляц 12/11* Запро¬ 
шуємо всіх зголошеннх та ще незгодошсішх! — 

Управа. 

— ПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ У ГР.-КАТОЛ. 
ЦЕРКВІ св. Нор&ерта в Кракові в часі Різдвя¬ 
них Свят 1911 р.; б. Б Понеділок — Навсчеря Різ¬ 
два Христового: — гол* В: Царські часи; год* 9: 
Служба Воша св. Василія Вел. з Вечірнею; год* 17; 
Навсчеря Вел* з Литіею; год. 21: Навсчеря Вел* з 
Лнткю в таборі при пул. Полонинських 10/12 
і сповідь! —А І- второк — Різдво Христове: — 
Служби Ьожг читані в год, 6, 7 Д 9 Г 1! і 12; год. 8; 
> греки; год. Ш Торжестиенна Служба Божа; год* 
16: Вечірня з Лінією. — 8* і. се р е д а І 9. І. ч е т- 
вс р — порядок Богослужгнь як 7, і — Спо¬ 
відь вірних в неділю 5. Б від год. 16 до 18, в по¬ 
неділок від год, В до 10, — Роздача просфор 
& неділю 5* І* по співаній Службі Божій і по год. 
12-ій. в понеділок б* 1. по співаній Службі Божій 
І ПІСЛЯ Навсчеря Вел„ в год. 17* 

■— ВЩ РЕДАКЦІЇ. У фейлетонах о* Оснпа Го- 
дунька, у 137—140 чч. „Краківських Вістей” запо¬ 
діяно між Іншим кривду Ви* Олені Круків- 
с ь и І Д, за що П на тому місці перепрошуємо. 
Притому ішла* ми для пояснення, шо иі врджіннн 
з Лемкіиішшн були поміщені за повніш підписом 
І відповідальністю Автора. 


го там магараджу і нещастя: „Магараджа викрав 
чиюсь жінку, обіймав ТІ жагуче і так вони обоє 
її лили золотим кораблем кудись у країну казки**.* 1 


— Веселих Свят! 

— Веселих»* 


Леле. 


Морська битва на Тихому Океані 

НІМЕЦЬКИЙ КОРАБЕЛЬ ЗАТОПИВ ОЗБРОЄНИЙ-АНҐЛПТСЬКИИ ПАРОПЛАВ 

Ню-Йорк, 4. І. — Австралійський міністр озброєний торговельним пароплавом »Тю- 
фльотн Гюс повідомив, що до Австралії рскиннс («істоти 96У1 т.) прийшло до дов- 
прибуло 496 моряків одного англійського шої боротьби. Вона закінчилась зптоплен- 
корабля, що його затопили німці на Тн* ним англійського корабля .Пга-Порк- 
хому Океані. Гюс сказав теж, що Інші мо- Таймеспнше, що — як виходить з опові* 
раки затопленого корабля находяться ще дань моряка одного затопленого анґлїн* 
на німецькому пароплаві. Зі звіту айстра* ського корабля — поведінка на німецькому 
лійського міністра фльотн виходить, що кораблі не була погана, 
між німецьким кораблем та англійським 


Америка проти війни 


Ню-Порк, 4. І* — Комітет під назвою ви воєнних матеріалів для Алґлії, призна* 
„Не хочемо закордонної війни * під про* чені на власну оборону, 
водом Мершела почав акцію проти доста- 


ш 


— ЦИКЛЬ ВЕЧОРІВ УКРАЇНСЬКИХ ПИСЬМЕН¬ 
НИКІВ* 3 а холом У ЯК у Кракові відбудеться цн кл ь 
вочеріь українських письменників па зимову допо¬ 
могу студентству. Решпуваме м-р Ю* Ґешш-Бере- 
зоиеький. Перший Вечір українських письменни¬ 
ків відбудеться в суботу 11. січня в 7* гох веч. 
я салі „Просвіти”, Адольф-Пілср-Шяц 12 1І Г . 

— БАТЬКІВСЬКИЙ КОМІТЕТ ОПІКИ над юнац¬ 
твом краківського куреня молоді — сішцжш дня 
І. і. 194], у шіс.ііді Двох нарад, започаткованих 
референтом опіки над молоддю при УЦК К ЙОГО 
Лідбуловою УДК, Краків* Ціллю Комітету є спііі- 
Пряшоааті! з Проводами юнацьких чот над вихо¬ 
ванням юнацтва, узгідмюючи напрямні виховання 
юнацтва и школі і в лома з напрямними ннховання 
і удалі юнацтва* Співпраця вшшляїйметься а фор¬ 
мах періодичних сходин членів б* ким,, на яких 
обговорюватимуть працю пал юнацтвом та устїй- 
шоватнмуть дальші напрямні виховної діяльносте 

— ПОШТОВИЙ КУ РС. Поштовий курс почнеть¬ 
ся в половині січня 19-11 р Р Кандидатки, що ре- 
флікіували б на припини, внесуть негайно про¬ 
хання, звернене до Ґс и с р а л ь - ДІ р с к ц іон дер Дойт- 
шекі Пост-Остсн в Кракові враз із життєписом, 
потвердженим місцевим УДК агл, Делєгатурою — 
усе ь німецькій мові — до УЦК — Реферат Праці 
і Суец* Опіки в Кракові, Зелена 26/7. Речішеиь 
вступного іспиту і а курсу буде поданий в пресі.— 
Керманич Реф. Прані 1 Суец. Оціни УЦК* 

ІНВАЛІДИ СВІТОВОЇ ВІЙНИ, шо одержували 
ренту, с тепер П не одержують, виссуть відповідне 
Прохання в німецькій мові, ииіисрдженс місцевим 
УДК згл* Делеіатурою на адресу: ДІїїстштелле фір 
Вріґсбсшедігтснфірзорге, Кракау, Скарбова 4 * 
По прохання, яке висилати доручено, треба долу- 
кнгн оригінал зел. відписи документів, що сгвср- 
% жували б ступінь непршездатностн та факт 

І одержування ректи за часів Польщі* — Керманич 
'еф. Пращ і Суец. Опіки УДК, 


— ВИПОЧІШКОВНП ТАБОР ДЛЯ ШКІЛЬНОЇ 
МОЛОДІ — ЮНАЦТВО і лещетарськнН інструктор¬ 
ський — відбудуться и Криниці від 11. Б — 22. І. 
Ї941 р. Право участи в таборах мають: а) шкіль¬ 
на молодь (юнацтво) хлопці й дівчата — літ 15— 
1£>, б) лещетарі — зголошені через УДК. — Згодо- 
шешія — негайно до УЦК (Відділ над Молоддю й 
Радішою), При зголошешіі посвідка — дозвіл від 
даного УДК. Від. Он, и* М. й Н* застерігає собі 
право -полошених не прнняїн, — Оплата: з зон, 
денно на харч, 15,— зол, ии внрид — платні зго¬ 
ри найпізніше п дні збірки* — Внряд: половий і ле- 
щетарсьннй. — В таборі строї а марність* Збірка 
на місці табору II, І 1941 Р- год рано. В Крини¬ 
ці зголосишся до УДК (Шлля »Нодіялє«) по вка¬ 
зівки* — Керманич Відділу Опіки над Молод¬ 
дю й Родиною при УЦК. 

— УКРАЇНЦІ В ЛЬОТРІНГЕНЇ. В таборі Ст, 
Лвольд у ЛьоірІїїТен (ДАФ Ляґер, Ф рут галле) е 
50 українських робітників, що працювали перед 
війною у фракції. Вони рсблям> заходи, щоб їх 
час до пасу шліїідував український ґреко-като- 
лнцькнн сьященик. 

— УПАДОК ЧИСЛА У РОДИН В АМЕРИЦІ, На¬ 
селення Злучених Держав продовж чвертьстодіття 
має дійти до 140 міліонів, потім насгуїшгь упадок, 
оскільки не наступлять основні зміни у призвича¬ 
єннях американців* Природний приріст у найбільш 
заселених промислових містах такий невеликий, 
що треба сумніватися, чи корисніші умовкни е на 
селі чи в місті* 

— ЗГОРІВ СЛАВНИЙ МОНАСТИР Недавно зго¬ 
рів головний будинок монастиря в Псі само, що е 
найдальше на північ положеним монастирем. Вна¬ 
слідок великої бурі всяка рятункова праця була 
даремна, ДсревляннА будинок згорів зовсім. Мона¬ 
стирську церкву вдалося врятувати. 

— В БАРСИ ЛЬОНІ матісірат видав розпорядок, 
щоб понад 200 уркдинчок вийшли заміж, оскільки 


В ПЕРШУ РІЧНИЦЮ СМЕРТИ 

бл. п, 

о. Иосифо Яворського 

ізої з пінського декана І одного з перших 
організаторів національного відродження 
°огатннщннн й Ходоріищннн, пкпі\ помер 
тня 9 СІЧНЯ 1У40 в селі Лучинці, поа, Рогатіш, 

відцраангьси 

ПОМИНАЛЬНЕ БОГОСЛУЖЕННЯ 

дня НІ січня 1^41* н год, В рано в гр.-каг 
церкві в Кракові при аул, ВІсьльнШ ч. II 


вони не хогягь утратнгн своїх посад. Більшість і 
цих уряліінчок вийде заміж за міських урядовців, 

— НЕБУВАЛИЙ УРЯД В АНГЛІЇ. Черчіль утво¬ 
рив уряд забсзїіеші перед пожежами під проводом 
міністра внуїрішіїьп]' безпеки Морнсоиа* Новоство. 
реїшй уряд має запобіг а пі перзд наслідками де- 
тунськнх атак, давати вказівки н ради ііооднно* 
ким громадянам, коатролюватп к усувати всі 
трудноті. 

— ІСТОРІЯ ДИПЛЬОМАШ. Накладом мосчор- 
ськото держаниого ви давші ці на пояеіішся перчшй 
том історії днЕїльоматії, що Л зредагував б. за* 
ступшік закордонних справ* Патьомкін, тепер на¬ 
родній комісар опиті!. Це збірка праця, що його* 
норки. Історію діш.іьоматію під шійдагліішнх часів 
до німецько , французької війни 1871 р, Другий 
том, що пажшіься в найближчому часі, обюпоркь 
ватимс Історію дшьіьоматІІ аш до наших часів* 




















Українському Громадянству в Генераль¬ 
ному Губернаторстві бажає всього добра 
з Різдвом Христовим та успішного Нового 
Року — Провідник і Провід Укра¬ 
їнського Центрального Комітету. 

Усім Друзям та Знайомим бажає весе¬ 
лих Свят та щасливого Нового Року — 
Проф. Д-р Володимир КубіЙопич. 

Товаришам зброї та всім Українським 
Комбатантам Веселих Свят та сповнення 
всіх бажань в Новому Році пересилає за 
Старшину К.У.К. ЛІ. Хроновят. 

З нагоди Христового Рождества І Ново¬ 
го Року всім Українцям міста Кракова і по¬ 
віту, українським Товариствам та Устано¬ 
вам найщиріші побажання сили духа і ту¬ 
гості! тіла, єдності! в суцільно організова¬ 
ні іі народній праці, витривалості! у вірі 
в ясне Майбутнє засилає Український До- 
помоговий Комітет у Кракові. Д-р В. За- 
гайкевич, голова; 10. Дачишин, секр. 

Провідникові Українського Центрально¬ 
го Комітету в Кракові, Панові Професорові 
КубіЙовичеаі та Його Співробітникам, Усім 
Допомоговим Комітетам та іншим Україн¬ 
ським Установам І всьому Українському 
Громадянству — щирі святочні її новорічні 
побажання складає Український Допомо- 
говий Комітет у Холмі. 

Делегатура Українського Допомогового 
Комітету в Перемишлі шле Проводові УЦК 
в Кракові, Проводові УДК в Ярославі, всім 
Членам та Мужам Довіря найщиріші поба¬ 
жання з нагоди Різдва Христового. 

З Христовим Різдвом і Новим Роком 
складаю найщиріші побажання всім Рідним 
ио крові й ідеї, Приятелям, Співробітникам 
та Знайомим — Василь Глібовнцьшій. 

З нагоди Рождества Христового н Но¬ 
вого Року Рідні і Друзям та Приятелям 
найщиріші побажання від інж. О. Бойду- 
ннка. 

Друзям і Знайомим пересилає сердешні 
побажання Веселих Свят і Щасливого 
Нового Року — Інж. Олександер Гонта- 
Скрнпчснко, Переворськ. 

Веселих Свят та щасливого Нового Ро¬ 
ку — Своякам, Приятелям і Знайомим пе¬ 
ресилають: Дарі я, Михайло і Мирослав 
Хроновят н. 

Всім Друзям, Приятелям і Родині Весе¬ 
лих Свят і щасливого Нового Року бажа¬ 
ють У лина, Іван і Орест Зілинські. 

Рідні, Друзям і Знайомим бажають „Ве¬ 
селих Свят ’ І „Щасливого Нового Року ’ 
Анастазія, Ігор і Іван Конурі. 

Друзям і Знайомим „Веселих Свят" ба¬ 
жає Д-р М. Сопуляк. 

Святочні побажання Рідні, Друзям і Зна¬ 
йомим — Петро Постолкж, Краків, Райхс- 
штрассе 34. 

^ нагоди Різдвяних Свят і Нового Року 
Управа Української Державної Школи в 
Кракові, засилає щире святочне побажання 
— рівночасно дякує усім Ви. Жертводав¬ 
цям, котрі прийшли з допомогою бідній 
шкільній дітворі. 

Із світлим нразннком Христового Різдва 
й з Мовим Роком найкращі побажання всьо¬ 
го добра та Щасливих і Веселих Свят — 
ПТ. Дирекціям Відділів, і країнбанкам, Ко¬ 
оперативним Союзам, Кооперативам та їх 
Працівникам, Фірмам і всім своїм Членам 
і Клієнтам складає — У к р а ї н б а н к. 

Рідні, Парохіянам, Знайомим, Хрнстос 
і аждаєіьсяі — о. І. С. Гаврилишин. 


Рідні, Приятелям і Знайомим Веселих 
Свят і Щасливого Нового Року бажає — 
Олександер Костнк. 

Рідій, Приятелям і Знайомим — Веселих 
Свят, Щасливого Нового Року та кращих 
днів бажають С. і ЛІ. Кузини. 

Рідні, Друзям І Знайомим щирі поба¬ 
жання Веселих Свят і Щасливого Нового 
Року пересилають Наталія я ігор Федсвн. 

Дорогій Рідні, Приятелям та Знайомим 
найкращі побажання з пагоди Свят скла¬ 
дають о. Д. і Н. Семчншнни. 

Професорові Д-рові 1. Рановському, се- 
ніореші українського відродженецького ру¬ 
ху, всім членам Головної Ради та всім чле¬ 
нам і симпатинам Т-ва „Відродження'' в 
краю й на чужині, всім друзям і знайомим 
бажає Веселих і Щасливих Свят, а цілому 
українському громадянству т в е р е з и х 
Свят — АІ-р Микола Ценко. 

З нагоди Різдва й Нового Року найкра¬ 
щі побажання Рідні, Приятелям і Знайомим 
пересилають Марія її Я рос лап Колтуиюкн. 

ІШ. Провідникові і членам УЦК, та всім 
п. соузникай — Веселих Свят і Щасливого 
Нового Року бажає Теодор СемакІвськнЙ. 

Друзям і Знайомим щасливих Свят Різ¬ 
два Христового й кращого Нового Року та 
всьою добра бажає — Микола Дснисюк, 
Краків. 

Рідкі, Товаришам студій і Знайомим 
„Веселих Свят і щасливого Нового Року 
бажає Роман І еник-Ьсрезовськин, Краків. 

Веселих Свят і кращого 1 іового Року 
Друзям і Знайомим бажає — Володимир 
Майкут, Краків. 

Щасливих Свят і Нового Року бажають 
Своякам, Друзям і всім Знайомим — Олена 
й Лев КокодинськІ. 

Рідні, Друзям і Знайомим — Веселих 
Свят і Щасливого Нового Року бажає — 

Володимир Гірняк. 

З нразннком Рождества Христового 
І з Новим Роком — Рідні, Знайомим та 
Приятелям бажає всього добра — Д-р Во¬ 
лодимир і Олена Бсмкн. 

Всім Знайомим Веселих Свят та щасли¬ 
вого Нового Року бажає інж. Д. Кузнк. 

Побажання приємних Різдвяних Свят 
ШЛЮТЬ Своякам, Гірші гелям і Знайомим 
в краю і закордоном — Роман, Ольга і 
Марга Голіянн, Краків, 

Веселих Свят усій Рідні та Знайомим 
бажають Леся й Микола Кулицькі. 

З Святами її Новим Роком, вітою всім 
добром своїх добрих Друзів, близьких і 
далеких! — О. Кнсілевська. — Знайомих 
з Буковини прохаю дати про себе знати. 

Хрнстос Раждається! З Різдвом Христо¬ 
вим усього найкращого Рідні та всім Зна¬ 
йомим бажають: о. Саннії і Олена, ІваннаГ 
Іван і Юрко Дурбакл. 

Рідні, Приятелям і Знайомим „Веселих 
Свят і Щасливого Нового Року" з Кракова 
пересилає — Д-р Антін Горбачевський із 
Ріднею. 

Всім своїм Вп. Клієнткам І Клієнтам 
бажаю Веселих Свят, а з Новим Роком 
щасливого повороту до моєї старої робітні. 
Юліян І лушевськиїї, Краків, Бурпитр. 50 1. 

Стрнйкам у Бркі, кревним І знайомим 
бажаю Веселих Свят РІздоа Христового. 
Ю. А. Глушевський. 

Рідні, Прияіелям, Спортовиям з нагоди 
Різдва Христового н Нового Року всього 
найкращого бажає Ошулляк Іван, Бремен. 


Вітаю Вас палко з Різдвом Христовим, 
моїх Коханих Друзів та Знайомих з Берлі¬ 
на, Бромберга, Полена, Грубсшова, Смоль- 
ніци, Цкції, Гершгофа, Бісмаркскоііфа, Мо- 
гільна, Зальтера та околиці. Ці свята желаю 
провесні весело. Хрнстос родився! Петро 
Олексіекко, Замтер. 

Хрнстос раждається — Рідні, Прияте¬ 
лям і Знайомим кличе — Інж. Орест Макар. 

Рідні, Друзям і Знайомим Веселих Свят 
і кращих днів бажає Менцінськнй Орсег. 

Веселих Свят і Щасливого Нового Року 
Рідні і Знайомим бажають — Мельничуки- 

Ушідлєр Ганс Ліозер шле всім таборо- 
викам щирий привіт і побажання кращих 
гасів. Краків, Яблоновських 12. м. 73. 

Усім сштлизцям і уфотникам Веселих 
Свят і „Доброго Світла ' бажає ЛІ. Заготов¬ 
ник, Краків, Яблоновських 10. 

Всім Українцям пересилаємо різдвяно- 
святочний привіт. Інж. Горннцькмй, Гори. 

Всім бувшим і теперішнім Співробітни¬ 
кам, як також усім Членам „Народиьої 
Торги плі" пересилає шмрі побажання з Різ¬ 
двом Христовим — Дирекція „Иародиьої 
їорговлі” в Синоді. 

Веселих Свят і Щасливого Нового Року 
бажає своїм Клієнтам фірма: Петро Пань- 
ків, Ярослав, Городська 4. 

Фірма: Емілія Галушка, — Ярослав, Со 
біського 1. — бажає всім Клієнтам Веселих 
Свят. 

Рідні нашій, Приятелям, Знайомим ба¬ 
жаємо Веселих Свят — Сольчаники, Краків. 

Друзям та Знайомим щирі бажання 
з Різдвом і Щасливого Нового Року шлють 
Іванусевн зі Сан ч а. 

Дентистнчне Заведений Осип Шид.іов- 
ськни, Ярослав, вул. Головна 7. — бажає 
ПТ. Клієнтам Веселих Свят і Щасливого 
Нового Року. 

Український Технічно - Господарський 
Інститут у Подєбрадах сердечно вітає всіх 
своїх студентів та прихильників із Святами 
та бажає їм повного успіху в 1941 році. 

Поздоровляємо всіх знайомих і прия¬ 
телів з Різдвом Христовим і Новим Роком 
— Трохи МСІІКИ. 

Друзям, приятелям, однодумцям особ¬ 
ливо в Новому Році Веселих Свят бажає 
Вартоломей Євтимович. 

Всілі Високоповажаним Відборцям — 

„Веселих і Щасливих Свят" бажає Іван 
Лисків. 

Всім Своякам, Приятелям та Знайомим, 
і а зокрема з Лемківшини й Коломиї, шлемо 
щирі ііг,бажання, святочні. Ольга і Лїнкола 
Чеки, Каліш, АмтсґерІхт. 

Марія, МаркЗш, Богдан І Борне Лади, 
Краків, -- Найдорожчим Родичам, Рідні, 
Приятелям та Знайомим бажають з Різдвом 
Христовим здоровая і всього добра. 

Всілі Консумеиталі засилає веселих Різ¬ 
двяних і Новорічних Свят, — Український 
І молочарський відділ Консуму, під управою 
Теодора Романиці і Турчина. 

Веселих Свят, сповнення найяснішйх на¬ 
дій з Новим Роком своїй Рідні, Друзям і 
Знайомим бажає Дорко Мазяк, Кракау. 
Ґрінештрассс 22/3. 

Рідні, Друзя.м і добрим знайомим з на¬ 
годи Різдва Христового і Нового Року — 
бажаю всього найкращого. Олександер 
Же жел енський. 
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Старшині Перемнеького й Ярослзвсько- 
4 го повітів та Луговинам (-чкям) бажаю Ве¬ 
селих Свят — І. Варан — Нім. Перемишль, 

Дорогій Рідні, Приятелям, Друзям та 
гсіч Знайомим нлйшнріті святочні поба¬ 
жання складають — Т. 1 Г. МарпновичІ — 
Нім. Перемишль. 

Приємних Свят тз кращого Нового Ро¬ 
ку Знайомим бажає Д-р Сось. ЕІвЬаиаі. 
/і Веселих Свят Своякам і Знайомим ба- 
/ екають Ст. ЧаЙківська і Турули. Міль- 
^гайм * Рур, Спельдорф, МІхаельштр. 41. 

Рідні, Товаришам і Знайомим Святочні 
і Новорічні бажання пересилає — Маріян 
Паеічннський, прокуратор, Ногнй Санч. 

Приятелям і Знайомим засилаю поздо¬ 
ровлення з Новим Роком — Іван Ліасннк 

Рідні, Самбірякам, Комарнюхам з 
Лнпя, Лисої Гори, Розливок, Сани- 
ської Кривди, ЯнклЄвоТ Читальні, гурткові 
дівок, шевцям із міста, барабольникам із 
передмістя, спортоацям із квасного тіста, а 
друзям і торговцям, їх донькам і молоди¬ 
цям куті на цей рік — Гнатів — Сннік. 

Моїй Рідні, Друзям та Знайомим — 
Веселих Свят та Щасливого Нового Року 
бажає — М. Гута, Сянік — Укр.-Банк. 

Рідні, Друзям І Знайомим „Веселих 
Свят* і всього кращого з Новим Роком ба¬ 
жає Д-р Роман Савсйка з Вірою Й Лідкою. 

Рідні, Друзям І Знайомим Веселих Свят 
І Щасливого Нового Року бажають Софія 
й Ярослав Петеш. 

Рідні Радзівілл та Знайомим Веселих 
Свят та Щасливого Нового Року бажають 

Зена й Володимир Шаршапевнч. 

Всім своїм Знайомим і Друзям — також 
Шановній Кліентелі бажаю Веселих Свят і 
щасливого Нового Року — В. Бздель Ма¬ 
нуфактура й ґалянтерїп, Ярослав, Ринок 5. 

Всіх Друзів І добрих Знайомих здоро¬ 
влю з Різдвом Христовим і Новим Роком — 
Інж. Білоус Тнхон. 

З нагоди Різдва Христового та Нового 
Року найкращі побажання Приятелям і Зна¬ 
йомим пересилають Ася зі СнІгурськнх та 
Іван Піруси, Пост Острови — Цуксрфабрік, 
Крайс Кутно — Вартеґау, 

Дорогій Родині, всім Друзям і Високо¬ 
поважаним Знайомим шлемо щирий різдвя¬ 
ний привіт І побажання: „Хрнстос Ражда- 

ється" — Одарка, Дамин і Андрійчнк Гор- 
няткевнчі. 

Рідні, Друзям, Знайомим — Веселих 
Свят бажає М-р Ліирон І Валя Богунн. 

Веселих Свят бажаємо всім Знайомим 
Ільків Іван, Кості в Юрко, Пстришин Степан, 
Адреса нас трьох: Петрншнн Стефан, 

Берлін 0 112, Лєнбахштр І, бай О. Вольтер. 

„БЕСКИД" Сп, з обм. порукою в Криниці 
бажає своїм Виборцям щасливих Свят та 
кращого Нового Року. 

Рідні, Знайомим! Покупним Веселих Свят 
і Щасливого Нового Року бажають — 
К. і Р. Скоробогаті, Сянік. 

Моїй Рідні, сердешним Приятелям та 
Знайомим із Різдвом Христовим і Новим 
Роком — здоров ля І багато сили, витри- 
вати! Михайло Островерха, Рим. 

Для всіх Друзів, Знайомих, бажаю Ве¬ 
селих Свят і Щасливого Нового Року! — 
Стефан Куцела, — Берлін, Гессльгорст, 
Гемайншафт, Гартенфелкдерштрассе. 

Рідні, близьким приятелям і знайомим 
блжає Веселих Свят і Щасливого Нового 
Року — Олександер і Софія Филиичак, 
Краків. 

Приятелям складає найщнріші бажання 
Веселих Свят, Щасливого Нового Року, 
(Львів - Купче) Андрій Рачкевич, Берлін, 
Гссельг.орсї» Ґемайншафт, Гартенфельдер- 
цгфасое. 

' “**■ — * 1 * З ^ ^ ■ - 1 - 

РІДНІ, ПРИЯТЕЛЯМ 1 ЗНАЙОМИМ 
насилають святочні побажання з на¬ 
годи Різдвяних Свят і Нового Року 

ТЕОФІЛ И ІЗИДОРА ВІШКА 


Найдорожчій Ролик), всім Знайомим та 
Товаришам Веселих Свят та Щасливого 
Нового Року засклают — Ляріса, Любов, 
Зофія І Іван Королі, Краків, Ауссенрінґ- 
133/Ш, м. 12а 

Товаришам І Знайомим Землякам в 

Німеччині та по тім боці Сяну й Буга ба¬ 
жаю Веселих Свят Рождества Христового, 
Бмчкошіч Іван. 

Інж. Галемі Тсодорові, бувшому вліневі, 
з Рождеством Христовим бажаю всього 
иаЛкрашог! — Бичковнч Іван. 

В день Рождества Христового пяйщкрі- 
шї побажання українцям в Німеччині та за 
кордоном, засилають: Василь і Микола 
Мартишки, Блехгаммер - Норд, Крайс Ко- 
зель о/С, Канальшгр. 5. 

Веселих Свят найдорожчим Родичам, 
Галі — Себечів, шлють Марійка, Юрко, 
Остап. 

Рідні, Друзям і всім Знайомим Веселих 
Свят бажав Юрій Федорович, Краків, Крс* 
мерівська 8, м. 5. 

З нагоди Різдва Христового складаю 
всім Знайомим і Клієнгчлі найширіші по¬ 
бажання Веселих Свят -- О. ВруОлівськнй, 
Мім. Перемишль — Крак : вська 8. 

З днем Різдва Христовог} бажаю Зна¬ 
йомим і Приятелям Щасливих І Веселих 
Свят та кращого майбутнього. — Сгефан 
СтахІв з Ладнчина, Гільдешайп, Йог а ніс* 
штрассе 5. 

Всім Товаришам — бажаю веселих 
свят. — Андрій Корйс. Берлін, Гзсельгорсг, 
Бортенфельдіцтр. Ляі. ї 


Українська Кравецька ф-ма 
ВАСИЛЯ БУРКА 
Краків, Райхсштрассе 46/14, 

з нагоди свят Різдва 
Хрнстопого І Нового 
Року, іяоілпє Рідні, 
блшькпм приятелям 
і Клієнтам найщирІ- 
ше побажання свя¬ 
точне. 


З Різдвом Хрисюьнм „Веселих Свят” І 
всього найкращою Рідіі і Знайомим ба¬ 
жають — Ярослава і Богдан Субтильні, 

Бендзін. 

Веселих Свят і Щасливого Мойого Ро¬ 
ку бажає Вп. Рідні Волошиинмх у Відні — 
Іван Середкниькнй. 

Веселих Свят бажаю .воїм Знайомим — 
Корбич Іван, Краків. 

Найщнріші побажання Різдва Христо¬ 
вого всім своякам та Знайомим шлють — 
Андрії Романики, Закопане. 

„Веселих Свят бьжа». своїм Відборцям, 
Українська Цукорнн „Полтава”, Краків, 
В'естрінг 40, 

„Веселих Свят” своїм П Т Виборцям 

і Приятелям бажає гурт вни ниток — 

Д-р Богдан Сгернюк, Краків, Бургштр. 48 І. 

З нагоди Рождества Христового, щирі 
побажання всім Українцям в Німеччині та 
закордоном засилає Василь КернчинськнА, 
Блехгаммер Норд ібер Геідебрек, Крайс 
Козель О/С. 

Веселих Свят та Щасливого Нового Ро¬ 
ку Родичам, Брзтгм, Друзям ! всім Знайо¬ 
мим! Юлько Харнна, Краків, Райхсштр. 34. 

Моїм Найдорожчим, Кревним, Знайомим 
Закордоном І тут Веселих Свят та Кращого 
Нового Року бажає М-р Криішцький. 

ВП. Пайові Інженерові Іванові Бородай- 
кевичеві з Родиною, в Ліцманштадті, ба¬ 
жає Веселих Свят Рождества Христового й 
Щасливого Нового Року 1941 — швагро 
Михайло Погорсцькнй із Родиною, Люб- 
лин — Закопане 5. 1. 1941, 

Веселих Свят та Щасливого Нового Ро- 
всім Друзям і Знайомим бажають — 
Ольга і Тнмотей Лабн. 

Українській Пресі, Українському Ви¬ 
давництву й Редакції „Краківських Вістей ’ 
найщиріші побажання з нагоди Різдва Хри¬ 
стового складав Українська Пресова Стд- 
ниця в Нім. Перемишлі. 


_ і. 

РІДНІ, ПРИЯТЕЛЯМ І ЗНАЙОМИМ 
бажас Веселик Свят — 

Роман Антонович, Крані*. 


РІЛЛЮ, Приятелів І Земляків вітаємо з 
Різдвом Христовим! Катря і Тома Кордуби, 
К р я к і в. . і 

Веселих Свят та Щасливого Нового Ро¬ 
ку Рідні І Знайомим бажає о. На клоп нч 
Ромуальд з синами. 

Рідні і Знайомим Веселих Свят і Щаелк 
його Нового Року Інж. Ярослав Чубатий, 
Найти Н/д. Дойтшес РаАх. 

З нагоди Різдвяних Свят і Нового Року " 
щирі побажання Друзям І Знайомим скла¬ 
дає Засиль Штуль — Хол м. 

Своякам, Приятелям І Знайомим бажа¬ 
ють Щасливих Свят і сповнення надій в Но¬ 
вому Році — Володимир і Ольга Стецурн, 

Новорічне побажання ген. Удовнчен-' 
копі І сот. Майбороді засилає підполковник 
Шестопалов, — КалІш, Гумбольдтштр. 1/2. 

Українська Комісарська Управа під 
управою Татунчака Юліяна, засилає ширі 
святочні побажання своїм Знайомим те 
Кліентелі, — Краків, Мнколайська 3/1. 

Споживча Гуртівня ,.УАХСО“, тал сіег 

СокЬеп, Краків, вул. Діт.ія 50. — бажає 
Веселих Свят своїм Підборним! 

Веселих Свят та Щасливого Нового Ро¬ 
ку бажає своїм Виборцям — Повірник 
Книгарні 1. Енгсльберга в Горлицях. 

Інж. Володимир БІлинськнй з Бендзїна 
бажає Рідним і Знайомим Щасливого Но¬ 
вого Року та Веселих Святі 

Веселих Свят бажаю своїм Знайомим — 
Корбич Іван, Краків. 

Веселих Свят та Щасливого Нового Ро¬ 
ку Шановним Відборцнм бажає Хсм.-фарм. 
фабрика „САНАВІТ" під управою Осмпа 
Рудакевмча в Кракові. 

Рідні, близьким Приятелям і Знайомим 
бажають веселих Різдвяних і Новорічних 
Свят — Литвини. 

Рідні і Знайомим з нагоди Різдві Хри¬ 
стового і Нового Року найкращі ба¬ 
жання засилають Стефа й Олекса Явор- 
ські, Краків. 

Рідні, приятелям і знайомим з нагоди 
Різдва І І Іової о Року засилаємо найщиріші 
побажання. Емілія, Богдан Язорські; Е- 
Більо; Ліля, Богдан, Уляиа Бігуси. 

ГІ. Пальчукам, Приятелям і Знайомим 
багато добра и рад ос ти бажають Марія, 
Дзвінка, Василь Соломинка. 

Маруся та Дмитро Велично пересилають 
своїм Друзям і Знайомим сердечні поздо¬ 
ровлення та бажання Веселих Свят. 

Друзям, Знайомим бажають Веселих 
Свят та Нового Року — Ольга і Тнмотей 
Лабн, — Краків, Дітля 105. 

Веселих Свят та щасливого Нового Року 
засилає своїм Клієнтам — Григорій Клюк, 
Краків, Райхсштрассе 35, 

Головній та Повітовій Старшині й усім 
Луговинам (-чкам) тут і на чужині бажаю 
Веселих Свят — 1. Баран, Нім. Перемишль. 

З нагоди Різдва Христового для п. Ро¬ 
манів з Дубрівки коло Сянока желания Ве¬ 
селих Свят пересилає ЛІ, Гіотюх. 

Друзям та Знайомим Веселих та Щзсли• 
вих Свят бажає — Т. ВесоловськиЙ, Бер¬ 
лін НВ 87, Сіменсштр. 1 НІ. (Фр. Шілєр). 

Вп. Громадянству міста Ряшева й повіту 
Веселих Свят і доброї надії на Новий Рік 
бажає керманич „Аптики під Надією" в Ря- 
шеві Мгр Тсодор Кікта. 

Веселих Свят — Стефі, Ромкові Сторо- 
шукам і всім Рогатинцям бажають — 
Григорієві!. 

Усім рідним і знайомим — найссрдсчкі- 
ші святочні побажання шлють Постолів- 
ські, Шл яхтова. * 

Сердечні святочні та новорічні поба¬ 
жання Рідні, Знайомим і Приятеляи. —* 
Володимир і Люба Ііалашевські. 

Друзям та Знайомим бажаю Веселих 
Свят та Щасливого Нового Року Григорій 
Гадань. ~' ь -— 
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Рі ані І Знайомим і паголн Різдва Хри¬ 
стового І Нового Року иаПкраші бажання 
засилають — Михайло і Ярослав Б І л н к н. 

Родині, Друзям та Знайомим сердечні 

«слання щасливого Різдва Христового зв* 

сил гноті. Стефл Я Інок. Теофіль КульчнцькІ, 
МогргпгоІН О/В. 

Родичам і всім Ідейно-чесним Брагам І 
11 гетрам по крові рідним засилав бажання 
Веселих Сине Різдва Христового Василь 
Залізняк, Криниця — „Фотель". 

* Всім знайомим із днем Різдва Христо- 
%.го всього найкращого пересилає Інж. Бо- 
'кейко ІларІї'і, надлІсннчиЯ, Ступосяии. 

* Рідні Гі Знайомим Веселих Свят та ІДа* 

слшюго Мовою Року бажає м-р Григорій 
Трухан _ ІЛрргІте, Кг* 8о1с1Іп, 

!0 Із Христовим Різдвом шлю найщиріші 
1 мажання Найдорожчим Родичам, Сестрі, 
‘Братан, моїй Нареченій і її ТатуськовІ, 
%о. Плешкевичам, о. Федевнчеві, Григорієві 
ііожикові й усім Друзям і Знайомим. — 
ІИ Д-р Мед. Володимир Возияк, Беоірад, 
•Югославія. 

Леїшндіиська колонія в Берліні бажає 
^знайомим веселих свят. Рудакевнчі, Качо- 
.'■рооськнй, Макар, Весоловськнй. Берлін — 
шарльсн теибург, Берлікерштр. 127-Б, ПІ. 

^ Рідні, Друзям і Знайомим Із Різдвом 
|Христовим усього доброго бажають Ольга 

& Богдан Гамотн. 

о Найщиріші бажання „Веселих Свят та 
ііКращого Нового Року” бажають усім прия¬ 
телям Уляна — Доця. 

:і Щасливих Свят Рідні, Приятелям, Зна¬ 
йомим : всім Любачівцям бажають Анаста- 
зія А Володимир Кранси й Степан Дула, 
сСєдльцс, Формінського 7. 
л Рідним, Друзям і Знайомим бажають 
(Веселих Свят Уляна й Микола Саноцькі. 
ь 3 Різдвом вітаємо наших рідних і прия- 
{іелів, Ірина й Ярослав Падохн, Краків, 
к Своїй Рідні, Приятелям та Знайомим 
(Веселих Свят та Щасливого Нового Року 
бажають Ірина н Володимир Повзаиюкн. 

£ Всім Гостям, що ночували й постійно 

■ нід в і дують наш Готель, бажає Веселих Свят 
і 5 КРАЇ і і СЬК А 1 и СТ И ННИЦЯ (Готель) 
\ .ВІКТОРІЯ”, С я н і к, А. Ґітлерштрассе і В. 

Знайомим і Приятелям пересилаємо най* 
побажання „Веселих Свят'. — 
■' Лина і Сени Голииські зі Седлєи, тепер 
-Краків, Шопєна 16, м. 11. складають сер¬ 
дечні бажання з нагоди Різдва і Нового Ро- 
•ьу всій Рідні, Другам і Знайомим. 

1 Родичам, Приятелям, Знайомим у краю 
І й закордоном Веселих Свят та Щасливого 
гіоього Року Д-р Петро й Тамара Панчсико. 
1 Приємних Свят і Щасливого Року Креа¬ 
тини, Приятелям і Знайомим бажає адвокат 

■ Микола Крайчик, Краків, вул. Яка 2. 

Рідні мої й Знайомі — бажаю Вам Ща- 
' сливих Свят. Дрезден — Василь Ґюн. 

* Всім Товаришам, Приятелям та Знайомим 
'щиро бажаю „Веселих Свят" Фурман 

Франко (зв. Фірман) Берлін — Шарльотен- 

1 бург, Ляйбніцштр. 20. 
г 


' 3 паголн Свій Різдва Христового Й Нового Року 

всін ДОбРЯНЦЯМ, б. повіт Стрий 
.і-Килзють иаГнциріші бажавші — 

ЯНКІ СТЕПАН і ЯНШ ПЕТРО. 

№ 


Білим Знайомим та Прияіелям бажаю Ве- 
» саят та Щасливого Нсаоїо Раку, — 

| ш Ьілсцький (Цуцилів), Берлін, Гашель- 
-рег, І ' ар тенф ель дер штр ассе, Лягер. 

і Любічановсьний Павло з БІлостоку вітає 
асіх Друзів-Приятелів, Знайомих із Різдвом 
Христовим, просить відізватися на ось таку 
-дресу; ЛюбічанковськиА Пауль, Ґутсфер- 
нальтунґ ГІнов ібср Лябес (Лянд), Крайс 
Рсгешіальде і. Пом. 

Всім Рідним, Друзям, Знакомнм „Веселих 
Свят” та Щасливого Нового Року бажає 
Микола Кавка, Люблнн. 

Всіх Рідних, Дорогих і Знайомих у День 
Христового Різдва вітає м-р фарм. Степанія 
Весела. 


Веселих Свят І Щасливого Нового Року 
Родині і Знайомим бажають Д-р Степан 
І Ольга Галицькі й Д-р Тнмчиїнинн Крлмс- 
рід Вартсгау. 

Українська 'енська праціпня Мались-іка 
Миколи я Кракові, Юлія Лея 19, м. 1. за¬ 
силає своїм клієнтам щире бажання святоч¬ 
не з нагоди Різдва і Нового Року. 

Фірма „Пчілка", Ярослав, Ринок 11 шле 
своїм Консументам Веселих Свяг і Щасли¬ 
вого Нового Року. 

Шановним ВІрборцпм Веселих Свят ба¬ 
жає Технофарб, Ярослав, Ринок 23. 

Всім Другам і Знакомнм — Веселих Свят 
• Щ іС.півого 1 іоіюго Року бажає Сус Петро, 
Ярослав, Собіського 1. 

Фірма „Галянтерія” в Ярославі, Город- 
еька і і — бажає всім Відборцям і Знайомим 
Веселих Свят. Гри мак Степан, Ярослав. 

Побажання щасливіших Різдвяних Свят 
шлють Оресі І оролнськнй і Роман Смик 
(Ярослав). 

Вельмишановним Гостям та Прихильни¬ 
кам Веселих Свят і Кращого Завтра бажає 
„Українська Харчівня", Ярослав. 

Книгарня н складштя часописів „ЛО¬ 
ГОС” — Ярослав — здоровить своїх Вель¬ 
мишановних Гостей і нагоди Христового 
Різдва й Нового Року радісним „Христос 
Раждається!” 

Фірма Бохио Теофіль — Ярослав, бажає 
всім своїм клієнтам Веселих Свят. 


Дирекція Й Надзірна Рада 
УКРАЇНСЬКОГО 
КООПЕРАТИВНОГО БАНКУ 
в С я н о ці 

пересилає своїм Дорогим 
Клієнтам найщиріші поба¬ 
жання Веселих Свят та 
Щасливого Нового Року. 


Найщиріші святочні побажання засилає 
своїм клієнтам Складнішії Паперу — Воло¬ 
димир Бульчак, Ярослав, Головна 8. 

Веселсх Свят і щасливого Нового Року 
бажає своїм Консументам — Ркхвнцькніі 
Петро — Ярослав, Головна 8. 

Святочні побажання всім Гостям шле 
Ресторан „Віта” в Ярославі, Головна І. 

Веселих Свит і Щасливого Нового Року 
бажає Своїм Покупцям Осип Домчак, Яро¬ 
слав, Ґородська 4. 

Веселих Свят та сповнення всіх надій у 
Новому Році бажає Родиш, Друзям, Зна¬ 
йомим Леонід Царик. 

Всім Друзям та Знайомим Веселих Свят 
з Новим Роком много щастя та здоровая 
бажає — Д-р М. Слюсар, Брно-Кренова 3. 
Протекторат. 

Евстахін й Кость Лішинські бажають 
Своякам і Дрогобичзкам Веселих Свят і 
Щасливого Нового Року. (Лежайськ). 

Рідні й Друзям у, краю й закордоном ба¬ 
жають Веселих Свяг — Демцюхи. — 
Демчук Андреас, Вальтерсгаузен (ТірІНґен), 
Тайхі'ассс 2. 

Веселих Свят і Щасливого Нового Року 

Друзям Мскрішшцям І Жовкічщкни бажає 
Василь Завадна, Ярослав, Огородова 1. 

Всім Друзям УСС-ам пересилає бажання 
Веселих Свят та Щасливого Нового Року 

Михайло Гнатюк, Ярослав. 

о. Венгринович — Сянік. З нагоди Рі¬ 
здва Христового найщиріші бажання всьо¬ 
го найкращого для цілої Рідні пересилає — 
М-р фарм. Сгенанія Весела. 

; 3 Різдвом Христовим складаємо Друзям 

із Борщівщиші й усім Знвйомнм щирі поба¬ 
жання „Веселих Свят" та щасливого „Но¬ 
вого Року — Ольга й Василь Ко вали шин, 
, іюблнн, Замойська 21, м. 4. 

! Всім Друзям і Знайомим Веселих Свят 
та Щасливого Нового Року бажають 
,Е. І Я. Андруховичі — Ярослав. 


Усім Українським Правтікам святочні 
бажання і всього кращого з Новим Роком 
складає Правнича Секція У.Ц.К. 

Не маючи змоги, з браку театральної 
салі в Холмі, відсвяткувати врочисто виста¬ 
вою роковини свого перебування на Холм- 
шнні та по акторській традиції зі сцени 
привітати Громадянство — розпочинаючи 
другий рік праці д..я української Холмщи- 
ии вітаємо всіх цією дорогою та приноси¬ 
мо щиру подяку українському громадян¬ 
ству за все добре, що зазнали в минулому 
1940 році. Одночасно вітаємо всіх бувших 
акторів нашого театру, Друзів, Симпатинів 
та все Українське Громадянство зі святами 
Різдва Христового та наступаючим Новим 
Роком. Український Теа’р Українського 
Освітнього Товариства г Холмі, під прово¬ 
дом Назара Обідзінського. 

Рідних, Приятелів і Знайомих у Краю й 

заграницею вітає з Різдвом Христовим і 
Новим Роком та пересилає іпйщнріші по¬ 
бажання — Сергії) Бішлнвський, Варшава. 

Антін Ґа.іамага з Воєковатиці, нов. Бро¬ 
ди пошукує Івана Ґонтаря з Побочі. 

Найдорожчим Родичам, Рідні, Прияте¬ 
лям, Знайомим і щирим Прихильникам Ве¬ 
селих Свят і щасливого Нового Року за¬ 
силає Оксана Бурбелло (Берлін). 

Моїм Найдорожчим Кревним і Знайомим 

закордоном і тут Веселих Свят та кращого 
Завтра бажає Тарас Шумнлович. 

Абрисовський Мирослав Штаїсартілєрі- 
касерне, Мурнау (Обербауерн) пересилає 
сердечні побажання „Веселих Свят” і ща¬ 
сливого Нового Року: „Христос Ражда- 
ється’ : Впрепод. о. Д-рові Кап. Василеві 
Лабі (також імснинові), о. і єн. Вік. Рекг 
Олександрові Маликовському, о. Проф. 
Волод, Мнкитюкові, о. * 1 іроф. Боготокові, 
о. Дек. Бугері, Ви. П. Проф. Д-ровІ Іванові 
Зілннському, ВПанству: Байракам, Слюса- 
рам, Хархалісам, Філінським, Лушпінськпм, 
Коли ям, інж. ІІІухевичевІ Романові, йс.м 
Якторівцям, Перегновцям, І ЛИНЯНЦЯМ, К )- 
операторам 50 з Бучаччини, Терещукі м 
Дарії й Славкові,-інж. Бровникові, інсп. І а- 
мулі, Проф.: Сольсунош й Ярошоаі, ін.л. 
Паляниці, — ВПТ. РоманюковІ Ярослав., 
Марчукові, Васнльчукові, Кобилянському 
Богданові, Мироновичсві Іванові, Лесняко- 
ві, ВархсляковІ та всім Друзям, Приятелям 
і Знакомнм. 

Всім Приятелям і Знайомим Веселих 
Свят і Нового Року бажає Павло Гснґало. 

Сердечні Різдвяні бажаніш Рідні, Дру¬ 
зям, Знайомим пересилають ІЦуровські: 
Д-р Євген, Євгенія Філарет Нірнберг — О., 
Зіґфрідштр. 7/111 та Д-р Володимир і Ліарія 
Дрезден, Лєбтауерштр. 31. Штадткраккен- 
гаус. 

Рідні, Товаришам та Знайомим Веселих 
Свят та Щасливого Нового Року бажають 
Д-р Олександер, Марія і Зіна Кушнірі, 
Курорт Ерусдорф о/С бай Белітц. 

Василь Колінко — Ярослав — бажає 
всім Друзям і Знайомим Веселих Свят. 


РІДНІ, ПРИЯТЕЛЯМ 1 ЗНАЙОМИМ — Веселих 
Свят і Щасливого Нового Року. 

ІНЖ. ЮРІЙ КРОХМАЛЮК. 


Рідні, Друзям і Знайомим із нагоди Свят 
Різдва Христового й Нового Року засила¬ 
ють найщиріші побажання Наталія, Ольга 
Й Олександер Мілян. 

Веселих Свят і Щасливого Нового Року 
п-ву Сеиечкам в Нім. Перемишлі, Браттям 
Рижевським, Д-рові Бемкові, п. Залєським 
в Ліцманштадті, п. Пицям в Балигороді й 
гь Петнкам — бажає Володимир Герман. 

Веселих Свят, щасливого Нового Року 
бажає Найдорожчим Родичам, Рідні, Зна¬ 
йомим і Друзям Ярослав Бурбелло (Берлін). 

Веселих Свят Рождества Христового та 
Щасливого Нового Року 1941 бажає всім 
Знайомим Українцям у Люблпні Михайло 
ІІогорецький із Родиною. 
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Високоповажаним своїм Передплатникам, Відборцям, Прихиль¬ 
никам. Читачам щире побажання Веселих Свят І Щасливого Нового Року шле 

УКРАЇНСЬКЕ ВИДАВНИЦТВО | 

Високоповажаним Співробітникам усіх наших видань щирі побажання 

з нагоди Христового Різдва й Нового Року — шле 

УКРАЇНСЬКЕ ВИДАВНИЦТВО 


Приятелям і Знайомим бажаю з Різдвом 
і Новим Роком спокою від щоденної ме¬ 
тушні — Маріян Козак. 

Друкарня і,Поспішна" у Кракові під 
українською комісарською управою — ба¬ 
жає всім своїм Вп, Клієнтам — Щасливих 
Свят! 

Щасливих Свят і Нового Року — Рідні, 
Знайомим бажають — Ірена, Богдан ГлІбо- 
шщькі, Біла Підляська, ФраАгайтспляц 4/1. 

Д-р Осип І Ангелнна За лужні бажають 
всім дорогим приятелям і знайомим справ¬ 
ді веселих свят і щасливого Нового Року. 

Приятелям, товаришам і знайомим пе¬ 
ресилають Христос РаждаетьсяІ М-р Іван 
і Ольга Ярсмкн, Краків. 


»БЕСКИД«, Сп. з обм. п. — Продукція 
і збут виробів українського народнього 
мистецтва та деревний промисл в Кри¬ 
ниці. — ІЗюра; Краків, ієикевнча 2/5, 

тел. 179-83 


Всім Друзям і Знайомим щирі побажан¬ 
ня Веселих Свят і Щасливого Нового Року 
пересилав Д-р Степан Була к, Краків, 
Зелена 28. 

Всім Друзям та Знайомим, зокрема зі Зо- 
лочінщшш й Самбірщини, пересилають по¬ 
бажання .Веселих Свят —■ Ольга і Гриць 
Маснішії, С я н І к. 

Всім Друзям і Знайомим пересилає по¬ 
бажання Веселих Свят Гриць Терлсцькнй, 
С я н і к. 

Рідні, товаришам і знайомим з нагоди 
Різдва Христового і Нового Року засилаю 
найсердсчніше побажання. — Іван Купців, 
Краків. 

Веселих Свят та Щасливого Нового Ро¬ 
ку бажає своїй рідні та близьким прияте¬ 
лям — Григорій І Стефанія Клюки, Краків, 
Райхсштрассе 35/3. 

Веселих Свят і Нового Року бажають 
Рідні й Знайомим — інж. Ірена, Іванка, Ми¬ 
хайло Поточнякн, Берлін- Шарльогтенбурґ. 

Рідні, Товаришам і Знайомим найщнрї- 
ші жслашія з Христовим Різдвом і Новим 
Роком пересилають Лідія й Роман ЧолІЇ, 
Ярослав. 

Веселих Свят І Щасливого Нового Року 
Рідні, знайомим — бажають Мельничукн. 

Наталка І Ярослав Дідиин бажають ь 
Різдвом Христовим Рідні, Приятелям і 
Знайомим Веселих і Добрих Свят. 

З днем Різдва Христового посилаю моїм 
подругам і друзям щирі побажання — 
Христос раж дається І — Грушатик Евдокія, 
Штуттґарт, В. Еккенерштр. 11. 

Веселих Свят і щасливого Нового Року 
Рідні і Знайомим бажають — Інж. Ярослав 
і Варвара БІлннсьііі, — Гамбург. 

Управі Синіцького Бонна і всім членам 
цього хору Веселих Свят і щасливого Но¬ 
вого Року желають Л. 11. Потюхи. 

Всім покупцям з Різдвом Христовим 
всього крашого желае — Ярослав 11 о т ю х, 
С я и І к, А. Гітлєрштрассе 21. 


Веселих Свят і Щасливого Нового 
Року бажає своїм Відборцям 

„Скіряний Базар" 

Володимир Бровар 
Сені к, Адольф Гітлер Пляц II . 


Здоровлю всіх Знайомих зі Святами 
Різдва Христового і бажаю сили та витре- 
валости ■— о. Евген Ковальчук, с. Голя, п. 
Крнвовсрба, пов. Холм. 

Комісарська Управа ф-мн „ФАЛЯ", 
електротехнічне приладдя, Звержннецка 17, 
бажає всім своїм Клієнтам Веселих Свят! 

Рідні, Друзям, Знайомим Веселих Свят, 
Щасливого Нового Року бажає — Троць 
Вальдемар, Бранденбург -Гавель, Карль 
Петерштр, 21. 

Рідні, Друзям, Знайомим, щирі бажання 
,,Веселих Свит’’ шлють Мосевичї — Ряшів. 

Усім Крсшшм і Знайомим Веселих Свят 
і кращого Нового Року бажають Михай¬ 
лівські - Кнсілевські з БІлгораю. 

Із Світлим Празником Христового Різ¬ 
два та Новим Роком щиро бажають всього 
добра Родині, Приятелям та Знайомим — 
С. і о. В. Кучабські з мамою та сином. 

Рідні та Знайомим „Веселих Свят ба- 
жае — Люба і інж. Ярослав Шевчик, Кра¬ 
ків, Раковіїцька 14/5 . 

Рідні, Приятелям і Знайомим бажають 
радісних Свят та гаразду в Новому Році 
Ірина, Евген І Лада ііеленські. 

Управа »Нової Деншікової Друкарні* 
в Кракові пересилає щирі святочні по¬ 
бажання всім Високоповажаним Клієнтам 
із Українським Центральним Комітетом і 
Українським Видавництвом на чолі, усім 
Шановним Пакам Редакторам ти Співробіт¬ 
никам. 

В. II. Борисові СолтнкевичевІ, Добро¬ 
дійці ЛєонгинІ Солтнксвич та їх синові 
Романові, а також Михайлові Морайко 
Веселих Свят бажає — Михайло Кацан. 


Всім Високодостойннм Гостям 

бажає 

Веселих та Щасливих Свят 
РЕСТОРАН 

-- Михайла Кузишкна 

в Німецькому Перемишлі. 


Веселих Різдвяних Свят та щастя в Но¬ 
вому Році бажає всім Рідним, Приятелям і 
Знайомим на всіх землях — полковник 
і пат Стефанів з родиною, — Балигород. 

Рідним, Друзям І Знайомим пересила¬ 
ють з нагоди Свята Різдва і Нового Року 
щирі побажання всього добра Фостаківські 
Ольга, Любов, Іван. 

Українські Відділи Ревізійного Союзу 
Кооператив у Кракові і Люблині переси¬ 
лають з нагоди Різдвяних Свят І Нового 
Року всім обедшннм Кооперативам І Коо¬ 
ператорам Лемківщини і Належиш, Холм- 
щинн і Підлишшн свої побажання постій¬ 
них і повних успіхів у праці, яка буде спов¬ 
ненням найдорожчих нам усім надій. 

Рідкі, Друзям І Знайомим бажання Ве¬ 
селих Свят шлють Оксана і Орест Клюфасн 
зі синами — Єдлче к. Кросна, РафІнерія. 

Веселих Свят бажають Рідні та Знайо- 
мим Інж. Богдан, Ірена та Юрко Галушки* 
ські, Краків. 

Друзям та Знайомим бажає Веселих 
Свят — Романишнн Володимир, Райхен- 
(5ерг, Єґсргассе 2, Судстенлянд. 

Найкращі побажання Друзям І Знайо- 1 
мим складають Іванна і Оснп Рудакевнчі. 


П-ву Вол. ЛУЧКАМ (Берлін) з Потім Роком — 
нових сил І гумору! Внч. А. (Прошу докл. адреси). ] 

ІШ. Каз. ПИТЛЬОВАНИК (Вайчар)! Сповнення 
бажань, сил і попороту! прийміть від начитаними. 

Моїм Дорогим Співробітникам дольме- 
черського бюра, ари прокуратурі спеція, іь- | 
ного суду в Люблині, бажає Веселих Свят 
Рождества Христового та Щасливого Но¬ 
вого Року 1941 — М. Погорецький, керма¬ 
нич бюра. 

Бесслнх Свят Рождества Христового й 
Щасливого Нового Року 1941 бажає ВП. * ■ 
Панові Редакторові Федорові Дудконі з 
Родиною в Люблині — Михайло Погаре ціл¬ 
кий із Родиною, Закопане — Любліні 
о. І. 1941. 


Рідні, приятелям І знайомим — 

веселих свят, здоровя й усього 
кращого! 

Марія, Марніші, Богдан і Борне ЛАДИ. 


Бра ганкові, Знайомим і Товаришам сер¬ 
дечне „Христос раждається!" шле о. М а к 
Іван, ИискороннчІ. 

Здоровая, гаразду та здійснення націо¬ 
нальних змагань зі Святами бажає знайо¬ 
мим Д-р Володимир Левииькиіі, Босько. 

,іВеселих Свят" — своїй Високоповажа¬ 
нії Клієнт елі бажає — кравецька робі гни ^ 
Михайла Колодій — Ярослав, Ринок 12. 

Рідні й Приятелям із Різдвом кращої 
долі бажаємо — Д-р Михайло Й Олена 
Волошини. 

Бажаю Товаришам, Приятелям і Знайо¬ 
мим Веселих Свят та Щаслипого Нового 
Року. — ІНЖ. Петро СмерСКШШЧ, ВемШеп 
ЕгйоІ Ол'іпіипік — Ясло. 

Рідні й Друзям бажаю „Веселих Свят”! 
Слава! — Петро Гораль. 

З нагоди Різдва Христового всій Рідні, 
Друзям і Знайомим побажання Веселих і 
Щасливих Свяг і всього найкращого шле 
Фрснц Грабовий, М і н х е н. 

Рідні й Приятелям із Христовим Різдвом 
і Новим Роком усього добра бажають — 
Д-р Т., Ірина, Володимир Малькові. 

Рідні, Друзям і Знайомим щирі поба¬ 
жання Веселих Свят І щасливого Нового 
Року складає Сушків Володимир. 

З Колядою та Новим Роком здоровить; 
рідних, друзів то знайомих — Інж. Роман 

іваснк, БоапичгІІ! од». КвгрГепаІг. 1 /V. 

Рідні й Приятелям із Христовим Різдвом 
усього найкращого — Ляля й Володимир 
Поладити. 

Рідні та Знайомим Веселих Свят бажа¬ 
ють Гаврилівни - Лади, Криниця. 

Рідні, Друзям і Знайомим Веселих Свят 
бажає — інж. Євген Ншенюрський. 

Рідні, Приятелям, Знайомим Веселих 
Свят і Щаслипого Нового Року бажають 
Ярославлі - Ьременці; Василіск М., Мачн- 
шии В., Дзнднк Д., Хомик О., Олійник В., 
Веприк Д., Пухадьськнй О., Глова М., Фе* 
дак Д. 


УКРАЇНСЬКЕ КРАВЕЦЬКЕ ЗАВЕДЕННЯ 

Іван Вітик ЯРОСЛАВ 

вул. Паркова 4. 

бажає всім [І Т. Клієнтам Веселих Гвпт 
І Щасливого Нового Року. 
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ДРУЗЯМ 1 знайомим веселих свят 
і щасливого НОВОГО РОКУ 

бажпе 

Осип Вергун 

— ЯРОСЛАВ — 


г 3 нагоди Різдва Христового і Нового 
< Року вволить прийняти В.Ш. И. Професор 
Р Д-р Богдан Лсіішій, як найщиріші побажай* 
1 ня, слошншня всіх Ного бажань, які окру* 
1 жили Його аврсолом слави в праці, на ия- 
1 релігій 1ШВІ, як і в родинному життю, через 
енкочі і щасливі ліга. — Добре знайомий і 
дуже зобовязаний вже на терені Кракова — 
; /М. П. 

* Односельчанам с. Чернихівці пов. Зба¬ 
раж і Всім Знайомим Веселих Свят бажає 
Микола Колос — ДанЩґ — Шельміль, 
Карль-Пстерсштр. 6. 

Односельчанам с. Чернихівці пов. Зба¬ 
раж і Всім Знайомим Веселих Свят бажає 
Степан Дідух — ДанцІг — Шельміль, 
Карль-Пстерсштр. 6. 

Слава і Юрки Ляшксвичі Степовець 
бажають Родині, Приятелям і Знайомим Ве¬ 
селих Свят. 

Веселих Свят і Щасливого Нового Року 
бажає Всім Знайомим — Гриць Яремчук, 
Краків. 

Високоповажаному Учительству всіх ка¬ 
тегорій шкіл, Шкільним Інспекторам, оо. 
Катехнтам і Внховницям дошкіль, згурто¬ 
ваним у Секціях Учителів, — щирі поба¬ 
жання Веселих Свят і Щасливого Нового 
Року пересилає — Центральна Секція Учи¬ 
телів при УЦК у Кракові. 



Ианщнріші побажання Веселих Свят і 
Щасливого Нового Року — Рідні, Друзям і 
Знайомим засилають — Іван, Юлія й Бог- 
данко Теслі. 

Щирі бажання щасливих Свят і Нового 
Року моїй Рїдяї у Любліні й Ліцманштаті 
та Друзям І Знайомим, пересилає М-р Мо¬ 
лодецький Теодор з Кракова. 

Земляків зі Сквири, де вони не були б, 
та їх Родини, зі Святом Христового Наро¬ 
дження і Новим Роком українським зви* 
чаєм здоровить та бажає Всім здійснення 
Святого Заповіту, Витривалосте, Віри в не¬ 
далеке Майбутнє і найближчого Святкуван¬ 
ня в своїй хаті — Микола СілецькиЙ. 

Олсксандер Ссврюк вітає всіх Приятелів, 
Знайомих зі святами Різдва Христового і 
Нового Року та бажає сповнення всіх мрій. 


Книгарня „Освіта” Степана Голойда 
і Ска в Сяноці бажає всім своїм Ви¬ 
борцям Щасливих Свят. 


Щирі побажання Щасливих Свят і Но¬ 
вого Року Рідні та Знайомим пересилає — 
о. Степан Коляїіківський з дітьми та Ірспа 
СагаЙдакова. 

З нагоди Різдва Христового Всім Крев¬ 
ним і близьким Знайомим всього найкра¬ 
щого бажають — і. В. і і. Соколонські. 

Учасників Шостої Стрілецької з Різдвом 
Христовим і Новим Роком здоровлять та 
бажають для всіх усього найкращого і 
спільного святкування Микола ГІлатрнІв і 
Микола Сілецьішй. 


Вістки зі світу 


Новорічні бажання Фірера 

Берлін, 3. І. — 3 приводу Нового Року манни ворога. В цьому дусі посилаю Вам, 
Канцлер Птлер вислав новорічні побажай- Дуле, сердечні поздоровлення, 
ия до багатьох голов держав і керманичів АДОЛЬФ ПТЛЄР.” 

урядів. На адресу Мусолінія Фірер вислав Мусоліні відповів такою телеграмою: 
гаку телеграму: „Дякую Вам за переслані мені поздоров* 

„Починаючи Новий Рік пересилаю Вам, лення Гі побажання, на які відповідаю з річ- 
Дуче, сердечні вислови братньої відданості!, пою сердечністю. Також у 1941 р. наші р г - 
Грядучнй рік буде свідком спільної бороть- полюції й наші народи дальше спільно ма- 
бн націонал - соціалістичної Німеччини й щируватимуть і боротимуться з шшробова- 
фашнстінської Італії у непохитній вірі й пою братньою товариськістю аж до перемо, 
залізній рішучості аж до остаточного зло-гн. Мусоліні." 


Кардіф збомбардований 

* 


Берлін, 4. І. — Головне Командування 
Німецьких Збройних Сил подає: 

Дня 3. І. німецьке летунство переводило 
атаки на воєнні цілі на східньому побереж¬ 
жі Англії. Затоплено одне вороже стежно. 

В ночі на 3. І. сильні летунські ескадри 
перевели вілл латку атаку за англійські на¬ 
лети на Бремен та обкидали бомбами всіх 
калібрів пристань і місто Кардіф. Численні 


пожежі видно було у віддалі 100 км. 

Англійські літаки скинули бомби на два 
північно-німецькі міста, причому знов по¬ 
цілено лікарню та багато мешкальних до¬ 
мів. Пожежі, що повстали а магазинах і фа¬ 
бричних забудунашінх, погасила, пожежна 
сторожа скоро, так, що не було поважні¬ 
ших втрат. Було 8 вбитих і 20 ранених. 


Бої в Північній Африці 

Рим, 4. і. — Головне Командування Ни пустині й обсгрі.„хлн їх скорострілаии. 
Італійської Армії подає: Всі італійські літаки повернулися. 

У прикордонному районі Кнренаїки іта* На грецькому фронті відбито льокальні 
.пінська артилерія обстрілювала ворожі мо- ворожі наступи. Підчас одного сміливого 
торизоиані частини й кораблі. Італійські лі- випаду італійські війська розігнали воро- 
таки заатакувалн ворожі передові станови- Ж У частину та взяли полонених, 
ща й кораблі біля побережжя, при чому Ворожі літаки бомбардували Ельба сан, 
поцілено один ворожий кружляк. Інші іта- де були жертви серед цивільного населенні! 
лІйські летунські відділи бомбардували мо* У Східній Африці не було нічого заігії 
торизозані війська на фронті біля Бардії та ного. 

Німецькі летуни над Середземним Морем 

Рим, 4- 1. — 3 цього приводу, що до сягь активно подбати за піддержку для пі¬ 
їта лії виїздить відділ німецького летунства, вариш і в, що прибувають до пас. Згадані 
шеф генерального штабу італійського лс- коменданти мусять з ними якнайтісніші 
тунства ген. Прікольо видав такий денний співпрацювати як у питаннях, що торкають- 
наказ: „Тими днями відділи німецького ле- ся приміщення так І боєвих дій. Спільна 
тунства, що у боротьбі проявили свою бое- праця ще тісніше звяжс героїв, що їх вже 
здатність, що вже на 11 і вночі вкрилося сла- загартували попередні бої. Вона обєдшіє 
вою, ладяться прибути до кількох наших їх у братстві зброї, що зможе повстати як 
летунських баз, щоби взяти участь у твер- анелід спільних дій італійських та німевн* 
дій летунські й і морській війні. Вона якраз ких відділів. Я є переконаний, що висло- 
тепер розгорілася над Середземним Морем, плюю думки і почування, усіх італійських 
куди спільний ворог стягнув свої воєнні сн- летунІв. У хвилині, коли хоробрі німецькі 
ли. Німецький летунськнй корпус треба вва- друзі виряджаються у дорогу, щоби на на¬ 
жати великою італійською одиницею. Тому ших летовищах взяти участь у наших боях 
командантн більших одиниць та летовищ, з мстою неминучої сильної иеермоги, сср- 
що безпосереднє або посереднє покликані, дечно вітаю їхі Піди. Прікольо”. 
щоб щодня з німцями співпрацювати, му- . -І 


Залізний фронт на Середземному Морі 


Рим, 4. і. — Приїзд німецького летун- 
ського корпусу до Італії вечірня преса по¬ 
дала в четвер як велику подію дня. Полі¬ 
тичні круги пояснюють необхідністю скрі¬ 
пити летунство в Італії тим, що Англія 
зосередила тепер свої найбільші зусилля 
на Середземному морі. Звідти випливає 
конечність спільних зміцнених дій держав 
оси проти спільного ворога. При тій наго¬ 
ді додають, що це не вперше збройні сили 
обох союзників так тісно співпрацюють. 
Віддавна вже у Східній Африці бореться 
рука об руку з італійцями німецький кор¬ 
пус добровольців. Дальше часописи визна¬ 
чують, що летунство держав оси це одна 
обєднана зброя з величезною силою. >Трі- 


бупа« пише, що проти Англії, що зі всією 
силою кинулася у бої на Середземному мо¬ 
рі, стоять залізшім фронтом обі великі на¬ 
ції держав оси, що їх обєдиуе одна спіль¬ 
на воля. Тотальній війні відповідає тотзль* 
на єдність зброї та духа. Нема ніякої різ- 
шіці між поодинокими частинами фронту. 
»Лпворо ФашІста* пише, що таке взаїмне 
дои пшона шш сил, це доказ успішної солі¬ 
дарносте держав оси. Вжнеться всіх засо¬ 
бів і сил, щоби вдарити успішніше. Оче¬ 
видно, що про місце приміщення та про 
величину німецького летунського корпусу, 
не подали ніяких даних. Німецького ле¬ 
тунства вжиють па Середземному морі про¬ 
ти англійців. 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ Теодора Савулн 

У Відні 

має на склад!: великий пнОїр різних видань* як 
книжки, мани, листівки* ноти, образи; має багато 
різних Підручників для українських шкіл, — Виси¬ 
лає також фахову літературу в німецькій мові* 
На бажшшн висилає дар он великий каталог. 
Пишіть на адресу: 

ІІкгаіпІзсЬе ВцсЬЬапсІІип^ ТЬ. Ба^иіа 

Шіеп* Кіетег#. 2. 


* 
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ТОРГОВЕЛЬНА ЦЕНТРАЛЯ 



■ 

■ 

■ 

в 


УКРАЇНСЬКА ГОСПОДАРСЬКА СПІЛКА 










Акційна Спілка 



Краків, вул. Зелена 18, тел. 200-22. — ві-діл у Лнблин!, вул. Замойська 21, тел. 20-14 

бажає своїм відборцям: Союзам Українських Кооператив, їхнім Дирек¬ 
ціям, Службовикам і Надзірним Радам, як теж Українському Приват¬ 
ному Купецтву ## р еселих Свят" і щасливого Нового Року. 







і 






веде: 


Відділи продажі: відділи скупу: 


І ЩПинп матеріалів 
11. Івнїфактурн 
НІ. Шзш товарів 
її. Товарів тоссодарського 
вжитку 


І ШЬ; 

II. Збіжжа 

III. Яриин 


Иошиново Столярня 

доставляє вагоново всякі сто¬ 
лярські продукти, як: 

меблі, двері, ВІКНО, 
військові шафи іт.д. 

Видіб ззбяок і деревної голянтеїЯї 

доставляє гуртово й детайліч- 
ко всякі забавки з дерева, 
шахи, точені речі й інше. 

По оферти, цінники й шкіци звертайтеся до: 

ВаиипіегпеЬтипз Іпд. О. Кихуіе 

Ш.-Рггету $ І, Ті5сЬ1ег5Іга£5е. 

Поштове чекове конто 2926. Телефон 59. 







ЛЕМКІВСЬКИМ СОЮЗ КООПЕРАТИВ ї 

окружна сільсько-господарська кооперативе! з відп. уділами в СЯ НО ЦІ 

Склади: Балигород, Романів, Команча, Гор лиці, Дукля, Жмигород, ЯслО 


БІЖУЧИИ РАХУНОК: „Украшбанк" * Краків 

Центральна Каса Рільничих Спілок — Краків. 


АДРЕСА ДЛЯ ТЕЛЕГРАМ: І.еіпкояаіяк — Вішок 
ТЕЛЕФОНИ: Сянік централя ч. 12., Балигород ч.б Горлиці, 


Ідейно-організаційна Я торговельно-ппровізаційнп Централя для кооператив Лемківщини 

Веде відділи; 

І Ошнізішійно-люстішторськніі .. ТппРПВ0ВЬНий . 1) Споживчий, 2) НйСЗРСЬКйЮ 3) ЯЄЧНИЙ, 

ІЗ Правною к>ЄфЄРШУР 0 & “* 1О 0 ГОШЬШ * 4 ) Зйіжевий, 5) Сіяьсьно-госп. потреб. 
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КООПЕРАТОРИ ЛЕМКІВШИ1ІИ тя 

НАДСЯННЯІ 


їкргтніькнй Відділ Союзу Рішиш 


[шоіаріш-ЗаріШш Кооператив 


в КРАКОВІ 


Ґолембя 2/Ш, тел. 12460 


не 


Ваш 


РЕВІЗІЙНИЙ ОСЕРЕДОК 
ОРГАНІЗАЦІЙНА УСТАНОВА* 
ДОРАДНИК і ПОМІЧНИК 


Об* лнусчо чотири Союзи Кооператив та 400 низо¬ 
вих кооператив — в ньому загально-закупочні 
кооперативи, УкраТибанкн, Українські Райфай- 
зеїши, Районові Молочарні та Інші українські 
кооперативи. 


КООПЕРАТОРИ! Звертайтеся у всіх кооперативних 
справах до Вашого ревізійного осередку І 

Обслуга кооператив діловими книгами та 
д рука ми. 


Союз Українських Кооператив 


кооперативе з відповідальністю уділами 

в Кишці, т. Шлсдоьюго, вілли „Фогель", тел. Ж 


Біжучий рахунок УкраТнбанк — Краків, 

Центральна Каса Рільничих Спілок — 
Краків, 

Комунальна Каса Ощадности. Краків, 
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Купуйте всі товарі 


начиння, прибори шкільні 


та канцелярій^, споживчі, 


та домашнього уживання, 


вина богослужебні, столові 


та інші 


В КООПЕРАТИВІ 


НАРОДНА ТОРГОВАЯ 


яка існує вже 58 літ. 


Народна Торговля 

продає також усім 

найдобірніше насіння 


Склепи Народної Торговлі 

в Сяноці, Березові та Дукл 


ДИРЕКЦІЯ 


\ 
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Дирекція й Надзірна Рада Союзу 
Українських Кооператив у Кри¬ 
ниці складає Різдвяні н Новорічні 
побажання; Дирекції Ревізійного 
Союзу, Дирекції УҐДС-у, Дирекцї 
„Укра'шбанку" в Кракові, Дирек¬ 
ції Лемківського Союзу Коопера¬ 
тив у Сяноці, Надзірним Радам і 
Управам та всім членам низових 
кооператив району Союву й усім 
фірмам, що є з нами в торговель¬ 
них звязках. Дирекція. 


ь 
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Як приїдете до Сянока, то дешеву й добру, опа- ■ 
лену кімнату з обслугою дістанете І 

В УКРАЇНСЬКІЙ ГОСТИННИЦІ (ГОТЕЛІ) ! 

„ВІКТОРІЯ" Дмитро Ілик І 

Сянік, Адольфа Гітлера 18 (близько з двірця „Сянік"). і 



СвІтливці 

Фотографічні апарати І приладдя 

Степан Ожґа 

Одинокий Український склад 
фотографічного приладдя 

Лежайськ, вдл. Міцкевичп 1). 

Купує — продає вимінює — приймає 
в коміс уживані апарати 




„МАНУФАКТУРА" 
Р. Скоробогатий 
Сянік, — А. Гітлєра 23 


Веселих Свят бажає своїм Гостям 

„НОВИН БАЗАР" 

р. мпнпстирськп 

Сянік, вул. Ядольфа Гітлера 35. 



ВЕСЕЛИХ свят своїм ВП. ВІДБОРЦЯМ 

бажав 

Е. Черкавська 

ЯРОСЛАВ, Головна 16. 
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веселих свят 

бажає своїм членам 


український консум 


у кранові 





Повітовий Союз Кооператив у Ярославі і 


пересилає 


І 


найщирІшї святочні й новорічні побажання всім 
Працівникам Централь і Окружних Союзів та 

Членам союзних кооператив 


•І м«и« ••• 



Г'УП 

V \ 





У ЮР А 1 Н С Ь Юі 

ПЕРФУМЕРІЯ 


КЯЛКШ-СВ.ЛМРЮі го 
(5ІЧН4 фльоріянськоі ) 


9 * . 
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Від 


Українських тартаків 


прямо, а також за посередництвом, закуповуватиме стало вагоново 


Ш 



і кантівку 


одинока українська кониесюноваиа 


фірма для торговлі деревом у Кракові 

Но'хіадег, Кгакаи, Оггедоггеска зіг. Иг 52.ЇЄІ. 119-39, 


: 


Будівельні матерія- 
ли, дерево, вуголь 

Мгр ЗАЯЦЬ ВОЛОДИМИР 

Ярослав, 
Залізнича 25. 


Український 
Нововідчинений 
Повнокомфортовий Пансіон 

II 


II 


Одаліска 


в Криниці коло пошти 

під управою М, Гелети. 

Раді Гостям! 


РЕСТОРАН 

ОСИП ПОДОЛЕЦЬ 

Ярослав, Крашевського 15 

бажає ПТ. Клієнтам Веселих Свят і 
всього кращого з Новим Роком. 


Пужеські та жіночі матеріали 

ПОЛОТНА, 
ШОВКИ, 
ГАЛЯНТЕР1Я 




Ф- 


ма 




КРАКІВ, вул. СЄННА І. 

Комісарська Управа: ЗадорожннВ Нестор. 


Л і к з р 

ЯРОСЛАВ ПОПОВИЧ 

б. асист. сплат, 

ЯРОСЛАВ — вул. Сенкевнча 3. 
Орднкус в жіночих 1 діючих недугах. 





УКРАЇНСЬКА НАША ШТИКА 

в Сукенннцнх ч. 53 » Краків 

під проводом 

Івана Деннсенка-Манича 


вітає всіх українців і приятелів 
на цілій кулі земській Святами 
Різдва Христового 
і Нового Року. 
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Теодор Сенаківснкнй 

ТроАгсндср ф*ин 

РегІЬегдег & 5сИепкег 

Краків, Вигд5Іга55Є 48. Тел. 1133-08 

Першорядні закордонні вина 

коняк, колоніяляні товари 

Філії: 

1) „З і г і о б а” — медоситня. 

Краків, Сенатська 11. Тсл. 142-75. 
Спеція льа їсть: Питний мід і овочеві 

вина. 

2) „Колюмбія" — палярня каві, 

Краків, аул Реторика 17. Тел. 220-63 
Знаменита підмінна кави, кавова мі¬ 
шанка. 

3) „Мальц" — фабрика ярннних пере- 
творів, — Краків, Сенатська 11. 
Тел. 142-75. — Знамениті овочеві 
соки та мармоляда. 

4) „Вікторія" — фабрика хемічних 
продуктів, Краків, ^акоралезігаме 81 
Тел. і03-08. — продукує: 

пасту до черевики» ХиквоГ*, 
.ласту до підлоги „І-икаоІіл" 

< креми до взуття „Уісіогіа", 
фарби та ля кори „АІЬа" і „А(Га“. 


ф я 
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ПЕРЕВОРСЬК 


91 


С. А. 


і: 


ІСНуЮТЬ. | ^ у Переворську (дистрлкт Краків) 

після повного знищення внаслідок війни, зовсім 
відбудовані теперішнім Зарядом у жовтні й ли¬ 
стопаді 1 939 р. 

2) у Вожучині (дистрикт Люблин) 

під управою Повновлаеннка (ТгеиЬйіиІсг'а) й Комісаричиого Упра¬ 
вителя 

Дипл. Інж. Олександри Гонти- Скрипченка. 


і 


* 


Разом з Цукроварнею працюють: 

1) Цегольня, 

2) Від 15 лютого 1940 Оліярня (фабрика істивиої олії) 

3) Від квітня 1940 Мармолядия (виріб овочевої нарНШДО 


т 


Банкове конто: 

Вапк бег 2искегіп<іи$Ігіс А.С. 
Кгакаи, Зрііаі^аззе 34. 

Жіроконто; 

Емісійний Банк в Ряшеві 
(Кгсзго^) 


Залізннча стація н почта: 

Переворськ (Рг2С\УОГ5к) 

Телефони: 

1) Фабричне бюро — ч. 11. 

2) Помешкання Генер. Ди¬ 
ректора — Переворськ А. 



ттшшї. 














Фірма 


99 


ІНТРОЛІГА 



С-ка з обм. відп. 

Краків, вул. Баторія 1. партер 



виконує ВСЯКІ 


переплетничі та галянтершні праці 


торговельні та богослу 1 
жебні книги, 
шкільні підручники, 
альбоми й ламятннкн. 


Брошурування творів, касети, 
оправа картин в рами. 

Замовлення полагоджуе точно та справно. 


§ 






Побажання Веселих Свят 
1 гаразду в Новому Році 


V 


Хвальному Українському Центральному Комітетові. 
Хкальноту Українському Видавництву і Кракові 
і усім іншим Вельмишановним Клієнтам 


Нової Денникової Друкарні 


б Кракові, Оржешковоі 


БСРЕЕІШ 


Управа б Співробітники Друкарні 


Українська Комісарська Управа 

фірми 

Е. УНҐЕР 

Краків, вул. Шевська 13 

бажає своїм ВІдборцям Веєелих Свят. 


ТЕРМОСИ 

з вкладками Філіпса 

гварантовані 

в бакелітових оправах — жарівки, 
ліхтарки гуртово достарчає 

„НеІю-РіІоГ 

Краків, Еєгщґ 52 (Підвалля 2). тел. \М 



















































Ч. 4 



•КРАКІВСЬКІ ВІСТІ» 


27 


КООПЕРАТОРИ ХОЛМШИИИ та ПЇДЛЯШШЯ* 

УКРДІІСЬКИЙ ВІДДІЛ СОЮЗУ РІШИШ 

ГОСПОДЙРСЬКО-Зі 


ЛЮБЛИНІ, 


Остляндштрассе 4/П. 


тел. 12-78 


це РЕВІЗІЙНИЙ ОСЕРЕДОК 
ОРГАНІЗАЦІЙНА УСТАНОВА 
ДОРАДНИК І ПОМІЧНИК 
ПРОДАЖ КООП. КНИГ І ДРУКІВі 
ял я 

«сіх кооператив Холміцннн 1 ПІдляшшя. 

Досі маємо у членах та стоїмо у звязку 
з 6-ти Окружними Союзами Кооператив, 
понад 550 низовими, загально-закупочними 
кооперативами, УкраТнбанквин, Україн¬ 
ськими Райфайзенками, Районовими Мо¬ 
лочарнями та іншими українськими коопе¬ 
ративами. 

Звертайтеся у всіх кооперативних справах 
до Вашої кооперативної централі! 


ФІРМА 

Бажає своїм бувшим 

ЕВСТДХІЙ ДУНИН 

і будучим клієнтам 

давкіше 

Веселих Свят . 

Львів, вул. Коперника 4 

і щасливого Нового Року. 


найбільша г. генеральній губернія 

УКРАЇНСЬКА’ 

АВТО-ТРАНСПОРТОВА ФІРМА 

Дмитро СЄНКЕВИЧ 

ЛЮБЛИН — ОСТЛЯПДШТР. 4. 

полагоджу»: 

всякого роду'транспортн на тс- 
рені цілої Генеральної Губернії 
і ВелихонІнеччнни власними тя- 
гаровими автобусами *та винай- 
має особові автз. 

Фірма 

має власні залїзничі' магазини, 

бічницю колійову, 

залізничі й тягарові ваги. 

Зголошешія 

приймає особисто або телефо¬ 
нічно — телефонами: 

12-61 бюро (центрлля> 

27-41 нічний телефон 
ЬЗ-29 магазини. 





УКРАЇНСЬКА КРАВЕЦЬКА ФІРМА 

ОЛЕКСАНДРА ФИЛИПНДКД 

Іці'і, пул. Пшльш 17. 

бажає всім своїм клієнтам Веселих 
Різдвяних і Новорічних Свят. 









м і відборцям, низовим кооперативам, Тхнім Дирекціям, 
службовикам і Налзірним Радам бажають 

Веселих Свят і щасливого Нового Року 


Кооперативний Союз 


кооперативе з відп. уділами 

В БелЗІ тел. ч. 28. 


Союз Українських Коперотив 


кооперативе з відп. уділами 

в Хол МІ 


„Пробоєм" 


Шиїтський Союз 

Українських Кооператив 

у Білій Підляшській 

і 

Окружний Союз 
Українських Кооператив 

в Томашові Люблинськім 


Загальна хліборобська коопе¬ 
ративе для аакупу І зб^ту 
З відп. уділами 

в Грубешові 

аул. ПІлсудського 50. Тел. ч. 5. 


Український Союз Кооператив 


кооперативе з відп. уділами 

у Вол ода ві 
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Промислові Заведення „К. N. Меііег” 

Власник Т. Карий-Сєдлєвські в Люблині 


Виріб загально з доброї якости відо¬ 
мих ясних Ювілейних [їйв, лімонад, 
овочевих соків, содової води, горівок 

І лікерів усякого смаку. 


Наведені вироби можна дістати в усіх 
великих люблиисяких фірмах. 


Якщоб де наших виробів припадком не було, просимо зверну¬ 
тися просто до нашої фірми. Телефон 2366. 





Робітня нагороджена на Крзєвих Виставах; має 
похвальні свідоцтва віртуозів: Івана Кубеліка, Янрі 
Марю, Павла Коханського, проф Льопо й інших. 

Кнстецька робітня смичкових інструментів 

Фр. Боровецького 

в Люблині, вул. Королівська 6. 


Переводить усякі поправки з ділянки інструменталістки. Має на складі н вели¬ 
кому виборі: Музичні інструменти, патефони, кружки, голки, струни, школи, 
роверові додатки, батерії. — Фірма існує від 1909 року. — Прнннмае замовлення 
з провінції. — Прішнчаєтьсн музичні Інструменти до направи. 


ВОЛОДИМИР 

1 

ПОВЗАНЮК 

ткеунАмоек фірм 

А. Едер 

Е. Ш/цман 

Краків, Фльоріянськп б, ти. 172-31 

Краків, Літля 63, тел. 169-97 

1 поручас українській клїєнтелі 

СКЛО, порцеляну, 

І скло, лямпн. 

фаянси, кераміку, 

І порцеляну, 

кристали 

{ фаянс 


} 


— * 



( РІДНИМ, ЗНАЙОМИМ та ВІДБОРЦЯМ 
Веселих Свят ) Щасливого Нового Року 

бажає 

ВИРІВ ПАПЕРОВИХ ТОРЬІВ ТА ПРОДАЖ 

ПАКОВИХ ПАПЕРІВ 

ЯРОСЛАВ, Ринок 14. 


КИШЕНЕВИЙ ТЕРМ ШАРИК 
НА 1941 РІК 

ціна 1.20 зол., 

огшавлсннй у полотно 1.80 зол. 

— Замовлення; “* 

»БЕРКУТ« 

Краків, Ленартовн'іа б. 



Фі р"° ҐРАБ0ВСК1 

Краків, вул. Шевська 16 
І АсіоІҐ Нйіегріаїх 29. 


Музичні інструменти і складові части 

роверові поручає гуртівня 

І. БЕРЕНГАУТ 

Торгово-комісовий дім в Кракові, 
Вжесінська 5, І поо. 

Українська комісарська управа. 



£.44 






















































Ч 4 О бГМ 

^ | " гп , г ” 


КРАКІВСЬКІ П!СТІ« 


29 





УПРАВА ЦУКРОВАРЕНЬ 


ДІСТРІКТУ ЛЮБЛИН 



Л юбл ин. 


Уряд Губернаторства 


вуя. Губернаторства 4. 




Цукроварня 


і Рафінерія 









шш 


Цукроварня С. А. 

Ґ А Р В 0 


Цукроварня С. А. 


Цукроварня С. А. 

ВОЖУШІ 


Цукроварня С. А 

СТРИЖЕВІ 




1940/41 


ПРОДУКЦІЯ 


500.000 СОТНАРІВ 
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•КРАКІВСЬКІ ВІСТІ* 


Ч. 4 (1601 



Краків, Райхсштрассе 16 


виконують усякі 
чорні та багато¬ 
барвні репродукції 
ротогравюрним 
І цинкографічним 
способом. 


Веселих Свят 


і щасливого 
Нового Року 


бажає для всіх своїх 
Вп. Клієнтів 


Дртоня Поспішно 



під Українською Комі¬ 
сарською Управою 


Краків, Райхсштрассе 34 


Тел. 147-86. 


1 


г 

Г 


і 


„ДІМ ТОВАРОВИМ" 



М. ФРОМОВИЧ 


Краків, Дітля 64 


ТОРГОВЕЛЬНІ КНИГИ 


І 

- 


ПАПІР ПАКОВИЙ, ДРУКОВИЙ, 
БЮРОВІ РЕКВІЗИТИ 


і 

І 


тт 


поручае українським покупцям товарі по гур 

тових цінах. 


тільки з фірм: 


Українська Комісарська Управа 


# - 

* I і * ■ • В * ♦ • * .1 

;* ■' І 

\ ' і 

| 1 

Г , * "• -— 1 

' - ' - - ‘ * • *■> 


ЛЄМБЕРГБР Яків — Старовісьльпл 17 
ГОРОВІЦ Якій — Шевська 6- 
ҐОРОВ1Ц Ефроіи — пл. Домініканська 1 
М1НЦ Рафаіл — Краківська 29. 1 

Український Комісарський Заряд. 









І 


◄ 

◄ 

◄ 

◄ 

◄ 

◄ 

І 

◄ 

◄ 

◄ 

◄ 

◄ 

◄ 

◄ 

1 

◄ 


І 


II ЕЛЕКТРИЧНІ ЛЯМПИ 


СПЕДИЦІЙНЕ БЮРО Й МАГАЗИН 


II 


ПОЛЬ-СПЕД 


« 


Краків, вул. Павя 8. Тел. 168-18 і 165-33 


виконує скоро й фахово всі замовлення. 


► 

► 

► 

> 

► 

► 

► 

► 

* 

► 

► 

► 

► 

І 

► 

► 

► 


са осине ЕЛЕКТРОТЕХНІЧНЕ ПРИЛАДДЯ 

продає по найнижчих цінах 

Оот Напгіїоигу 

крнків, вул. дітля 35. 


г 


£ 


І 


КАЗИМИР ДАНЕК 


ЦУКОРНЯ 


КРАКІВ, 


Кармелітська 13. 

Тел. 155-07. 















































Ч. 4 (100) 


•КРАКІВСЬКІ ВІСТІ* 
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□!□№ 0 


0 ! 


0 




00 


0 

І] 


ш а и ш оі и ш аІаїш 


0 


. з 


0 

ІОІ 


ІЕІ 

м 


^арня „СРІ5ТАІ-" 

БРАТІВ БІЗАНЦІВ 

Краків, Вестрінг 52. Тел. 204-60. 

КОНЦЕРТИ 


[ВІ 


ЩОДЕННО 


Ш) 


Ш □ ШІИ 0 


ШЗЇя 1 0*30 0 іе! 0 0Еіе!0 00 0 0 00 0 


і] 

1ь 


□ 


ВІ0І0І0 


Українська Комісарська Управа 

фірми 

И. і 3. Дрезяер 

Краків, Н ірктгассе (инна 1.) 


продає 


блаватні й галянтерійні 

ТОВАРИ 



КОМІСАРСЬКП УПРАВА ФІРМИ 

І. ТАЙХТАЛЬ 

Краків, Краківська 17 


поручас 

Впитий вибір текстильних товарів 

і бажає Вп. Виборцям 


Веселих Свят. 


Кінотеатр „СТЕЛЛЯ 

Кранів, вул. Любіч Н. 


І* 


Таблетки до миття рук 




Українська Комісарська Управа 

фірни „Кліпштайн" 

Краків, Страдом 16 
поручае вироби: 

срібні, платиновані й годинники 

по найдешевших цінах. 


б же відчинений після основної реконструкції 
Тії ВИСВІТЛЮЄ ВІД ПНІ НІШІ 27 грудня ц. р* — 

Зворушлива історія любові! 17-літнкої дівчи¬ 
ни для 45-літ нього мужчини. 

її перше пережити 

Прекрасне фільма нової німецької продукції 
„Уфи' з польськийн пояснювальними напи¬ 
сами. 

Звсрх програми: 

Цікава КУЛЬТ. ФІЛЬМА і ТИЖНЕВИК 

Початок у суботи, неділі га свята в год. 14, 
Ні, 1Н і 20-ій. У будень в год. 16, 18 і 20*111. 
Крім Цього в неділі та свята ранішній сслнс 
и гол. 11-ій. Салн добре нагріта. 

Просимо П. Т* Відвідувачі н притриму¬ 
ватися точно поч.ітків сеансів. 


ик 


виробу хем. фари. фабрики „Санації”, 

знаменито усувають бруд. 

Таблеток ,,Ригех** жадайте у всіх 
крамницях. 

Гуртові лимовлення слати ми адресу: 

УГАС, Краків, Зелена 18 , 


Оголошуйтесь в,Міських Віст"! 




державний рільничии банк 

Централя: Варшаво, вул. Новогродзка 50. 

Відділи: Варшава, Люблин, Кракіь, ііельце. 



1. Полагоджуе всі банкові справи, ощад- 
ности, чекові рахунки, інкасує векслі 
і інші довжні папері. 

Купує і продає цінні папері І і. 

2. Уділяє короткі- середно- І довгоре- 
чінцеві пожички до ведення господар¬ 
ства й виживлення включно до під¬ 
приємств ремісничих, звязаних тісно 
з господавством. 

3. Пер єни має господарські обекти до 
комісійною парцеляції. 
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•КРАКІПСЬКІ ШСП« 


Ч. 4 (159) 


При всяких оголошеннях, що їх надсилають до Адміністрації для вміщення в часописах, треба над¬ 
силати одночасно належнтість та подати, чи оголошення має бути вміщене в ЩОДЕННИКУ „Кр. 

Вісті” чи ТИЖНЕВИКУ, чи, може, в ОБОХ часописах. 







Повідомляємо нашу Кліснтелю, 

що наша фірма 

ЯКІВ ҐРОС 

Комісарська Управа 

перенеслася на Адольф Гітлср-Пляц 8. 

шіше: йімьй Шкд - От ЗО. (Цг Шеіської). 


Кришили, 

лямпи, 

порцеляна, 

шило, 

фахова послуга. 

НИЗЬКІ ЦІНИ, 


Українсько Комісарська Управ а 

ФІРМ 


С. Вальдман 

Краків, Фшріїша 38 , 
ТОРГОВАЯ ШКЛОН І ПОРЦЕЛЯНОЮ 


І. Зайнфельд 

Краків, Іракська 0 . 
ШИЛО В ПОРЦЕЛЯНА 


та 


з 

і 


Г. Айзенмаєр 

Іншій ШІІІІ 

"КУХОННИЙ ПОСУД, ЕНДЛІЯ, ШКЛ О 

поручас свої товари українській кліснтелі. 




ПЕРФУМЕРІИНА ГУРТІВНЯ 

Б. Урбах 

Краків, Краківська вул. 26. 

Великий вибір товару. Найнижчі ціни! 

Українська Комісарська Управа. 



1 








і 


— —І КІНО „УТІХА" 

КРАКІВ, СТДРОШСЬЛЬНА 16* Тім, 125-10. 

Від імтницІ 3. січня 1941 р. їїисвїтлгоп.ітиме про¬ 
довження фільми „ЗИАХОР*' іт* її. 

Професор Вільчур 

В головних ролях: К, Юиоша-С генловськнА, 
Ц. ВїірідСіська, ВспгжиН, М* Цьі'іхлінськл, В* Зала* 
рсвмг —Додаток: шуковнй тижневик ч Ген. Ґувер. 

Початок сеансів у будні в 16, 13 ) 20 год. — 
В неділі й свята в 14* 16, 13 і 20 год. — В неділі * 
свята в 1! год, Поранкн, 



Кіно „ Атлянті к" 


По основному відновленні льокалю віл 
З’Го і, до 12-го І. 1941 р. висвітлює: 

брехня ХРИСТНЙЙ 

реж. І енриха Шлро, — муз. Гепрнхл Варсл. 
В головних голих: Е. ВАР ШЕВСЬКА. Лі 
ЦВІКЛЇНСЬКА, І СЛШГНСЬКИИ, ЮНОША- 
СТЕАШОВСЬКПЙ, Б. САДІБОРСЬКНП» І 
ВЛШЧЕРОВНЧ, ЛІ. ЗШЧ 1 ЛЬОЛА І Л. І я м \ 

Підпрограма: 

Додаток культурний і тиж¬ 
невик з Генерального Губер¬ 
наторства. 

Початок програми л год -1.00, 6.00 і 8.00 иеч. 
В суботи й неділі и год.: 2.00, -1.00, 6.00 і 8.00 

В неділі й свята ПОРЛПКП н 11. год. 

І Ірохаємо приходити точно на початок 
сеансі», Оо з хвилиною, коли почнеться 
сеанс, вступ на салю заборонений. 


НАЙДЕШЕВШЕ 

купиш ГУРТОВО Л ДЕТАПЛІЧНО 
В ФАБРИЧНІЙ ГУРТІВНІ 
ЦЕ ЛІО УДОВИХ ВИРОБІВ 
і Т О А Л є Т О В И X ПРИБОРІВ 

Ц. ЛЄФФЛЄР 

Краків, ву.і. Ко.іетек 1 (Ріг Страдом 17) 
гребені» папіроеннці, пудсріїнчкн, 
приладді до шапісагс, приишшн- 
иормн до волосся, щіточки до 
зубів і волосся, пензлі сталеві 
і бакелітові вироби. 

Українська Комісарська Управа* 


Шановним Виборцям і нагоди Свят РЬдва 
Хр. н Пдв. Року засилав щирі побажання 

фірма 

ФАБРИКА ВЗУТТЯ 
„ГЕЛІОС" 

Яків Степан 
Краків, 

Юзефінська 28. 

МесЬвпівсЬе БсЬиШ'&Ьгік 

ЗіерЬап іапін- 

«3 Б БІО 8" 

Кгакау, ТоясПнвкв 28 * 


— 


ЦІНА ОГОЛОШЕНЬ: Ціла сторіака 600 аоя, піа сторінки 820 зол., сторінки 180 зол., V, сторінки 150 зол. Чи сторінки 8У зо*. 

У.ІІІІПЛ ОГОЛОШЕННЯ: 1 нШметер шириик 1 вораьтя (або Його ні це) і зол. — В тексті 10 - . іжче, на ие[ шиї сшріиіи 2< 0*/* дорожча 
ДРІБНІ ОГОЛОШЕННЯ: ЗО сотнкік ав слоао, найменше 3 аол. Для шукаючих праці 16 сот. аа слово. Млцжмоніяльні по 50 сот. аа слова 
КНИЖКИ: Всі квнжкн вашого андаванцтва продають книгарні а адміністрація видавництва. Хто хоче замовити книжки просто ва свою 

адресу — повинен наперед прислати валежптість і на пересилку, а тоді вишлемо бажані книжки. 

ПЕРЕДПЛАТА „Кр. В.’’: Передплату треба ансилата а^орв. Передплата однакова в краю Й аакордоном. Часопису на кредит не можемо ви- 

сплати. Прв аміні адреси треба аса подавати попередну адресу. 

ВИСИЛКА ГРОШЕЙ: Гроші ва передплату ча книжки а Генерального Губернаторства треба посилати переказами або чеками нашого види- 

вицтва 5сЬ А V» агасЬаи Мг, 1.143. З Німеччини ні чеканії нашого видавництва на Розімтіїесккопіо Иегііп .V; 68065. 

З Протекторату: чехами „Українського Видавимцтаа" Розізрагказзе Ргид 78-513. Курс 1 він марки 2 злоті, 1 чеської корови 20 гр. 
Пр» висилці грошем все треба подати на що призначені гроші. Звертаємо увагу: подавати чніку 1 докладну адресу. 

-- - -- - -■ 


ШАЯ НАИМАН 

ГУРТОВА ПРОДАЖ А ПАПЕРУ 
Й ПАПЕРОВИХ ВИРОБІВ 

У КРАКОВІ, вул. ДіТЛЯ 

поручам нашим Г1Т. Кооперативним Союзам, 

Купцям, Кооперативам і Громадянству всякі 

паперові вироби, купецькі книги, шкільне 

приладдя, міські » селянські гамети п тише 

по лайдогіднішшс гуртовик цінах. 

Українська Комісарська Управа* 


її 


міжнародній ТРАНСПОРТ А. С-к 

ПОЛЬСЬКИЙ ЛЛЬОЙД" 

Краків, вул. Фмтнт 21 Шфн: 101-59. 

яІЖІїрШЯ СІМЦІІ, Ш1ГШ ИНТШ щ». 

Магішупш, траігспврг квйліі. 

Ліірш іщшврти З )Ш більших КІСТ ИІИ11ЧШ. 
іішдііїіно м йиладбИуіио в усіх більших кістах 
ГШіШЬвЛ /уйвриії. 

Інформації в трави ішртї й ишрт). 3 ~ 51 


За Редакцію відпоаідіс начальний редактор М. Хомяк у Кракові. Видає „Українське Видавництво”, Краків, вул. Райхсштрассе 34, II. Теж, 230-38. 

З друкарні „Нова Друкарня Деиинкова' під наказною управою, Краків, аул. Ожешкоаоі 7, те.і. 102-76. 

УагааІ¥огШсЬ Гиг сілп иеімпШпЬдИ ипй Апхеїсев (еіі: НаирІзсіїгіШеїІег М. Омшійк, Кгакаи. Уогіпа: „Цкгашізеіїсг \ег!ак“ (і. т. Ь. Н. КгаЬаіЬ 
Йаісіизігази 34. Гегптрг. &38-ЗУ. — Огиск: ,Леи* £еМипв 5 < 1 гисксгсі'. Кошіиіззагізсіїс Уег^иШшв, Кгакаи, игге&хкоть'авмзве 7, Гепізргесіїсг 103-7У 








































































